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N E R O O S 
LOF, 

van 

HIERONYMVS CARDANVS, 

Geneesmeefter te Milanen , 
befchreven ; 

En nu Hit het Latijn door 
LH. GLA2EMAKER 
vertaalt. 

Dsar in de Kaizer Nero , met crn^tKre^n flaat» 
kmdtge redenen , voor de bejle Vorfi 
geroemt \^^rd. 



f 




t'A M S T E R D A M, 

By ^^^^ LefcaiUe , Boekverkoper op den 
Middeldam , in 't jaar 1^49. 
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g'i^^r^ lensgierige Lezer, ik zie, zo mija 
M I^^P ^ ogen my niet bedriegen , de ver- 
H wondering en verbaaflheic opiiw 
fi^^^ ^ aangezicht gefchildertiuic oorzaak 
RShB É to van de vreemde en byna ongehoor- 
de naam van dit boek/c welk Neroos Lop 
in zich begrijpt. Hoc ! zegt gy : wat Lof kan 
men aan zodanig een geven , die zijn vader, 
moeder, gemalinnen , broeder , zufter , moei , 
leermeefter,en verfcheide anderen van zijn naa- 
lle magen,bene£ïens zo veel deurluchtige man- 
nen , gedoot , de Chriftenen vervolgt , Romen 
ia brant gefteken , en zo veel andere gruwelea 
bedreven heeft f 't Is geen wonder; want de 
dingen , die ons vreemt voorkomen , makeu 
grote oot roerenis in 't gemoed. Wat my aan- 
gaat , ik beken dat ik , dit boek in handen krij- 
pende, en de naam daar af Iezende,naauwelijks. 
kon geloven, dat men enige verontfchuldiging, 
ik verzwijg Lof, voor deze fnoodfte dwmge- 
lant (gelijk hy nu byyder geacht word) by- 
brengen kon ; maar dat ik, het federt deurzicn- 
de , zo krachtig en bondig (ten minften naar 
mijn gering oordeel) bevond, dat ik , door ver- 
fcheide oorzaken aangeprikkelt , laft kreeg onj 
dat uit het Latijn in onze Nederlantfche taal te 
▼crtalen , en , gelijk gy ziet , met hulp van eni- 
ge anderen , volbracht heb. Mijn voomeemea 
IS niet, u , die ik alreê naar 't werk zelf zie wa- 
tertanden, met een lange voorreeden op te hou* 

* i den. 
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^ea, om te tonen wat oorzaken de Schrijver 
van dit Lof bewogen hebben Nero voorde be- 
fte Vorft te roemen ; dewijl hy zelf in d'inlei- 
ding van zijn werk , en in verfcheide andere 
plaatfen betuigt , dat de gerechtigheit van de 
zaak hem daar toe gedrongen heeft. En zeker, 
indien men Neroos leven by dat van d'andere 
Kaizers , ja zelf van de genen , die voor de be- 
ften geacht worden , vergelijkt , zo vertrou ik 
datmen hem niet zo fnood , als hy wel geacht 
word , of d 'andere Kaizers , daar afmen nu zo 
eerbiedehjk fpreekt , niet zo goed en deuchde- 
lijk , als zy wel geroemt worden, bevinden zal. 
Voorts, wat de vertaling aangaat, ik heb my zo 
naan , als 't my mogelijk was, aan t Latijn ge- 
houden , geen verandering daar in gebracht, en 
ook niets uitgelaten, dan enige ontuchtige din- 
gen, die zo fnood zijn, dat zy onbekent behorea 
te blijven, en van geen eerbare oren , zonder de 
grootfte befchaamtheit , gehoort konnen wor- 
den. Indien gy ergens iets vind , dat niet zoda- 
nig i$ , als 't behoort , zo zal ik in een gemene 
zaak geen andere,dan gemene, ontfchuldiging 
bybrengen, Vaarwel, ** ^ 



\ 

\ 



N E. 




NEROOS LOF, 

DOOR 

HIERONYMVS CARDANVS. 

Ebeurt dihv/jls in '/ oordelen en 
fchatten •van de menfchen , doch 
mee ft van de Vorften , en ook in 
de :raken zeiven , gelijk de ligha^ 
men tegen de ^elyte -weten d'am'^ 
lokfelen der zinnen regen de reden , dat het 
fnoodjie deel het befte verwint. Want het ge» 
meen gevoelen , uit dz mont van V volk , van 
d'on-wet enden en lafteraars gefproten , dat Nero 
boos en wreet "was , is zo inyders gemoed deur ge-' 
drongen , en heeft ook 't gevoelen der -wijzen zo 
lenvonnen , dat hy nu voor zodatiig van alle 
menfchen gehouden -word 3 en de geen y dte d t te^ 
pnfpreekt, en hem poogt te prijzen Jchijnt nv:;»- 
derfpreuken voort te brengen. Maar indien zy 
Anthtftenes goude fpreuk naerftelijk byzich Tel- 
'ven bedachten : dat \t evenveel is, van de qua^ 
den geprezen , en van de goeden veracht ; of van 
dequaden veracht , en van de goeden gepre'mn 
ie worden , zo :(ou deze Uflering hem grote lof 
toebrengen 'y de^vijlklareUjk blijkt , dat de 
fehen van zijn eeww^en voornamelijk de Romai" 
7ien, tot dehoogHetrap 'vanboosheit geklommen 
'^mn. Maar indien gy d'onverfimdigen, (f d^ 

A fchrij- 
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1 HIER. CARDANVS 

fchrtjvers zalven beziet yZO :^tlt gy niet int nor» 
deel konnen dolen» Want TacitU4 "was een prie- 
fier der af go dm ^en een man van overmatige eer^ 
z/icht en verkeert heit yZO men van :^in levenaar 
zijn eige oor den gijfcn mag, Hoe veel fnoder 
heeft hy (gelijk* t gel ooffclijk is) noch ge^Verfi^ dan 
Ü ^ hy van zelf get oom heeft} Hy ii>/w in 't algemeen 

{op dat ik hortga)een fnood dienaar der afgoden ^ 
enfieldeal d' achting van fchelmery in demif" 
handeling der Groten , om de firaffen niet naar 
d"* oprecht igheit en oorzaak , maar naar de rijk' 
domy macht enedeldom i'achten» Hy oordeelde 
tiat d*andere dingen , die nu voor de grootfie 
fchelmery en gehouden "worden , niet in dit getal 
tefiellen waren , namelijk rover yen , over f pelen y 
allerhande dieveryen , bedroch , 'wreetheit y 
verdrukking der elmdtgen , ongerecht ige vonnif- 
fen, en diergelijke dingen. D'ander is SuefoniuSy 
een fchender van Antoninus gemalin ^hy de welk 
hy een geheimfchrijver was» Oordeel nu al 't an» 
der naar dit enige. Nero is dan door deze rech» 
ters en getuigen veroordeelt , hoewel hy echter 
niet ^ van hfn ve) wezen kon worden * ofhy 
behoort noch , '}(elf door hun getuigenis , voorde 
befte Vorft gehouden te zijn. Indien Wy de ■;^ak 
zelve aan t oordeel van de Raat, en der Groten 
overgeven , zoo behaagt my deze reden van 
Cicero: of ik , of zy dolen. Want hoewel hy 
van 't meefte deel ver doemt ^ en voor :(ot geP^ou- 
den "wcrd , om dat hy , zijn eige en der :^ijnen 

^ker- 
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ijl NEROOSLOF. 

^(ehrhehter xijdefjftellende, de gen.u..:. b^^ 
fchermt heeft , darde hy echter met een flant^ 
vafiig gemoed zich alleen tegen zo veel rot tot 
yvijs verklaren ; de-wijl een van beide nootza^- 
H kelijk' -was , of dat zy alle doolden , en hy alleen 
H "^^''i^ of dat -^y alk een recht gevoi Un had- 
den, en hy alleen doolde. Ik :^g dan dat\t noot* 
^akelijk is , dat Nero boos -was » en zy alle goet 
|H onfchtddig , of Nero alleen goet , cn de hele 
■ Raat , met de Groten ^Hven hoven maten hoos, 
en d aanrechters van alle fchelmeryen.Men "weet 
zeker hoedanig de Raat , en de Groten "waren, 
aan de welken 't gehedmcnfchelijk gefacht , hf 
halven de Romatnen , tot een fpot en verfmaat» 
heit diende. Want de menfc hen ierden inde 
É^» fchouhurgen den heeften voorgeworpen 'y enge» 
welt wierd voor recht , ent Romainfche volk, 
en de Raat hy d' anderen als goden geacht. Maar 
waar toe dez.e he-^ndere dingen ter plaats , daar 
men niets vond, V welk den menfch hetamelijk 
was, opgehaalt > Indien V dan hoosheit ts , dat 
men de menfch en flr aft , is yderKoning en 
Raat vol hoosheit. Indien '/ hoosheit voor de 
menfch is, dat men menfchen dcot, ^ is 't noof 
^kelijk , dat alle Raat hozer is , dan enig: hen- 
de der fimikrovers , dewijl geen minder men^ 
fchen door de Raat, hoedanig hy ook is , dan 
door enige hende van afzetters gedoot word. I?;- 
dien dan d'oor^faak plaats, ttjt ,mcnfch en noot* 
^kel.Jkheit de dootfagen der menfchen niet aU 

A Z leen 
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4 HIER. CARDANVS 
Ifen honnen ontfcpjuldigen , maar ook de genen ^ 
die dit gzloden helberif prijs'waerdigmaken, zo 
^Qillen "Wy Nero niet van 'wreetheit veroor' 
delen , crn dat hy veel menfchen gedoot , maar 
alleen hy hen ongerecht el/jk , en zonder oor- 
zaak omgebracht heeft» Baar is geen valfche 
Lefchuldiging :^kerdtr^danalsmen in 't befchnl" 
digen van de zaak geen maat gebruikt. Schoon 
hy zijn vader , moeder , zonen en broeders ge- 
dcot heeft, gy zegt noch echter niets , om dat gy 
n 'u't toont dat hy 'hen zonder oorzaak gedc 
heeft, Hy , bedrogen zijnde , kon als onwillige 
en door de gerechtige ^aak gedrongen , gedo' 
hebben. Niets hier af verdoemt hetn ', ja enign 
dingen zijn noch heerlijk, Timoleon doodde zijn 
hrO:idcr ,die'tvaderlant belaagd e ; hy 'w:erd 
van alle geprezen , van de goden befchermt , en 
na deze daat door veel veryvinningen deurluch^ 
tig. Briitus en Torquatus doodden hun zonen, 
tn "wierden gepr€:{en, Virginius dettrjlak zijn 
dochter , noch maacht z'jnde^ op dat zy niet in 
dienjlbaarhett geflcept zou "worden en z jn be- 
drijf 'wier d van allt goet gek ent. De Vorjten d l 
Ottomannen , dis van Cod befchermt fchijneA, 
doden hun vaders , broeders , \onen, en neven , 
van htm broeders en ^(onen geteelt en "worden 
echter niet voor b. os gehouden. Want zy hei- 
ben alle kier in dit gcmerk , dat zy niet alleen 
veiliglijk , maar ook zonder beroerte en vrees 
der onderdanen ^vilkn heerfchcn. Wat is '< 

do!. 
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NEROOS LOF. 5 
dan , f/^/^ Nero tot zonde kent aanttjge-.t , als 
ronder oorzaak gedaatj ? 7;7^//V;; hy goet "ivas , 
'verdient hy niet geUfiert te ^vorden ; fn:^ar Z9 
hy qnaat was , onder quade Vorften pin gewont- 
lijli d'overigheden en d' andere menfchen goede 
bejiierders , ahv.tar V door enkele vrees • 'tis 
dihv -jls y zeide de Bm-germecftsr Fronto , beter 
onder de genen tewt^en , by de welken niets gc-* 
oerloft is , {op Domitianus U'/ z.ende) dan onder 
degenen , die alles toelaten-, en z^gh/er in op 
Nervaj warelijk een goet man, maar door d'ow 
der dom machteloos gewsrden,Vergelijk dan Do" 
mitianus wreetaardigheif met Nervaas z.acht- 
pnnige natuur,Domitia?m met Nero, en Neroos 
Ujt met die van Domitian'^s , toen de macht al 
gebroken was , en eindelijk de tijden der krijgs*- 
lieden , des Raats en der Groten , in zo veelin^ 
lantfche en burgerlijke oorlogen , en in zo veel 
dootvonniffen , tegen de verwinningen , X'%epra- 
lin , dreigingen en dcotjl.tgen van Nero, die 
toen noch leefde, tegen d' aangename gchcugenis 
van de vryheit , en tegen deze gecjlen , m de 
nieuwe dienjlbaarheit ongeduldig ; gj :^tilt be* 
vinden dat Nero beter voor zijn tijt was , dan 
Nerva voor de zijn. Indien dt^e ztak ve,W{f- 
felt was, ofvenvijfelt had kennen word en, Nrr^^ 
Zou in Nervaas ttjt als ten god gcfchcncn . . . 
Nerva in Neroos eeuw onnut gewee/l hebber. 
Vergelijk , zogy recht wilt oordelen , niet a/Jee» 
de waken der mcnfchcn , maar de menfchen 

A 3 met 
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f6 HIER. CARDANVS 

met demenfcherii en de tijden met de tijden. De 
pUiitSy tijtj 'wetten^ge'woonten en eeuwen veran- 
deren veel dingen , om de welken de qmden 
dihvijls heier,efj de goeden erger fchijncnJndien 
Nero de misdadigen ftrafte,z o was hy goeiymaar 
quant ^ zo hy toeliet dat d'onfchuldigen verdrukt 
wier den* Doch indien dit heide gefchiedde^zi is 
Nero echter beter dan Nerva.VP'ant het is ken- 
nelijk dat Nero niet alleen de misdadigen ver- 
drukte , maar 't is ook buiten twijfel dat hy 
z,nchtmoedig^milt ennut tegen d' orfchuldigen en 
elendigen wasMoe veel trappen, om zo te [preken, 
zullen wj dan Nero loven Nerva fleüen ? Want 
waartoe dit > "{o Nero niet de befte Ka ''^er had 
geweeft ? //y heeft my niet gedwongen , dat ik 
zijn lof befchrijvtn zou» VVd ik mijfchien , na. 
t ve/ lcop van zo veel jaren , zijn geeften tegen 
tny jonftig maken , of verzoenen ? of ten belie- 
*ven zijner magen , en zijner gemeenfame vrien- 
den , de^vijl hyalreè vijftien hondert jaren dcot 
heeft geweeft} ofxal ik ydie byna i aalloos ben, dit 
doen tot bewijs van mijn welfpr eekent heit, of uit 
iemants gramfshapf liefde, haaty of hoop , of om 
niet ledig te zijn j dewijl ik be fpeur dat er geen 
tijt genoeg tot de befchrijving der nootzakelijke 
dingen overig is ? Of zal ik , door mijn zoons 
moort vergramt , ver hepen iets ft out er , onder 
de naam van , Tegen de ftichters van de 
moort , uit te geven \ der^.vijl kenbaar is, dat 
ik dit lof altijt begrepen , lang overdacht , enige 

jaren 
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N E R O O S LOF. ^ 

jaren voor mijn ^oons overlijden gefchreven , en 
onder mijn boeken getelt heb ? Hier uit blijkt 
dm , dat d'onyoaerdigheit vm de z^ak my 
bnvcsgt y vermits de befte Vorft ^ g^l^j^ ved an- 
dere dingen , d:or een verkeerde ordening y 071^ 
der de fnoodften getelt 'w.rd, *t Gevolg van de 
z.tak , gelijk zj gejchied is , ging in dtzer vo gsn 
toe» 

Toen CajusIuliusCefar, man van een 
dwingelandige geeft, de Romainfche ge- 
meente door bedroch , oproer en gewelc 
aan zich getrokken had, en rampzaliq;lijk 
vermoort was, verkregen Antonius.Oóta- 
vius en Lepidus eindelijk 't Rijk door af- 
val , verraat , famenzwering en gewek. 
Owlavius was een zoon van Accia en 
Oflavius , en Accia was een dochter van 
Balbus, en van lidia , die Cefarszufter 
was : in voegen dat 0<5lavius , lulius Ce- 
fars zuftcrs kintskint , en van Cefar tot 
zoon aangenomen was, Odlavius , zijn 
twee medegenoten verdreven hebben- 
de , dwong Antonius tot de verkiezing 
van een gewillige doot , en dcê zijn oud- 
fte zoon doden, en, meteen fchrikkelijke 
moort van drie hondert Raatsheeren , 
twee van dc Ridders , en dartig van *c 
volk , en na de beroving van hun goede- 
ren , en ook van fommiger huisvrouwen 
en zoncD^dcheerfchappy verkregen heb- 

A 4 ben- 
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bende, ta(ltc,ge]ijk een nieuwe Ariftides, 
de beÜiering van de Roomfche gemeen- 
te aan, toe de welke hy en zijn voorou-j 
dcrs niets gevordert hadden. Zijn vader 
was , gelijk Cicero zegt , een medeftem- 
mer , en zijn grootvader een gelthande- 
laar. Antoniusen Caflius zeggen ook dat 
zijn grootvader een wilTelaar geweefl , 
en 't bakkersambacht geplecgt heefr. 
Maar 't is zeker dat zy beide , de vader 
en grootvader , hun koft met fmeekwinft 
gewonnen hebben.Hy teelde aan Scribo- 
nia,zijn gemalin.die te voren al aan twee 
mannen getrout had geweeft , zijn doch- 
ter luha , en , van haar walgende , die, 
20 hy zeïde , geemelijk was , iroude Li- 
•via , Tiberius gemalin, die alreê , in 't hu- 
welijk met haar gemaal , Tiberius ge- 
baart had, en toen zes maanden van Dru- 
fus zwanger had geweeft. Hy kreeg geen 
2oon van Li via, die, eens een misval ge- 
had hebbende , voortaan onvruchtbaar 
bleef. Hy gafdieshalven zijn dochter lu- 
lia aan Agrippa, die behuwde zoon van 
zijn zufter O^lavia was, na dat hy dit hu- 
welijk van d'echtfcheuring begonnen 
had. Hy was echter hier in gelukkig ; 
want hy kreeg van Agrippa enige kints- 
kinderen , namelijk een tweede Agrippa, 
Cajus cn Lucius , die nochtans zonder 

zonen, 
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9 



7.onen,en in hun jonkheit ftorvcnicn twee 
nichten, een tweede lulia , en Agrippina. 
Ky gaf laha aan Lucius Paulus , Ccnfors 
zoon, ten huwelijk. Hy deê zijn dochter 
lulia , toen Agrippa doot was , aanTibc- 
lius trouwen , dien hy dwong eerft zijti 
gemalin , die hy vieriglijk beminde , en 
aan de welke hy Drufus geteelt had , te 
verftoten. Auguftus , die te voren alles 
verkeerdelijk , of ten minfle liftelijk ge- 
daan had, ging hier in niet voorzichtelijk 
ofliftelijk tewerk. Doch Tiberius , van 
dit huwelijk, hoewel treffelijk voor hem, 
walgende , wilde zich liever tot Rhodus 
vertrekken , dan 't verdriet van zijn on- 
kuilche gemalin lijden , die hy om haar 
vader niet verftoten , en om haar vuilig- 
heit niet verdragen kon. Auguftus be- 
fpcurde in deze tijr , door lift van f.ivia, 
zijn gemalin, gelijk ik acht, dat dclu- 
liaas , zo wel zijn dochter, als dochters- 
dochter, niet kuifchelijk leefden; en ban- 
de dieshalven heur beide. Hy verbood 
ook dat men zijo dochtersdochters 
zoon , na haar verwijzing geboren , op- 
voeden zou, en beval dat hy wechgc- 
worpen zou wordcn,of om dat de gram- 
fchap der goden hem hier toe dwong , of 
om dat hy boven maten wrcet was. Ia 
zijn woede Jicp zo verre,dathy in d oor- 






10 
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log van Perufa drie hondert van de ge* 
nen , die zich overgegeven hadden , zo 
wel vand'een als d'ander ftaat, aan lulius 
altaar , als fchapen , flachten deê , en den 
anderen, die gevangen waren,enhem om 
genade fmeekten. deze wrede en ftrenge 
antwoortgaf: Men moet ftcr ven. Hy, 
ziende dat al de hoop van de voortplan- 
ting zijner nazaten op Agrippina alleen 
gebracht was , befteedde haar ten huwe- 
lijk 

aan Germanicus , zoon van Drufus 
Liviaas voorzoon. Dit huwelijk was zo 
gelukkig voor hem , dathy hier af zes 
kintskintskinderen kreeg , die hem alle 
overleefden; te weten drie mannelijke 
kinderen , Drufus , Nero en Cahgula en 
ook zo veel vrouwen , Drufilla , Livilla 
en een tweede Agrippina. Ik verzwijg 
noch d'andere kinderen , van de zelve 
ouders gefproren , en die ftorven terwijl 
Auguftus noch leefde. Drufus kreeg ook 
van Antonia,dochtersdochter van M. An- 
tonius Drieheer , twee andere kinderen, 
behalven Germanicus , te weten Clau- 
dius, die fcdert Kaizer wierd, en Livilla; 
daar uit men ziet , dat Claudius en Ti- 
berius niet totAuguftusgcilacht behoren. 
Want Claudius was een zoon van zijn 
gemalins voorzoon, en van de dochters- 
dochter van zijn grootfte vyant. Maar 

Tibp. 
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Tiberius heeft alleen zijn behuwde zoon 
geweeft. Alle deze dingen zijn van Au- 
^iiftus,ofliftehjk,of ren minden niet roe- 
kelooflijk , en die eniglins verfchoont 
konnen worden, volbracht. Maar de vol- 
gendezaken zijn zodanig zonder raat en 
oordeel van hem gedaan, dat hy geheel 
van verftant berooft fcheen. Want hy 
liet, fchoon Agrippina ,zijn kintskint, en 
haar gemaal Germanicus noch leefden, 
Tiberius, die hem niet beftont, tot erfge- 
naam van 't Rijk. Hy ging Agrippa , een 
jongeling, zijn kintskint , en beneffens 
Tiberius tot zoon aangenomen , en noch 
levende, voorby. Dit zy genoeg. Zegt 
gy dat hy een balling was? Maar met wat 
recht Germanicus, de zoon van zijn ande- 
re behuwde zoon , en vader van zo veel 
van zijn kinrskintskinderen voorbyge- 
gaan?Tiberiusdec die$halven,toen Owla- 
vius geftorven was, terftont Agrippa in 'c 
eilant doden. Cajus, Oilavius kintskint, 
gelijk ik gezegt heb , uit Armenien ko- 
mende , was ook geftorven , niet zonder 
bedenken van bedroch opLivia , fchoon 
hyzwak van een wonde was. Drufus, 
zijn andere behuwde zoon , was allang 
te voren geftorven. D'opperfte machc 
van 't Rijk fteunde dieshalven opGerma- 
nicus , Tiberius broeders zoon , en Velt- 

A 6 ovcrfte 
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overfte derheiren. Maar hy darde niets 
tegen Tiberius aanvangen , om a'eerbie- 
dighcit tot zijn oom > of om datAugu- 
llus teftament hem verfchrikte , of om 
dat hy zich niet op zijn eige krachten be- 
troude , of ook om dat hy door enige 
traagheit verhindert wierd. Tiberius in 
tegendeel, geen wettige heerfchappy ver- 
krijgende , gelijk 't redelijk was, de- 
w^ijl 'er zo veel wettige erfgenamen ove- 
rig waren , taftte eerS , door Pifo , Ger- 
manicus bedriegelijk aan , die hy door 
vergift, of door quadekonften , of door 
droef heit en bangheit van gemoed van 
kant hielpeen daar na ook zijn t wee oud- 
fte zonen : want hy verwees, door acht- 
baarheit van de Raat , Drufus en Nero 
ter doot, en voegde ook de moeder aan 
dit fchclmftuk : in voegen dat zonder 
twijffelGermanicus geheel gellacht uitge- 
roeit zou zijn, zo enig geval Caligula niet 
bewaart had. Maar terwijl hy zich tot 
alle overdaat en boosheit begaf, ftelde 
hy zeker Sejanus , die hy als tot zijn me- 
degenoot verhief,en die a uitvoerder van 
al deze dingen was , in zijn plaats, op 
dat 'et fchijnen zou dat zijn neven eerlij- 
ker verwezen wierden, Sejanus, Germa- 
nicus gellacht byna heel verdelgt, en Ti- 
berius om zijn fchrikkelijke' boosheit 

van 
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van goden en menfchen gehaat ziende, en 
daar na begen^ om 'c Rijk aan zich te 
trekken, doodde met vergift de jonge- 
ling DrufuSjTiberius zoon, op de welk al 
de hoop van 't Rijk fteunde. Deze zaak, 
ontdekt zijnde, was oorzaak van Sejanus 
ondergang,en van Caligulaas behouding, 
dewijl er geen erfgenaam tot 'et Rijk, 
behalven Caligula , overgebleven was. 
Hy wierd echter niet bewaart om dat hy 
een kintskintskint van Auguftus,maar om 
dat hy een kintskint vanDrufus, Tibe- 
rius broeder, was. Hier uit blijkt hoe zoe- 
telijk Auguftus'tRijk aan Tiberius na- 
lietj want hoe kon hy, die Drufus tot een 
zoon had, verliopen dat hy , zo Auguftus 
gedacht in wezen bleef, t Rijk aan zijn 
zoon nalaten zou ? dewijl hy gedwongen 
wierd , fchoon Auguftus ftam hier niet 
naar getracht had , tRijk aan haar na te 
laten , of , zo hy en zijn zoon behouden 
wilden zijn, Auguflus heel geflachtuic 
te roejen. Daar quam, by deze fchikking 
van 't nootlot , noch een andere gewich- 
tige toeilemming , dat is , dat Tiberius 
achtte dat Tiberiolus, van zijn eige zoon 
Drufus geteelt, zijn zoon niet was ; want 
de zaak zou anders een andere keer ge- 
nomen hebben. Hy ftelde hem nochtans, 
bcneffens Caligula , tot erfgenaam. Maar 

Cali- 



ï4 



HIER. CARDANVS 



Caligiila , op zijn eige voordeel ziende, 
en zo veel moorden , aan de zijnen i^e- 
plcegt , wreken willende , dec . toen hy 
'c Rijk aangetaft had , Tiberiolusterftonc 
doden. Toen hy zelf ook, on:i zijn over- 
matige boosheit , vermoort was , wierd 
Claudius , Drufus zoon, gelijk ik gezegc 
heb , en Antonius kinrskintskinc , in geen 
bloetmaagfchap aan Auguftus beftaande, 
niet door enig recht , maar alleen door 
de dulheit der krijgslieden,en door d'eer- 
zucht van de Raat , tot de heerfchappy 
gcfleept.Hier waren weêrde nakomelin- 
gen van Germanicus dochters , en Augu- 
irusnaneeven , met het onbillijkfte recht 
(zo een dwingelant enig recht om te 
hecrfchen kan hebben) of zonder recht, 
7.o'er geen in is, buiten zijn ftam gefloten. 
*r Geval, dat hungeflacht benijdde, vond 
hier wéér een wonderlijke vont. Clau- 
dius had een gemalin , Meflalina ge- 
nocmr, dochter van zijn volle neef, Bar- 
barus Meffala , en van de nakomelingen 
van Meflala, een van Auguftus drie voor- 
naamfte vrienden , die Mecenas , Mefla- 
la en Agrippa waren. Meflalina, zich 
met alle ontucht en hoerery befmet heb- 
bende, verviel totzulkeen uitzinnigheit, 
dat zy, terwijl Claudius noch leefde,met 
een jongeling huwde 5 en wierd dieshal- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF. 

ven door Claudius bevel gedoor. Clau* 
dius , ongeduldig in d ongehuwde ftaar, 
troudc. tegen alleRomainfche rechren* 
Agrippina,dochter van zijn broeder Ger- 
manicus,en eerti j ts gemalin vanDomitius 
Enobarbus, by de welk zy Nero gebaart 
had. Zy, een iiftige vrou zijnde, huwde 
eerft Nero , die alreê een jongeling was, 
aan 0(5la via, Claudius dochter , en over- 
reedde federt ook Claijdius,(rchoon zijn 
zoon Britannicus al tamelijk groot was,) 
dathy Nero tot zoon aannccmen zou. 
Zeker, ik weet niet met welke redenen. 
Maar hoewel enigen genoechfaam wa- 
rcn,om Claudius t'overreden, zo konden 
er nochtans geen genoech voor d'ander 
zijn. Zy bracht eindelijk te weeg. dat 
Claudius zijn behuwde zoon , d oudüc 
van geboorte . en uit Anguftus ftam gc- 
fproten , hoewel hem dic geenfins aan- 
ging.gehjk ik gezegtheb,dc)or zijn moe- 
ders voorfpraak geholpen , tot een zoon 
aannam. Agrippina , veel misdaden ver- 
dichtende , die zy aan Claudius over- 
bracht , beroofde haar gemaals zoon van 
al zijn getroufte bewaarders. Dit was 
licht te doen , ja ook om een voorzichti- 
ge te bedriegen 5 dewijl al de genen , die 
m Meiïalinaas doot bewilligt hadden, 
haar byftant deden , op dat Èritannicus. 

een 
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een aanftaande wreker van zijn moeders i 
moordenaars en vyanden, 't Rijk nier er- | 
ven zou. Agrippina, die zich tot hier toe 
voorzichtelijk gedragen had , beftonc 
toen , door baldadigheit en onkuisheit , 
Claudius bed te befmetten. Claudius, 
dieshalven weer tot verflant komende* 
en zijn fchandelijk huwelijk , zijn zotte 
aannecming tot zoon, en Agrippinaas ge- 
varelijke en verdrietige handel overwe- 
gende, veranderde van raat, en poogde 
alles te vernietigen. Maar hy zeide die 
eer, dan hy't bedelde s zo uitzinnig en 
onvoorzichtig was hy. Zy , dieshaJven 1 
vrezende dat zy de hoop van 't Rijk , 
door bedroch in veel jaren verkre*>en, 
in een uur door gewelc verhezen zou, | 
doodde Claudius met campernoelien , ■ 
die van Halotus de gelubde , en Locufla. 
een vermaarde toveres,vergiftigt waren. 
Zy verkreeg dus het Rijk , in fchijn voor | 
haar zoon , maar in der daat voor zich j 
zelve. Wantzy , Seneca als een onder- | 
wijzer der^eleertheit, en Burrus als een ' 
dienaar van 't Rijk by Nero ge voeo-t heb- 
bende, poogde *t recht van de heerfchap- , 
py tot zich te trekken, en veinfde,om haar 
zoon in groter vrees , en meer in plicht 
te houden , Britannicus te beminnen , cn 
hem ook op de heerfchappy te doen 

wadi' 
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wachrcn. Zy verhoopte ScBCcaenBur- 
rus door dreigingen te konnen verlchri le- 
ken , en door haar wekladen in plichc 
te houden , (want 'c is kennelijk dac , be- 
halven d 'andere d"ngcn , Seneca door 
haar v?.n zijn ballingfchap , mee zijn ore- 
knotre hant , vveêrgeroepen was, en zijn 
goederen , en veel meer onifangen had) 
endoor hen haar zoon Nero te bedwin- 
gen. Maar zy verviel tot zulk een uic- 
zinnigheitenbakiadigheit , datzy, toen 
de gezanten der Armeniërs hun zaak 
voorNero vertoonden,zich toeruftteom 
op des Kaizers geftoelre te khmmen, 
cnnefFenshem te voorzitten. Toend'an- 
deren verbaaft waren , ried Seneca aan 
Nero , dat hy , om deze wanfchikkelijk- 
heit te bedekken, zijn moeder, inkomen- 
de, tegem^oec zou gaan; in voegen dac 
hy , onder (chijn van eerbiedigheir , deze 
larter door zijn tcgengang keerde. Zy , 
diende dac zy daar na niets vorderde , 
verzocht haar zoon toe bloerfchande, 
vermits zy achtte dat zy hem door deze 
middel bedriegen zou. Nero, doorde- 
7e oorzaken bewogen , en niec zo zeer 
voor 'c Rijk, als voor zijn leven vrezen- 
de, doodde zijn broeder met vergift ; op 
dac zijn moeder , door ftoutheit en jonll 
veel vermogende, deze jongeling, van 

»cblocc 
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't bloet der Claudicn , cndesKaizers 
zoon, niet boven hemftclicnzou. Hy, 
ziende dac zijn moeder alJes aanving ' 
niet zo zeer op dat hy , als wel opdat 
zy hcerfchen zou , en overwegende 
dat et recht van gemaJin groter , dan 
dat van moeder was , doodde haar , na 
dar hy lang gemart had , door de raden 
dergener, die zy overhemhadgeflelt, 
de welken ook de baldadigheit van de- 
ze vroa niet konden verdragen. Hy 
doodde om een zelve oorzaak ook zijn 
gemalin. Want indien zy^zo wel de moe- 
der als zijn gemalin) uit de kaizerlijke 
ftam verftotcn , aan een ander getrout 
waren , zo zouden zy Neroos ongeluk 
en ramp veroorzaakt hebben ; dewijl hy 
bedacht dat zijn bezondere vyanden, een 
deel zijner vrienden, al heur vrienden, 
en deze nieuwe gemaal hem tegenftre- 
ven zouden. Voorts , hy was tegen al 
d'anderen zachtzinnig ^n vriendelijk . en 
een befchermer der vromen en recht- 
vaerdigcn.Maar hy, korrsdaar nadoor 
een dubbelde famenzwering vergramr, 
deerde cn grootfte van Pifo, end'ander 
van Vinicius, deê veel dergener, die daar 
aan fchuldig waren , tot Bcneventum 
doden, en onder dezen ook Seneca, en 
Lucanus zijn neef. Hy betoonde zich 

hier 
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hier in noch zachtmoedig , naar de ge- 
wichtigheic van de zaak; dewijl hy hen 
alle een gemene doot deê flerven , en 
door een ongewone goedertierenthe^c 
noch veel fpaarde. 't ^Geviel ondertuf- 
fchen dat Romen , in brant geraakt , zes 
dagenlang brandde. Men bemerkt hier 
hoe ongerechtelijk men hem befchul- 
digr , van dat hy de (lichter van de br^nt 
was ; dewijl het blijkt dat hy , met over- 
matige fchatten uit te delen , het volk 
tot de weêropbouwing geholpen heeft, 
ja zo , dat de genen , die hem befchuldi- 
gen , niet enig met zich zeiven zijn. Ik 
weet wel dat hy fcdert de Chriftenen , 
t'onrecht met de misdaat van deze brant 
beticht, on verdient ftraffen deê. Maar 
niemant wil ter plaats, daar zwarigheit 
is , de zaak onderzoeken. Want waar 
toe zou hy , die zich zelf aan deze boos- 
heit niet fchuldig kende , hen , in plaats 
van hem, daar mee betichten. Zy be- 
fchuldigen hem ook dat hy zijn vnders 
zufter , en ook Burrus met vergift van 
kant geholpen heeft j maar dit vermoe- 
den is zo zwak, dat ik my fchaam dit te 
voorfchijn te brengen. Doch 't geen , 
*t welk zy meeft lauercn , is dat iiy de 
wagens gement , gezongen en gedanft 
heeft ^ t welk alles een bewijs van een 

vrien- 
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vrxnaclijker, of 7.0 gy deze zaakftrcn* 
ger overhalen wilt, van een tedercrgc- 
inocd, en niet vanboosheiren fchclme- 
lycnis. Hy , van alie vrees verloft, cn 
den vleiders vrye toegang gevende, ver- 
viel allengs tot ontuchc cn ongebondenr- 
ncit, een bezondere neiging van de jcnk- 
Jieit, in de welke zy hem op zelfame wij- 
zen befchuldigen. Maar zo zyiers beter 
hadden /t welk zy Jafteren konden, /y 
zouden alle zo ydel en onnut een'be- 
^huldfging niet aangenomen hebben. 
Zeker, dit zijn zonden van de jonkheit , 
nanprikkelingcn van de heer/chappy,aanl 
lokfelen der zinnen , radenden behulpdcr 
vleiders , van de welken Nero geen ere, 
brekhad. Maar zy zullen de goedertle- 
rentheit, vryheit, gerechtigheit, liefde 
tot de wjjze, oprechte en arme lieden, 
de Jiefdeen zorg voorde gemeente 
Jankmocdigheit , verachting van eer- 
zucht, de roem der werken, defchran- 
derheit van 't vernuft, de welfpreekent- 
heit,geheugenis, weldaat aan degenen 
die 't verdient hebben , d'eering der 00- 
d en , en d e ^odsiX ienft niet befchuldigen. 
Zykonnendir, zo'tlafterlijk is, inliem 
ialferen,op dat et totuitroejin^ en ver- 
rnmdering van zijn lof ftrekiken zou. 
Maar dewijl hy zich in al deze dingen 

w'on- 
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wonderlijk betoont,en al zijn voorzaten 
in goetheit en oprechtigheit overwon- 
nen heefc , zo achc ik 't grote ydelheic 
dat men hem om de zonden der kints- 
heiten jonkheit laftert : en vermits zijn 
oproerige hoofch'eden , en ongetrouwe 
dienaars>door gierigheit en eerzuchtaan- 
gelokt , en zo veel weldaden vergeten- 
de, de legioenen tot een algemene afval 
porden , cn aanmaanden om de wapenen 
tegen een rechtvaerdic^ en billijk Vorft 
aan te grijpen , om dat hy niet Avilde toe- 
laten dat zy buiten hun palen gingen, cn 
de geburen.en d'onfchuldigcn, en 't elen- 
dige volk ('c welk de hooglte wenfch der 
krijgslieden was) beroofden; zo wierd 
een anders boosheic voor zijn misdrijf 
gerekent. Tot bewijs hier af is , dat 'er 
onder Nero > in zo ruime grenzen van 't 
Romainfche Rijk, geen oorlog was , dan 
om Armenien tegen de Parthen, die hy, 
uitmuntende in verwinningen, en won- 
derlijk in miltdadigheit , ook ftilde, en 
daar in zo de middelweg hield , dat 
hy niets gieriglijk door bedroch of ge- 
welt den . vyanden afnam , en aan 't Kijk 
voegde , of door flaphartigheit cn on- 
achtfaamheit iets verloor. Onzeker, de- 
ze twee zonden. worden ookindeKai^ 
zers, die voor de befte p-ehouden zijn, 

nam Cl- 
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namelijkTrajanuscn AdrianuSjgclaflerf 
\yant d een van dezen fcheen onver/ndc ' 
Jijk j en d'ander benijdde. door7onder- 
hnge onachtfaamheit , zijns vaders da- 
den. Nero, 7.ich van zijn quade en boos- 
aardige krijgsJieden verlaten ziende, 
Itorteendoot, dievoor zijn deucht be- 
tamelijk was , en , onbefchroomdelijk 
dehant aan zich zelf flaande , betoonde 
dat 'er mets was/t welk de ^een. die geen 
eerlij kedoot ontfag, verfchrikken kon. 
Uatmeeris, hy betoonde hoedanig een 
ecmoed hy in 't uitterfte vrn zijn leven 
behouden had,toen hy den krijgsknecht, 
die tot zijn hulp veinsde gekomen te 
2ijn, antwoordde : Te fpade, te weten tot 
behulp ^ eii voegde V by ; is dit tr^v gerroH-^ 
hett^ op dat met fchijnen zou dathyt 
bedroch niet verftont. Bedenk nu met- 
hoeddnig een treffelijklieit van o-eeft 
met hoedmi^ een voorzichtiglfeit en 
kloekmoedigheit hy begaaft was. Hier 
uit Ipruiten deze woorden: Het betaamt 
met voor Nero, het betaamt niet: voeg er 
by , dit te lijden , en in zo vuil een plaats 
te wezen. Men moet in deze zaak wa- 
ken Wd aan, wek u zelf op. Hy bereidde 
zelf een graf voor 7.ich,en, de koomft der 
ruiters befpeurende, zeide : 
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JW/;» cr^w vangen nu V gedruis der rui- 
ters^ die 

Ik met een groot gtfwelt op my aankomen Z' *» 
Op dat \vy verftaan '/ouden , dat hy , zelf 
op 'c uitterfte vans^ijn leven, niet vcrbij- 
flert van geeft was ; ja hy fch roomde ook 
de (lag des doots nier,vermits hy zich zelt 
deurftak. En zeker , hoe zouden zy , die 
van vrees ontflagen zijn , anders zeggen, 
dewijl veel geheel niet konnen (preken? 
Hy is dieshalven d 'eerlij kfte doot geftor- 
ven , ja zo, dar, toen hy van de fiioodfte 
Raat verwezen was , zy door vrees van 'c 
volk , dat zo onwacrdig een verwijzing, 
afval, verraat, en ondergang van zulk een 
man beklaagde , hem geen fmaat darden 
aandoen ,gelij k federt aan Galba,die hem 
verried, aan Vitellius , en aan anderen ge- 
beurde: ja hy wierd in d cerfte dag van 
Loumaant, meteen lij kpracht van vijf 
duizent kronen, en in zijn witte klede- 
ren , met go ut ingeweven , die hy ge- 
dragen had, verbrant. 

Voorts,ik zal.om tot d'andere deuch- 
den van zijn leven voort te gaan , van 
veel enige weinigen, en in 't kort voort- 
brengen ; om te tonen dat zijn ftaat, 
fchoon deurluchtig , eer elendig , dan 
vrolijk heefc gewceft. Hy, een jongeling 
van edel geflachr zijnde , doch onder een 

onge- 
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ongelukkige flar geboren , te weren on- 
der de haat van 'tRomainfche volk, en 
vaiuleRaat, uit oorzaak van de wreet- 
heit, en 'tonrecht zijner voorouders en 
omier -/ijn eige , en des ftats onbetamc- 
lijke zonden , onder de misbruiken en 
ongerechtige wetten, die hy zonder ge- 
vaar niet wechdoen, en zonder 't grootfte 
ongelijk des werrelts niet behouden kon 
onder een arglilligc moeder , zwakke 
heerfchappy , quade Raatsheeren , en bo- 
ze vrienden, Avas gedwongen tegen alle 
teftrijden. Ik acht dat, 20 hyzijneio^e 
mecfter had geweeft, hy nooit met 20 
veel gevaar en kommer 'tRijk, fchoon 
hem aangeboden , aangenomen zou heb- 
ben : want hy nam 't aan door zijns moe- 
ders bevel en aanmaning, cn kon tniet 
vciliglijk voor hem afleggen. Zijnbe^in 
was met voorfpoedig en gelukkig 
men bad van zijn voortgangen einde ook 
mets anders te verhopen. Wanthy wierd 
van zijn eige moeder bedrogen , die hem 
vaii doeffening der wijsheit aftrok , en 
ook van zijn meefter Seneca , d'onbe- 
fchaamfte van alle menfchen , die Neroos 
moeder infprak, dat de wijsheit aaneen 
Vorft met betaamde , op dat hy zelf 
wonderlijker by Nero fchijnen zou. Hy 
^Vlerd , van zijn eerfte Jdntsheit af, by 

Lepida, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF, 

Lcpida, zijns vaders zuftcr, onder twee 
leermecftcrs , een danfcr . eneenbaart- 
fcheerder, opgevoed, op dat et geval niet 
zou fchjjnen zijn deucht ergens in te be- 
ft rijd en. Maar , ik bid u, wat onder wij.s, 
hoedanige goede zeden, treffelijke voor- 
beelden , en leringen van befticrino^ en 
hecrfchappy kon hy onder zodanio-e 
mceftcrs leren ? Hy begaf zich nochtan^'s, 
als uitmuntende van natuur zijnde , zo 
haaft hy Seneca tot een lecrineeller «ge- 
kregen liad , om hem in alles volmanlTcc- 
Jijk na te volgen ; in voegen dat 'et o-een, 
cwelk goet in hem was. deigen/chap 
van zijn natuur, oordeel en raat heefroe- 
weeft. Maar indien hy heel gcdoolt '^of 
ineenigdcelgemift heefc, zo is dit hem 
door de gebreken van anderen, en van 
zodanigen overgekomen , welkers vcr- 
Itoting hem fchandelijker , dan hun <^e- 
hoorzammg, ge weeft zou hebben. M^ar 

nien , om te 

bekennen hoedanig de befte Vorft is 
eerft weet, welk de plichten van de befte 
Vorft zijn , die , by mijn weten , van nic- 
mant warehjk, of ernflelijk verklaart 
zijn Want zy hebben, naar dc Peripate- 
tifche gewoonte der j>ener, die alles ver- 
mengea , verwarren en verderven , tc 
weeg gebracht , dat de dwiDgelanden 

B voor 
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voor de befte Vorften,en degenen, die beft 
heerfchcn , voor boos geacht worden; 
en dieshalvenis, zeg^ ik "nootwendie dat 
men iets van tampt van de befte Vorftr 
zegt. Dewijl dan in alle zaken fommi- 
gen noot wendig, anderen nootwendiger, 
tn anderen nootwendigft zijn j zo moet 
hier op ook in d'inzettingen van de befte 
Vorft gelet enonderfchcit gemaakt wor- 
den. Want daar is , in *t veelvoudig ge- 
bruik der dingen , en in 't onderwijs, 
niets erger , dan in de zaken zei ven be- 
drogen te worden, gelijk 't goet voor 
t quaat , en 't quaat voor 't goet te hou- 
den;of in de ftelling en ordening,als men 
'i befte voor 't goet , en ook" 't crgfte 
voor 't geen , dat enkelijk en grotelijks 
quaat is , ftelt. De noot wend igfte ei- 
genfchappen van de befte Vorft zijn dan, 
buiten vrede , of alleen een nootzakelij- 
ke oorlog te hebben, ent*huis gerech- 
tigheit en billijkheit te bevorderen. De 
bevordering van yders middelen , en 
meeft der goeden en behoeftigen,is noot- 
wendiger, maarniet zo noonvendigals 
't voorverhaalde. Doch niet zo noot- 
zakelijk is , 't lantfchap met zeden en 
welgere^eltheit te verderen , kerken, 
grote gebouwen , en fchouburgeninde 
flcden'te timmeren ^ delariden te bou- 
wen, 
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wen de wegen te flechren, en briif>gen 
over de ftromen te timmeren ; moSraf- 
iGhcn drooete maken, fchadelijke vloe- 
den om te leiden, ftenen uitte delven, 
wegen deur de bergen temaken , wach- 
ters tegen de rovers re fleJIcn, de wilde 
beeftcn te verdrijven, in de nodicre plaat- 
Jen herbergen op te rechten, de wakker- 
heit der boeren te bevorderen , en alles 
veilig en naar 't oog aangenaam te ma- 
Ken. £n zeker, 't is nootzakelijk dar de 
vorlt, om deze dingen uit te voeren 
niet voorzichtigheit cn goetheit be<>aaft 
JS. Men vereifcht weinig ftantvaftieheit 
cnvermogeninhem, zoliy zich door de 
byftant van veel befchermen kan. De 
"goetheit vereifcht twcederhande ge- 
•ruiki dat IS dat zy 't goet boven 't quLt 
tnoet ftcllen , en , tot bevordering van 
, t gemene nut , geen ongemak en kom- 
^ mer ontzien. Yder ziet dan wel , dat 
|dezedinaen, en nier meer, de plichten 
?van de Kefte Vorft zijn , fchoon geen 
r Olauco, ofPolemarchus onze redenen 
Uls van een vreemde gefproken, aanncel 
rmenzal. Maar laat ons nu bezien, of de- 
r/.c dingen dus zij n, en of ons ook veel onr- 
ibrekcn en hoe zy te verüaan zijn : en wv 
•^.ullcn dan betonen , dat Nero dit alles 
onderhouden hccfc. Ik acht ec nodeloos 

^ ^ tczijn, 
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re/.ijn, dat wy aanwijzen, dateenVorft 
tle vrede boven d oorlog moet ft ellen ; 
cn nochtans zal 't niet buiten 't fpoor zijn 
dat Vv-y'r aanwijzen , uit oorzaak van de 
I hardnekkigen. De vrede baart overvloet 

I cn ruft , en d'oorloi^ verftoring en on- 
■ dergang voor 'tmenichelijkgeflacht. De 

goccie Konftcn worden door vrede ge- 
[ beffent , en door oorlog uitgeroeit. De 

II vrede is een vriendin van alle goede men- 
^. (chen , en vertrooft d'elendigen , maar 
[ d oorlog verdrukt de goeden , cn ver- 

delgt delendigen. De vrede onderhout 
de wetten , en ftraft de bozen : maar 
d oorlog maakt boos , en dwingt dc 
wetten te zwijgen. De vrede maakt 
de landen vruchtbaar , en bout hui- 
7-en op j maar d oorlog verweeft , en 
verdelgt hetgeen, dat gebout is. Ein- 
delijk 7^ oorlog is om de vrede, cn de 
vrede niet om d'oorlog. D'oorlog is 
gemeenfaam by dc woefte volken 5 maar 
de vrede gaat den zachtzinnige, geoef- 
fcnde , goede en wijze menfchen ter 
harten. D oorlog word door woeden- 
de en uitzinnige menfchen gevoert ; maar 
dc vrede door zachtzinnigcn , voor- 
fpocdiecn en voorzichtigen bevordert. 
Wie zal dicshalven in dit lof Nero 
gelijk konnen zijn. Hoor wat Sueto- 

niiis 
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niüs zegt : Hy wierd nooit door enige wil of 
hooj) van V Kijk te vergroten , en uit te brei* 
den bewegen : ja nam ook voor 't heir uit 
Britanje te trekkgn , en liet 'tt alleen achter 
om de fchande van te fchijnen !(ijns vaders 
eer te lajieren, Hy maakte alleen , met Po- 
lemons toeflemming , *t Koninkrijk van Vonm^ 
(n ook 't Rijk der Alpen , na dat Co^im doot 
was , tot bevoochde lantfchappen, 'Dit word 
van zodanig eeti gefchrcven , die . zo hy 
befpeurc had dat 'er enige lof in begre- 
pen was , milfchien dit niet gefchreven 
zou hebben. Wmit zeker , men kan in 
deze zaak niets grorer en volmaakter 
bedenken. H/ wilde t Rijk niet door 
gewek vergroten , gelijk Trajanus, of 
door vuil bedroch vermeerderen, geUjk 
Tibcrias, die beter had gedaan, zo hy 
't Rijk vermindert, dan in dezer voegen 
vermeerdert had. Tacitus zegt dieshal- 
ven van Tibcriiis : Hy ontbood, onder 
fchijn van jonft , door zijns moeders 
brieven, Archelaiis , Koning van Cappa- 
docien , die de heerfc happy vijftig jaren 
bezeten had , en dwong hem , toen hy 
gekom.en w^as,en in deKaat befchuldigt 
wierd , door verdriet en bangigheit des 
gemoeds , en door ouderdom / tot een 
gewillige doot . of door ziekte te der- 
ven , en maakte dit Koninkrijk tot een 

B 3 be- 
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bevoochtlantfchap. Hy bedroog ook in i 
dezer voegen jMaraboduus deGerman- 4 
jer , en Thrafypolis de Thracier ; en liet, 
in tegendeel , door onachtfaamheit toe, 
dat Armenien van de Parthen, Mefien ^ 
van de Daciers en Sarmaten , en Gallia i 
van de Ger man j ers ver woeft wierd . Ale- » 
xander Severus darde dieshalven de 
voordat van Romen niet vergrot en, maar 
zeide dat dit alleen aan de drieKaizers, 
Auguftus , Nero en Trajanus veroorloft 
had geweeft , om dat dezen de grenzen 
van 't Rijk vergroot, en 'r gewonnen be- 
waart hadden. Nero is dieshalven in be^ 
geerte tot bezadigde hcerfchappy , en 
in d'onderhouding van vrede voor de 
befte Vorft niet geweken , maar heefc 
veel overtroffen. Laat ons tot d oorlog 
komen, 't Js geoorloft om vijf oorzaken 
oorlog aan te nemen : eerftelijk zo ie- 
mant haar ongerechtelijk aandoet 5 Avanr 
het is zotheit ftil te zitten , als de vyant 
met een heir aankoomt : ten tweeden 
zo zy iets wechroven ; want gy zult hen, 
door *t verdragen van 'toude ongelijk,, 
tot nieu ge welt aanlokken : ten darden 
zo 'er zulk gevaar van zijn vyant is, dat 
gy gedwongen word uw behoudenis aan 
'/ijn getrouheit te bevelen 5 want hoe- 
wel hy , aan de welk gy u vertrout , de 

befte 
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beflc Vorft is , nochtans kan een quade 
hem in 't Rijk volgen ; en dieshaiven, 
dewijl men zonder gercchtige wetten 
niet oprecht en w'el leven kan , zo moet 
men toezien dat men niet door de wa- 
penen der geburen befchadigt word : ten 
vierden , als den genen, die met ons ver- 
bonden zijn , oorlog of ongelijk aange- 
daan word j \yant het is betamelij k dat 
men zijn vrienden befchermt , 20 om 
de getroLiheit te bewaren , als om ge- 
lijke loon te verkrijgen, als dcgclegent- 
heit voorvalt : ten vijfden , om de krijgs- 
lieden in tucht te houden; want de ge- 
iien , die lang zonder oorlog zijn , ver- 
waarlozen de krijgstucht , of worden 
rovers in plaats van krijgslieden; en ro- 
ven de goederen der oevoochdc lant- 
fchappen , of der geburen , met de wel- 
ken men vrede heeft. Men moet hen 
dieshalven niet lang in vTede laten, maar 
door de vervoeringen der heiren te 
weeg brengen , dat een oorlog genoech 
is om al de krijgslieden t'oeffencn. Nero, 
geen oorzaak om t oorlogen hebbende, 
dan alleen tegen de Partlien , die Ar me- 
niën bezaten , en daar in grote overlail 
deden , wierd door alle oorzaken van 
een gerechtige oorlog gedwongen om 
die aan te nemen ; en hy volvoerde ook 
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'r geen, 'c welk wy gezegt hebben. Want 
als hy Corbulo , een Öreng oian , tot 
Veltoverfte gekozen had , zo voege 'cr 
Tacitusnoch by: Alaar Corbulo hnd meer 
tnecite met de traagheit der krijgslieden , dm 
tegen d'ongetrouheit der vyandeji ; wxnt de 
legioenen , uit Syrien overgevoert , en door een 
lange vrede traag ge'word en , konden ';Qvare'» 
lijk de laft en rufiing der Romainen verdragen : 
ja men "weet :^ker , dat 'er in dit heir oude 
krijgslieden \xaren , die nooit op de "wacht had- 
den gejiaan, en de bchxerken en grachten ^ als 
niemve en wonderlijke dingen , bcT^gen , en cier- 
lijk, en om gewin , zonder helm en harnas wa^ 
ren , en de krÜgsoejfening alleen in defteden be- 
dient hadden* Hy , degenen , die alt out ofte 
zwak waren ^ verzonden hebbende, ver:^cht 
vervnllmg der benden , en , deur Galatien en 
Cappadocien wervende , kreeg noch een legioen 
uit Germanje , met vUugèlruiters , en een bende 
voetknechten. Hier uit blijkt dat, naar Ta- 
citns getuigenis, Nero de kri jgskonft ver • 
betert heeft , die onder de drie voor- 
gaande vorften , Claudius , Caligula en 
Tiberius, (want d oude krijgslieden zou- 
den anders de krijgsplicht niet konnen 
vergeten hebben ) verwaarlooft wierd. 
Hy heeft ook een gerechrige oorlog , 
zeer nut en nodig voor de Roinainfche 
gemeen te, aangevarigen, en daarin bcvor- 
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dert , dat in deze enige oorlog geen le- 
gioenen zouden ftil zijn , maar veel in 
plicht en oefFening , en alle in vrees ge- 
houden worden. Want hy voerde niet 
een , maar veel legioenen , uit Pontus , 
Meficn en Pannonicn naar deze plaats. 
D'aitgang daar af was ook niet min ge- 
lukkig, en veel nutter, dan die van Mar- 
cus Craflus , die 'er zijn heir verloor ; 
en ook gelukkiger dan die van Augu- 
ftus, die , alleen met de fchijn van eer 
vernoegc , voor gcnoech hield als zy zich 
binnen hun palen in ruft hielden ; ook 
voorfpocdigerdan die Van Tiberius , en 
van zijn nazaten, gelijk ik gezegt heb, 
onder de welken (ie Parthen Armenien 
ingenomen hadden ; en ook beter dan 
Trajanus, die door zijn treffelijke ver- 
winningen dc Romainfche Gemeente 
meer belaft, dan vermeerdert heefteen, 
zijn zaken on voleind latende, gedwon- 
gen wierd weêroip te keeren. Dc Par- 
then wierden ook van Antonius , onder 
Ventidius beleit, verwonnen : doch de- 
ze zege bracht niet meer aan , dan d'ecr, 
die zy federt aan Auguftus bewezen. 
Maar Nero veroverde, door een langdu- 
rige en welbcleide oorlog , hun burgten, 
verlloeg hun heiren , en won Artaxata , 
de hooftftat van Armenien , en dwong 
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dc Parthen tot overgeving , hem voor 
vervvinner te beUjden , en de vaandelen 
der Romainen aan te bidden ; dit alles 
zonder verandering van veltoverfte in 
10 lang een oorlog,en zonder enige mer- 
kelijke neêrlaag, gelijk Auguftus, onder 
Lolius en Varus , met zo grote fchande 
geleden had , toen de heiren fterkfte wa- 
ren , en toen de krijgstucht en Romain- 
fche gemeente meeft bloeide. Maar hoe 
voorzichtelijk verzach Nero , in't ein- 
de van zijn heerfchappy , in d'afval der 
loden, die hy door Vefpafianus beleit be- 
dwong en uitroeide, fchoon hy.doorVin- 
dex en Galbaas verraat , deze zege niet 
genieten kon ? Hier uit blijkt dan , dat 
Nero. zo wel in d'oorlog, als in de vre- 
de , beter heeft ge weeft , dan al de Kai- 
zers, die voor of na hem ge weeft heb- 
ben. 

Laat ons tot het ampt van de beftie- 
ring der gemeente voortgaan. Zeker , 
men kan zwarelijk zeggen of hy hier in 
beter, voorzichtiger of gelukkiger hcefc 
geweeft. Maar men moet eerft bezien 
wie een gerechtig of billijk rechter of 
heer is. Men beichrijft de geen gerech- 
tig , die de wetten onderhout. Maar laat 
ons bezien wat voor de gemeente , en 
voor 't menfchelijk geflacht nut isy op 



lat 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 




N E R O O S LOF. 

dateenydcr, zo veel als 'c mogelijk is, 
recht oord eel. Dit gefchied op tweed cr- 
hande wijzen j want men ziet op yders 
iiuttigheit , en ook dat alle goeden daar 
toe zouden geraken. En dewijl de qua- 
len ons op tweederhande wijze roeko- 
men, fommigen van natuur en by geval, 
cn anderen van andere menfchai , zo 
waar 't zeer dienftig dat de Vorft de ge- 
nen , die by geval komen , door welda- 
den en miltheit re gemoet ging, en dc 
genen, die uit de menfchen Ypruiten , al 
doende goet maakre. Wajit dus zullen 
Zy niet alleen aan nicmant fchadelijk, 
maar ook aan veel nut zijn. Degerech- 
tigheit m.aakt de menfchen oprecht , en 
geefc, behalvcn dit, aan ydcr *t geen , dat 
hem toebehoort. Men noemt hierom de 
gercchrigheit de voornaamftc en enige 
deuchtjdat is ecndeucht, die alles be- 
vat. Deze dingen zijn onwecrfprckelijk: 
maar daar zijn noch drie andere dingen, 
daarin wyverfchillen : eerftelijk of men 
d'elendigen , of de groten bejonftigen 
zal^ ten anderen of t gerechtigheit is, 
de wetten naar 't voorfchrift t onderhou- 
den 5 en ten darden , of, in 'tbejonftigen, 
'c nut en 't eerlijk een ding is. Daar is 
van 't ccrft geen grote zwarigheit , te 
weten dat dc wetten dc verdrukten cn 

B 6 elen- 
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elendigen behoren te bejonftigen , 70 
\vy op God , op recht , en op de billijk- 
heit willen zien. Want dewijl, gehjkik 
gezcgt heb , 't gemerk van de befte Vorft 
IS , dat hy van alle voor beft gehouden 
word , zo is *t openbaar dat de wetten 
de zwakken behoren rc verlichten , en 
d'elendigen voor te ftaan , en niet de 
groten , die dit niet behoeven , voor te 
fpreken. Wat is 'c ampt van een gerech- 
tig of billijk heer of rechter? d'elendi- 
gen op te heften , en de verdrukten te be- 
fchermen , en te verlicliten. Decreen, die 
de wetten naar 't voorfchrift oncierhout, 
is daarom niet gerechtig , maar fel , en 
verkrijgt daar door de naam vanftreng, 
en met recht , ja byna warelijk. Maar 
laat ons , in zo gewichtig een zaak, alle 
jok varen laten. De geen , die de wet 
naar de mening van d mfteller , en niet 
naar 't voorfchrift onderhoud , is ge- 
rechtig. De zin en mening van de wer- 
geever ziet niet alleen op de daat, maar 
ook op d'oorzaak van de daat , en de 
hoedanigheit des geens , die zondigt , 
als ookdergener,diemet hem vervoegt 
zijn. 't Romainfche volk befchuttc (en 
met recht) deze Horatius, die zijnzu- 
fter doodde ; om dat hy 't vadcrlant 
bcfchuthad. Zal ik een menfch doden» 

die, 
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die, vcrgramc zijnde, een burger lieefc 
gedoot, fchoon hy veel anderen bevrijd 
heeft ? De geen is een gerechtig rech- 
ter, diealtijtnaar de zachtfte zijde hek, 
niet om zijn,maar om d'overtrederszaak. 
Want indien hy om zijn zaak naar de 
zachtftc zijde helt » zo is hy ongerech- 
lig. Hy zal om zijn zaak buigen, zo hy 
demachtenjonft van de misdadige aan- 
fchout , of door zijn geit bekocht is. 
Men zegr dat iemant/uit oorzaak van 
de misdadige, buigt, als hy 't ongelijk, 
«n doverlaft, die hy van de geen leed, 
die van hem gedoot is , aanziet , en de 
gedurige terging, 't gevaar van 't leven, 
2ijn jonkheit, roekeloosheit, de raden 
der anderen, 'tberou van de daat, zijn 
deucht , gcleerthcit , godvruchtigheit, 
nutngheit, die hy aan de gemeente be- 
#oont , zijn treffelijke werken , zijn on- 
huvvbare kinderen , zijn oude vader of 
moeder , die mi/fchien geen andere zo- 
nen hebben, of, zo hen noch een ander 
zoon overig is , die geheel onnut is , aan- 
Khout , en overweegt dat hy zijn ouders 
onderhoud , of alleen van enig treffelijk 
gellacht overgebleven is, rwant ander/ins 
kan ik Augultus be^irijf niet goet ken- 
nen, toen hy een, die verwezen was , van 
d uitvoering van 't vonnis bevrijdde , om. 
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dat hy alleeii een der nakomelingen van 
Brafidas , een voornaam Lacedcmonier, 
V-as; of dat zijn gemoed door geen gek 
gekreukt kan worden. Maar 'cis biliijk- 
lieit, zo hy van de ^enen, diehybefcha- 
digt heeft , vergiffenis heefc verkregen, 
zo anderen van een zelve misdrijf orit- 
flagen zijn , zo hy de kinderen van de 
oeen ,die hy gedoot heeft , onderhoud, 
70 hy zich geheel tot de godsdienft heef c 
begeven , zo de zijnen elcndig zijn , zo 
hy niet gedacht heeft dat hy hem do- 
den zou , en zo hy door wanhoop en 
veelheit der elenden hier toe gedreven 
is. 't Is dan geen gerechtighcit naar de 
wetten t oordelen , dan alleen m zaken, 
die 't lijf niet aangaan, uit oorzaak van 
de verwarring en ongeachtheit van de 
zaak. daar men afhandelt. Want het 
is veel min in geitzaken , dan m hjtza- 
ken te dolen , daar in de fchande noch 
aan de doot gevoegt , en naar t voor- 
fchrifcvan de wet gehandelt word: ge- 
lijk by d'Arcopagiren ; en nochtans wicr- 
den twee van de genen , die door deze 
wet verwezen waren, verloft,gelijk men 
in Valerius Maximus leeft. De goedertie- 
renthcit en meédogentheit is dos verre 
loffeli)k , als de misdaat niet door ont- 
fancrine van geit toegelaten en verge- 



f4 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



( 



N E R O O S L O F. 

ven word. Want men moet in d andere 
dingen altijt naar de zachtfte zijde hel- 
len. O onbillijk man, die een ander ver- 
wijft! bedenk eens hoe veel dingen gy 
bedreven hebt , en hoedanig een Sraf gy 
waerdig zijt 3 uw al te grote macht zal 
u befchutren, zo gydoor uw fchalkheic 
niet befchut word. De geen , die tegen 
d'armenen onmachtigen woed, kan niet 
verfchoont worden , om dat hy weet dat 
hy verongelijkt , en fchade doet. De 
geen , die de menfchen naar de wetten 
verwijft , mikt zelden op 'r geen , dat 
recht is. De menfchen worden om drie 
oorzaken geftraft ; of om dat de boze 
uit de gemeente geweert zou worHcn, 
of tot een voorbeelt , of tot vertroofting 
dergener, die ongelijk geleden hebben. 
Indien men ftraft op dat de bozen uit 
de gemeente geweert zouden worden, 
20 moet men niemant ftrafFen , dan de 
genen, die zich in de zonde zelve ver- 
heugen, of die om geit zondigen : want 
het IS waarfchijnelijk dat aan zodanige 
menfchen nooit macht van te zondigen 
gebreken zal. Men behoort d anderen , 
cn voornamelijk de jongelingen niet te 
moejenjwantzy konnen door'hun voort- 
teeling de gemeente helpen , inzonder- 
hcit 20 zy kennis vaii enige konft heb- 
ben* 
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ben. Wat het voorbeelt in fnode fchel- 
meryen , en in *t geen , tot et welk 
't menfchelijk geflacht genegen is , aan- 
gaat , de ftraf is dikwijls in al't an- 
der door 't voorbeelt fchadelijker , dan 
de vergeving. Maar men moet in deze 
dingen voornamelijk waarneemen , wie 
eerft ongelijk gedaan heeft, en ook hoe 
zwaar het is. 't Is zeer ongerechtig, dat 
men de tergers ongeftraft laat , en dat 
men de getergden ftraft , fchoon zy 
groter zonde bedrijven. Maar iemant , 
tot vertroofting van de geen , die on- 
gelijk geleden heeft, teftraffen, isbee- 
ftelijk, ja gruwelijk. D ouden gebruik- 
ten dit tot een quaad voorbeelt , doch 
alleen in d'oorlog. Hier uit fpruit dit : 
Hy heeft hun handen op de rugge vafl ge" 
hondeny 

, ah lijkoffers , naar de fchimmen toege' 
zonden , 

Op dat met *t laatfwe bloet , dat uit htm 

lighaam vloeit , 
De fchrikkelijke brant :!^u worden over» 

fproeit» 

Maar hy had te voren gczegt : 

Uy greep dee^ jonge iVfee , als razende en 
veryooed , 

Van Sidmo van gehoort , door Vfins opge» 
voed. 
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^/y 'vhig hen levendig , cn zond, als o fi-rhc^ 
fien, 

Hen de fchimmen , en aan d' onderaard» 

fche geejlcn^ 
'Befproeidetnethtm lloet de vlam van 't offer^ 
hout. 

BViin Homerus in Patroclus uitvaart geno- 
men. Daar na begon men 'cfchoufpel van 
^,ijt.|fchermcrs inde lijkpracht te vertonen,oni 
oijt debitterlicit van de daat te verzachten.- 
1^ Waarom zaldaninecn bezidigt oordeel 
deze gram fchap aan een gemoed, door 
l^fbegeerte van wraak en eerzucht ftraf en 
gequetft, toegelaten worden. Men mocc 
i^. idan dit aan niemant toelaten , *t en zy een 
' van d'eerfte oorzaken tegenwoordig is. 
Ten darde, 't geen, 't welk m verfchil was, 
heeft twee voorname hooftdeelen: 'teen 
■ is, of d'algenaene nuttigheit, en de goede 
en gerechrige onderwijzing en geboden 
' te zamcn konnen ge voegt worden , en, zo 
. zy niet te zamen konnen zijn , wie men 
gehoorzamen , en wie men voorftellen 
moet. Alle mcnfchen. Koningen , hove- 
lingen en overigheden worden hier in 
bedrogen. Zy pogen te beweren , dac 
|. ^ dit twee verfcheide dingen zijn. en dac 
men meer inzicht op de gemeente, dan 
op d'oprechtigheit hebben moet. Hier 
^^^^ ui: rijzen alle rfrijden, hoewel verborgen ^ 

. cn alle 

1 
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en alle oneenighedcn. Zy zeggen dat*ct 
beter voor'r gemeen is, den grote, rijke 
en machtige mannen jonftig te zijn. Dit 
is een aanrading der fnode rovers , die 
hier door hun werk vorderen , fchoon 
2,y't veinzen. Zy beweren dit vooreerft 
met deze reden , dat men van d'elendi- 
gen en verachten geen , en van de gro- 
ten .dapperen en rijken groot gevaarte 
verwachten heeft j en dat, integendeel, 
de groten , als men hen te vrient heeft, 
in veel zaken, en darmen nergens kon- 
nenbehulpig zijn. De Wijsbegerigen en 
Dichters zeggen niets anders , dan dat 
de Rijken oiii d'overlaftvan d'ad^l ver- 
weeft zijn , en brengen geen , of alleen 
een of twee voorbeelden van de kleinen 
by. *t Is ook lichter weinig in plicht te 
houden , dan een menigte. Indien gy 
dan den zwakken bejonftigt , zo zult gy 
echter hierom niet de menigte bedwin- 
gen , maar gedwongen zijn veel te be- 
jonftigen , en nochtans niet de menig- 
te te vrient hebben. De Groten zijn 
ook van natuur meer dankbaar , en ge- 
dachtig, gelijk degenen, die van beter 
zeden "zijn, endeweldaax beter kennen. 
Zy aanfchouwen ook de Rijken der 
Turken, Franfchen, enald'anderen ,om 
zo te fpreken, ja toe de Gemeenten toe , 

en to- 
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cii tonen dat de genen, die de Groten be« 
jonftigen , gedurig en beftandiger dan 
d ouden zijn. De boze lieden Ypreken 
dit dus den Koningen in; hoewel 'r niet 
alleen eerlijker, en, gelijk ik gezegt heb, 
godvruchtigeris , de verachten te bejon- 
ftigen, maar ook zekerder voor de Vorft, 
en nutter voor de gedurigheit van de ge- 
meente , en van yders hcerfchappy. Zy 
doen dieshalven zo wel in 'c een, als in 'c 
ander dolen, zonder echter zelf te miflcn. 
Want zy , de gerechtigheit dus verko- 
pende, die zy den verachten om hun ar- 
moede niet verkopen konnen , bouwen 
dus vormelijke huizen , en hoge gebou- 
wen , en bezitten zo grote landen , dat 
zy dikwijls de grenzen daar af niet we- 
ten. Maar hen ontbreken hier in gcea 
Meringen . die zy zo weinig achten , als 
de goden de gebeden der apen en fim- 
men. Men moet met reden tegen hen 
ftrijden. Ik zal dan niets van der goden 
gramfchap en wraak by brengen ; want 
indien zy daar aan geloofden , gelijk Phi- 
hppus Argemonus treffelijk zeide , zo 
zouden zy mijn vermaning niet behoe- 
ven. Wijders, zo zy 't geloofden , ik 
weet dat 'er niets zwaarder is, 't welk 
hun oren zou konnen treffen , dan deze 
dreigingen dagelijks te horen , en dat zy 

zou- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



i 



44 HIER. CARDANVS 

'/ouden '/ec^gen : Ik ben geen geheim^ 
fchrijver van Godj \ welk ik waar belijd: 
cn v.y , hun woorden wcêrroepende 
'/ouden vergiffenis door hun bekentenis T 
vcrkri)gen. Ik loghcn dit niet , zo gy aan 
Nero 't geen, dat hem toebehoort geeft. 
Anderen '/eggen dat men de redenen naar 
de tegenwoordige dingen behoort te 
fchikken , dewijl de roekomenden on- 
zeker 'zijn. Laat ons dicshalven de god- 
vruchtige redenen voorbygaan , vermi'^ 
wy anders weinig roehoorders zullen be- 
houden : want daar isgcentwijfïeling in 
deze dingen, zelve by hen niet; en laat 
ons van de nuttigheit der Vorften hande- 
len. Indien de rechters de Groten bcjon- 
ftigen , cn hen meer dan recht is verhef- 
fen, zo worden de Vorften van drie gro- 
te qualen gevolgt , die tot uitroejing van 
hun heerfehappy ftrekken. Voor eerft 
omdat de rijkdommen in weinigheden , 
en in de Groten opgehoopt worden, van 
de welken men , in tij t van noot, geen 
fchatting eiflcheii kan ; en hierom zijn 
de Franfchen altijt verwonnen. Maar ji 
men kan gemakkelijk geit van 't gemeen i' 
volk krijgen , zo om dat 'et Jichtclijker 
gehoorzaamt , als om dat , als de tollen i 
vermeerdert worden , d'inkomflen der 
Vorlkn zonder gevaar vermeerderen. . 

Ten I 
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Ten tweeden,indienmen door ongerech- 
tige middelen daar in voortgaat, en in- 
dien de jonft zich over de Groten uir- 
ftrekt , 20 is't nootzakelijk dat de zaak 
in 't kort tot dwinglandy uitvak, en dat'ct 
Rijk, of de gemeente neérflort. Dit is 
tot Romen, in de Rijken der Parthen , in 
Engelant, en in veel anderen gebeurt, die 
van de genen , die zy ongerechtelijk gc- 
plaagt hadden , verwocft zijn. Het dar- 
de is dat , als de macht van een, of van 
veel Stedehouders tot de hoogfte trap 
klimt, het Rijk met de Koning zelf.noot- 
wendeli jk in groot gevaar is, 't zy dc lanr- 
voochden enig of onenig zijn. Dicshal- 
ven, hoe zwak de Rijken zijn, die de 
Groten bejonftigen , zullen , by onze tij- 
den, in Italien dclieerfchappyen der Nea- 
politanen, Infubriers, Taurincrs en Salaf- 
fiers tonen, die alle, by onze geheugcnis, 
hun heren verwiflelt hebben: gelijk ook 
Florentia en Siena. Venctien , Ferrare 
cn Mantua hebben alleen ]anggeflaan,en 
zijn alle eer tot een gedenkenis van hun 
gelegenheit, dan van hun heerfchappy , 
behalven Venetien , dat het recht en de 
gclijkheit beter bewaart. De macht der 
Turken beftaat in verwüTeling: want zy 
zijn alle flaven ^ en de macht en 'c ver- 
mogen komen den nakomelingen niet 

te ftade. 
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te ftade. Zy houden 't hierom voor een -j 
zelve ding, de groten, of de kleinen te \ 
bejonftigen. Maar zodanig was niet het i 
Rijk van Ongeren , dat "by onze tijt j 
neêrgeftort is, en te voren altijt onbe- 
ftandig was , fchoon nooit anders ver- 
woeft. 't Is ongcloofFelijk hoe lichtelijk 
de Rijken , in de welken de rechters de 
Groten bejonftigen, neêrftorten. Want 
de NapeUche en Mylaanfche Rijken zijn 
byna in drie maanden geheel neêrgewor- 
pen : het Taurijnfche in een maant , en 
dat van de Salaiïiers byna in acht dagen. 
De pracht dezer Groten is treffehjk j 
maar onnut, gelijk de glazeorgelen van 
: 20 gy eifcht, zy geven nietj 
20 gy gebied , zy gehoorzamen niet : 
daar uit tweedracht , beroerten en on- 
eenigheden fpruiten. Zy benijden de 
hoogheit van de Koning , zo hy niet 
geeft , of zijn fchadelijk, zo hy geeft, 
ja zy zijn fomtijts op beide wijzen hin- 
derlijk. Daar is niecs fchadelijker voor 
de Koningen, dan de macht der Groten, 
Indiende Vorft iets tegen hen misdoet, 
zo fpannen zy lichtelijk' te zamen om hun 
klein getal, en vergrammen noch lichter 
uit eerzucht. Gy hebt de rampzalige 
val van de Harcog Farncfe gezien : 
hy had dit niet van lieden, die van Hechte 
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l^aat waren, behoeven te vrezen. Ia veel 
van hen zijn noch zo harlfenloos , dat 
if zy zich meer dandeKoningachten.Want 
I als er veel Groten' zijn , wat wonder is 'c 
■■i dat deen of d'ander tot deze fporeloof- 
■■'i heit vervalt ? 't Is ongeloofTelijk om te 
'■n zeggen hoe grote, en hoedanige qualcn 
3 deze aart van uitzinnigheit den Konino- 
: : zelf veroorzaakt , zo deze menfchen ver^ 
. mogen zonder verlbnt hebben. Wat 
Vorft uit het geflacht der Vicecomiten , 
i of der Sfortien heeft by ons gcheerfchr) 
^ i die niet door iemant van onze burgers , 
' 3 zelf zonder oorz.iak , en alleen door eer* 
jïül zucht, met et zwaert aangetaft is? ze- 
Dker weinig, 't Voorbcelt van Tarqui- 
i nius aan zijns zoons gezanten zal mi t 
Ifchienvoor veel genoech zijn; wanthy, 
dcpin plaats van t'antwoorden , doeg met 
:een rijsje de mankopsbollen , die boven 
;d'andcren uitflaken , af; om hem te ver- 
wittigen , dat hy niet veiliglijk over de 
Gabiers heerfchen zou, zo hyde genen, 
^fcie door hun vermogen uitflaken , niet 
-•"^ Indien wy dan , naar godde- 

- r fU^c en menfchelijke rechten, geïiouden 
. (zijnde genen, die van flechte Saat zijn, 
ren d elendigen, in allebiilijkheit,en naar 
3de wetten te bejonftigen, zo heeft Nero 
üic meeftbetoont^ en 20 is buiten twijf- 

fd 
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fel dat Nero de befte man heeft gewccft.^ 
Men'/.iet ook klarclijk waarom hy voor- 
boos gehouden word. Want deze ge-: 
hele menigte , eerft van't hof, daar na 
van de Groten, en van de Raat , cn fedcrt 
der jonftelingen, (^y weet wie ik meen) 
der woekeraars, welkers macht de groot- 
fteis, der Hiftoriefchrij vers , veltover- 
ften en krijgslieden, heeft tegen Nero aan- 
gefpannen , niet in t begin van zijn heer- 
Ichappyj want toen bejonftigden Barrus 
en Seneca hun woekeraars en Groten. 
Indien zy icmant verdrukt hebben , zo 
moet men dat hen , en niet hun Vorft, 
aantijgen. Nero, een tiit lang onmach- 
tig zijnde , wierd fchaaclijker , danhy 
zelf was, geprezen, terwijl hy aan deze 
burgers , die 't mceft vermogten , aan- 
genaam was. Maarhy ,de bcfchcrming 
van de gercchtigheit , billijkheit, cn der 
geringe en elendige lieden , als ook 
van *t volk , aantaftende , wierd terftont 
voor een wreed mngcnmoorder, boos 
cneerlijk , en voor de boofte van all( 
menfchen gcfcholden. Wy zullen dan 
om dit te tooen, zijn weldaden aan al- 
le goeden, ik zeg aan alle goeden, aan 'i 
volk , aan d'elendigen , en aan de lieder 
van llcchte ftaat , weer in geheugcnij 
bicngcn , en eerft peggen, dit Neroial 

duit- 
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cVuitvocring zijner zaken een beter ge- 
moed, dan een gelukkige uitgang, ge- 
had heeft. Want dewijl de Groten veel 
vermogen , en boven de Wetten zijn , 
zo kan men hen , als zy de macht toe 
zich getrokken hebben,niet veiliglijk uit 
hun plaats floten. Men moet dieshalven 
de Groten eer door de wetten.dan door 
de woorden, en door gebied van de 
jgebieder onderdrukken.Dc wetten wor- 
den door veel, en 't Rijk door een , ja 
door de Vorft zelf, bedient. Nero kan 
daarom in deze zaak niet zo grote raat 
Iiebben,nls hy wel behoefdcjcn nochtans 
.heeft d'onverfaagtheit van zijn ziedende 
jeucht hem meer , dan zy kon, meêge- 
deelt. Hier uit is ook de/e reden ge- 
fproten : Niemant van de Vorften , die 
voor my gewecft hebben , wift wat iiem 
geoorJöfc was 3 hoewel dit , gelijk veel 
andere dingen, tenergflen bediedword: 
als of zy niet tot verbieding van d'o- 
verlaft der Groten aan de geringe lie- 
den , maar rot lijding en verdraging 
fpraken. Hy voegde 'r noch een andere 
I ongevoegelijkheit by , dat is , dat hy 
zich tot de Schouburg , tot het gezang, 
tot de harp , tot et fpcl , en tot de wa- 
l^enmenning overgaf: en dit aIIcs,fchoon 
^et geen misdrijf was, verminderdeech- 

C ter 
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icr in deze pogingen zijn achtbaarheir,' 
die nootzakelijk groot diende te zijn# 
Want daar zijn vier dingen nootwen- 
dig tot d uitroejing van de beveftigde 
macht der Groten j grote wijsheit in 'c 
maken der wetten , en verkiezen der : 
rechters, en dat zy hier toe niet fchij- 
ncn geneigt te zijn ; grote achtbaarheit , , 
op dat zijn leven ook geëert zy : een • 
lang leven ; en geluk , zonder 't welk 
men in 't fterffelijk niets , dat gewich- 
tig is, uitvoeren , maar wel veel beden- 
ken kan. Tot dit ^etal behoren de zo- 
nen , zwagers , bekenden en vrienden, 
die door vermogen , getrouheit en raat 
uitmunten. Maar laat ons nu tot Neroos 
wetten en weldaden komen , die meer 
zijn, dan ik bequamelijk kan vergade- 
ren en bybrengen. Cornelius Tacitus , 
deze ongerechtige getuig, van Neroos 
vertrek (prekende, zegt dieshalven van 
d'overvloetder jaarlijkfche [p\y/.ev\:vvanf 
het volk vreefdc voornamelijk , dat er , als hy 
vertrokken'was , groot gebrek van lijftocht we» 
:^en zou. Waar toe dit , dan dat door zijn 
a'fweezen de korenfchuren gefloten , en 
door zijn tegenwoordigheit geopent 
wierden ? Deze fnoodrte beftierders 
doodden dieshalven het volk. Wijders, 
teen de Jlat^gelijk ik gczegt hehj verhrant iv^^, 

brfitht 
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htach hy'tgtaan tot een laege prijs , ja tot 
driepenningm , op dat dit tot troofl der armen 
pekken ^u. Hy gebruikte op een ander 
tijtnochzekerelift- want hy gedoogde 
met dat het graan , toen 't oude in de Ty- 
bergeftort was,in prijs verhoogt wierd 
Ichoon men groot gebrek daar af had. 
JL^aar was nooit hongersnoot onder 7iin 
heerlchappy, dan op't left, toen hy er 
met Hl verzien kon. Maar Jaat ons toe 
7.ijn wetten en befluitingen komen. Hy 
beJoofde in't begin van zijn heerfchap- 
py ( t welk hy ook betoonde , gelijk 
Tacitus verhaalt j dat hy nooit rechter van 
alk z^aken :^H^vezen , op dat de macht van 
-^vemtgen niet tegen de befchuldigers en hefchuU 
djgden, meen httis befloten , •woeden z^ow^ dat 
de Raat ^jn oude arnptcn z.ou hehoudm j dat 
Ln^'"*/' g^rnene lantfchappen voor de 
rechtjtoekn der Burgermeefters zouden verfchij- 
nm , dat zy d'ingang tot de Vaders zouden 
begeven , en dat hy op de heiren toezien zou. 
Men beval daar na ook, dat niemanc 
zich met Joon of giften zou laten beko- 
pen om enig ged-ng voor te fpreken: 
itat de genen , die tot Schatmcefters 
; gekozen waren , niet zouden behoe- 
ven de fchermfpcelen te vertonen. De 
•Kaat gebood dieshalven dat men gou- 
Ide beelden voor hem oprechten zou, en 
i G- 4- dat:. 
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dat de Wmtermaant, daar in hy gebo- 
ren was, 't begin van jaar zou wezen. 
Hy verbood ook aan Antiftius , zijn 
amprgenoot in 'c Burgermeefterfchap, 
d'eed in zijn handen te doen , en wilae 
niet dulden dat Carina Celer door zijn 
eige flaaf befchuldigt , cn dat Iiilius 
Denfus uit nijt in 't getal der aange- 
klaagden geflelt wierd. Dat meer is, 
hy ontfloe^ niet alleen Burrus d over- 
{le zijner lijfwachters, Pallas en Corne- 
lius Sulla, befchuldigt van naar de heer- 
fchappy getracht te hebben, maar,daan- 
klagten tegen hen v^crbrant hebbende, 
verwees (zeker een feldfaam voorbeelt) 
de befchuldigerin ballingfchap.Hy ver- 
zond het krijgsvolk uit de fchoubur- 
gen , op dat et volk meer vryheit zou 
hebben. Maar dit kon niet lang duren, 
uit oorzaak van des volks baldadigheir, 
clat , in vcrfcheide delen gedeelt, byna 
oproer verwekte, terwijf het den een 
of den ander onmatelijk bejonÜigde. 
Hy , ziende dat fommigen poogden de 
kinderen , om oorzaken , die niet ge- 
wichtig genoech waren , weêr dienft- 
baar te maken , belette zulks, en voeg- 
de *r deze woorden by : Dat yder op d& 
^crdienfie van djn Jlaaf.als hy hem vrymaakt^ 
zie, en"t rcenJrir me( ^vcèmnomerr kan "worden , 
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ats't gegeven is y Ungfaxm toefta. Men ver- 
koos drie mannen, niet 70 zeer om d on- 
gebondcnheit en bakiadi(>;hcit , als wel 
tot toezicht van des volks middelen ^ 
en maakte ook een wet , van hoe veel 
pant de Boumcellers mogten nemen, 
Dc Wijkmeefler, Helvidius Prifcus.ver- 
%'\c\ in een heftige twift tegen Obultro- 
nius Sabinus, om dat hy , Schatmeefter 
zijnde , al t 'onbarmhartiglijk de goe- 
deren der armen aanfloeg. Hy verlcoos 
tot dit Schatmeeflerfch'ap zodinig^en, 
die *t Schoutfchap bedient hadden"", en 
door ervarcntheit beproeft waren. Hy 
bracht een voortplanting tot Antium , 
daar hy d oude krijgslieden van zijn 
lijfwacht, en de rijtóen zijner hooft- 
lieden byvoegde 5 en maakte daar eeft 
koftelijke haven. Hy verfterkre Capua 
en Nuceria door de krijgslieden, die hy 
daar in zond , befchonlc^het volk met 
een gift van veertig penningen aan yder, 
en bracht vier hondert feltertien in de 
fchatkift , om t volk in getrouhcit tc 
houden. Hy fchiifte ook Üe tol van de 
vijfentwintigfte penning der verkochte 
flaven af. Hy beval noch, 't welk het 
befte \vas, dat geen overigheit, of ie- 
mantjdienaar enige lantvoochdy tracht- 
te, enig Ichoufpel van fchcrmers , of 

C 3 wil ie 
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wilde becftcn, of enige vcrmaakfpelcn, 
hoedanij^ zy ook waren , te voorfchijn 
zou brengen. Want zy plaagden te vo* 
ren d'onaerdancn niet min met verqui- 
fting, dan met geit tot zich te trekken ; 
terwij Izy in die dingen, die van ontucht 
vry waren, uit eerzucht krijgelden. Ia 
hy had byna al de tollen en fchattingen, 
zo wel in d'andere lantfchappen , als 
binnen Romen, en in 1 taliën , afgefchaft, 
om daar door 'c gehele menfchelijk ge- 
flacht met een trefFelij ke gifctc belchcn- 
ken. Hy vernietigde echter de veertig- 
fte en vijfrigfle penning, en d'andere din- 
gen , die door onbetamelijke fchattingen 
verhoogt waren. Coffutianus Capito, 
VibiusSecundus,en veel anderen wierden 
onder Nero , om hun quade bediening , 
verwezen, In tegendeel , hy begiftigde 
Valerius MefTala , zijn amptgcnoot in t 
Burgermeefterfchap, maar arm, en twee 
andere Raatsheeren, die gebrek leden, 
meteen jarelijkfche giftj met alleen hen, 
maar (gelijk Suetonius zegt) al dege- 
nen , die van adelijk gcflacht waren, ja 
tot een jarelijkfche gift van vijf hondei t 
feftercien. Hy, P. SuiUus, om zijn boo(^ 
lieir, hoewel hy een Raatsheer was, 
verwijzende, verfchoonde echter zijn 
zoon, Neruh'nus , op dat 'et niet zou 

fchijnen 
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fchijnen dat hy hem, uit haat van Ibmmi- 
gen tot zijn vader, verwees j fchoon Se- 
neca , die toen veel vermogt , uit oor- 
zaak van Neroos jonkheit, en een groot 
iyant van zijn vader was , daar hefrig 
Eegcnworftelde. Hy gaf Pomponia Gre- 
cina, van uitlandfch waangeloof aange- 
klaagt, tot een treffelijk voorbeelt, aan 
haar gemaal Plancius ovcr,dicJiaar voor 
haar magen , daar tetrenwoordig zijnde , 
onfchuldig verklaarde • Hy beval ook 
dat men de wetten der pachters en tolle- 
naars, met bedroch van deiiTching tot 
aan dezetijt verborgen,verkondigen zou, 
en dat niemant van hen de fchult over 
*t jaar zou konnen eiflchen.Hy wilde ook 
dat zy, die te voren hun rechters voor 
zich bezonder hadden , tot Romen 
voor de Schout , en in de lantfchappen 
voor de fchoutelijke Stedehouders te 
recht zouden verlchijnen , en dat de 
krijgslieden ^liet vry zouden zijn , dan 
in *t geen, dat verkocht wierd. De vracht 
van *t graan by de lantfchappen , die over 
zee waren, wierd ook gematigt; en be- 
volen dat de fchepen der kooplieden niet 
gefchat zouden worden, en geen fchat- 
ting voor hen betalen zouden. Hy, be- 
letten willende dat de krijgslieden door 
ledigheit bedorven zouden worden , 
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dwong, toen'cr vrede met dcgebureii 
AVas, het hcir in Duitslant een dijk, daar 
door dc Rijn bedwongen zou worden, 
en die al over feftig jaren onder Drufus 
begonnen was , re maken. Hy riep de 
ballingen, door zijns moeders baldadig- 
heit uit hun vaderJant verdreven , na 
haar doot wéér in , en zette hen weer 
in hun goederen j niet (gelijk men zegt) 
tot zijDs moeders lafter , want hy brak 
nooit enig ander bevel van haar j maar 
om dat hy, terwijl zy leefde, niet goet 
achtte haar tegen te (laan , en op dat 
hy 't geen , 't welk qualij k , hoewel door 
zijn moeder, gedaan was, niet, tot na- 
deel van aiideren , goet kennen zou. Hy 
handelde, na de maaltijt , met de ge- 
leerde lieden, en bemoeide zich met ge- 
dichten te maken, die, in zijn eeuw om 
ftrijt gemaakt , met zijns gelijken be- 
flaan mogten. Hy kon ook uithouwen, 
fchildcren , zingen , mennen , en met de 
paerden rennen en lopen. Pedius Blefus, 
door dc Cyrcniers befchuldigt van dat 
hy Efculapius fchat berooft had , wierd 
van de Raat verdreven : en hoe godde- 
lijk wierd dit byna geacht? De Koning 
Appio befprak enige landen, en zijn Rijk 
aan 't Romainfche volk. Enige burgers 
der Tyreniers vielen in deze landen , ei| 

trok- 
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trokken die aan hen. Daar rees dicshal- 
ven twift tuflchen Claudius bedienaars, 
en de Cyreniers om deze landen. Atti- 
iius Strabo , derwaarts toe rechter gc- 
. zonden , wees hen 'r Romainfchc volk 
toe. De Cyreniers,in de Raat over d on- 
gercchtigheit van de rechter klagende, 
wierden tor Nero gewezen , ou'i dat , 
gelijk ik acht . deze zaak de vorftelijke 
Ichat aanging. Hy vonnisdc datAttilius 
recht geoordeelc had , en gaf echter de 
landen aan de Cyreniers over. Ik zal u 
wonderlijke, en nochtans ware dingen 
van zijn zachtzinnigheit en voorzich- 
. tigheic vertellen. IVlcn had een ttaerc- 
ftar gezien, 't Volk, dat ondankbaar is, 
en ahijt naar nieuwigheit verlangt, wees 
dieshal ven, naar zijn oordcel , Nero ter 
door, om dat zodanige ftarren de dooc 
der Vorlkn fchijnen te voorzeggen: 
en'c zocht alreé een nakomer voor hem, 
ce weten Rubellius Plautus , van zijns 
moeders zijde uit luhus gell.ichr gefpro- 
icen , een vermaart jongeling door zijn 
1 rijkdom, endoor wjghelary in deze 
■^noop beveftigt. Want Neroos tafel 
"icrd, weinig dagen te voren , terwijl 
'by de Simbruifche poelen, op degren- 
pén van Tybur, (van de welke Plautus 
sijn vaderlijke afkomft rekende) zijn 

C y avont- 
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avontmaal hield , van de blixem gefla* 
gen. Hy vernoegde zich echter met 
Plautus aan te zeggen, dat hy zich van de 
lafteraars onttrekken zou , en dat hy lan* 
den , van zijn voorouders gefproten, ia. 
Afiahad , daar hy veilig en ongemoeit 
zijn jonkheitflijten mocht. Daar rees op 
zekere tijt een heftige twift in de ver- 
kiezing der Schouten , die gewonelij k 
naar 't believen van de Raat gehouden 
wierd. Nero kon echter deze twift beft 
beflcchten,met de genen, die boven 't ge- 
tal verzochten , (want zy waren drie) 
tot overften in de legioenen te maken. 
Hy onderhield federt , gelijk Sueto- 
nius zegt , deze zelve wijze tegen al 
dampt verzoekers , die boven 't getal 
waren , en maakte hen , tot vertroo- 
fting van hun uirftclen verwijling, tot 
overften in de legioenen. Hy vermeer- 
de ook d'eer en achting der Vaderen; 
want hy maakte een wet van dat de ge- 
nen , die zich van de bezondere rech- 
ters op de Raat beriepen, zo groot een 
hoop gek in gevaar zouden ftellen, als dc 
genen , die zich op de Kaizer beriepen; 
als of hy d'achtbaarheit van de Raat zo 
hoo^r , ais die van de Vorft , ftelde. Men 
maakte ook een raatsbcfluit, dat d'aan- 
gekkagden, die van de Statsvoocht vry- 
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gefproken wierden , niet by de Schout 
aangeklaagt zouden worden : want 
de Statsvoocht had meer macht om de 
(chuldigen te ftrafïen. Nero , ziende 
dat men , toen Pedanius Secundus fla- 
ven wredelijk verwezen waren , ook 
zijn vrygemaakten verwijzen wilde , 
verbood dit, en zeide : indien de deernis 
d oude zeden niet vermindert heefc , zo 
is 't echter niet redelijk dat men door 
woede aangeprikkelt word.Hy gaf ook, 
naar de Griekfche wijze , olie aan de 
Raat en Ridders , tot d'inwyjing vaji 
<i oefFenpIaats. Hy vernoegde zich met 
Antiftius , die lafterlijke gedichten te- 
gen hem gemaakt had , in zeker eilant 
te zenden , en zijn goederen verbeurt 
te maken ; hoewel hy ,gehjk tot Ncroos 
ongelijk , van de Raat vrygefproken 
was , fchoon Nero te voren hem ner- 
gens in verhindert , maar door zijn 
voorfpraak hem tot het Schoutfchap 
gevordert had. Hy gebruikte een ge- 
lijke , of eer groter zachtzinnigheit te- 
gen Vejenro : want het was hem genoeg 
dat men zijn boeken ( die men echter 
niet alle opzoeken kon , en terftont na 
de verwijzing wéér gevonden en ge- 
lezen wierden) verbrandde, en hem 
uitltalien vcrdrccf.Dit vonnis was noch 
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zo veel te zachter , om dat de Raat An- 
tiftius , en Nero Vejento verwees. Hy 
beval ook , dat geen geveinsde aannce- 
ming tot kintfchap den kinderlozen er- 
gens in helpen zou , ja ook niet door 
't aanneemen der erfgenaamfchappen , 
dewijl veel tevoren door deze aannee- 
mingen de voorrechten der naturelij kc 
ouders aan zich getrokken hadden. Dit 
voorgaande gefchiedde door , en dit 
volgende zonder d'achtbaarheit van de 
Raat : te weten dat de genen , die uit de 
Lantvoogdyen vercrokKen , niet in hun 
lantfchap, aan de vergaderingen, twelk 
tot voordeel van weinigen ftrckte, m<iar 
totRomen,aan d'OnderfchoutenjOf On- 
derburgermeefters by de Raat, dank be- 
wijzen zouden. Hy /cheidde ook, in de 
fchouburgen , de Ridders van 't gemeen 
volkj dewijl te voren alleen, naar Ro- 
fcius wet,inde veertien ordens verzorgt 
was. Hy had hier in groot gelijk : want 
gelijk men in rijkdom en ov^ervloet d'e- 
lendigen en behoeftigen behoort tehel- 
pen,zo behoort men in eerbewij/ing de 
genen , die haar meeft verdienen , voor 
te ftellen; en als dejonft vanbiiliikheit, 
om dus te fpreken , zo gematigt was, 
konden de lellen gemakkelijker , en 
d'cerften eerlijker leven, Hy befchonk 

dc 
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dc gemeente jarelij ks met een gift van 
zes hondert feftercien , dat is vijftien 
hondert duizent kronen. Kan *cr iets 
heerlijker, dan zulk een ge fch enk, we- 
zen ? Kan men een groter bewijs van 
liefde tot het volk vinden ? En nochtans 
word dit , als een geringe zaak , byna 
vergeten, ter\vijl men in de betamelijke 
en onbetamelijke dingen der andere 
Vorften opentli)k dank bewijft, bid, en 
den goden beloften doet, Tacitus zelf, 
die dit verhaalt , om dat 'er niets gro- 
ter verhaalt kan worden , gaat dit met 
weinig woorden voorby , als ofhy van 
een zaak , die niet heel zeker waSjfprak; 
hoewel dit, zo lang Nero leefde , plaats 
hield , en aan al de werrelt bekent was« 
"Waarom dir ? ik weet niet , zult gy zeg- 
gen. Maar ik weet et wel : om dat de 
woeker van *t gemeen volk door dit 
geit afgedaan, de landen , aan de mach- 
tigden verpand , geloft, en de jaarlijk- 
fche fpijze van 't gemeen gekocht wierd; 
*t welk alles tot nadeel der woekeraars, 
des Raats , die zodanige dingen kocht, 
cnder machtik^ften ftrekten,die, niet mee 
hun overmatige fchatten en rijkdom- 
men vernoegt , de huizen, landen , wij- 
ven, zonen en dochteren der armen en 
elendigcn , die hem voor zo groot een 
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vveldaat niet bedankten , inzwolgcn. 
Zy wierden dieshalven met recht ge- 
dwongen , dat zy , die met zo groot 
een ondankbaarheit hem niet wilden 
bedanken , en die verwaarloosden ge- 
rcchtige gebeden voor de goden tot 
zijn welftant uit te ftorten , door de 
gramfchap der goden gedwongen wier- 
den voor de vermoording van hun naa- 
fte vrienden te danken , cn gebeden te 
ilortcn y even als de hardnekkige kin- 
deren , die , geen dank voor de welda- 
den bewijzende , voor deflac^en danken 
moeten. Wie is nu verwondert van dat 
ik , onder zo veel Vorften , die ik prij- 
zen wilde , Nero verkozen heb ? Zy zul- 
len nu van hun verwondering afllaan, 
*t en waar zy toonden , dat enig ander 
Kaizer ofKonine;, te voren of daar na, 
iets , hier meé gelijk , om zijn weêrkcc- 
ring , of om iets anders , aan zijn ge- 
meente voor altijt gegeven had, Hybc- 
fchonk de volken , die in dat deel van 
d'Alren woonden , t welk zich aan de 
zee ftrckte , met het recht van Latium; 
'twelk zeker onder zijn goede daden 
gctelt mag worden. Hy bcftrafte ook, 
door zeker bevel , de Raat van dat zy 
gaerne de wellujften en 't vermaak dcc 
hoven verkozen , en d'ampten van de 
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Gemeente verlieten , en van dat , door 
hun voorbeelt , de Ridders zich tot le- 
digheit en luiheit begeven hadden. Hy 
verzachtte de brant van Lyons met 
veertigmaal hondert duizent feftercien, 
op dat hy 't geen, *t welk verloren was, 
weêr aan de ftat betalen zou. Ik zal 
*t geen , 't welk hy fprak, toen hy, vol- 
gens de gewoonte , 'c vonnis van zeker 
misdadige , die veroordeelt was , on- 
dertekenen zou , niet onder zijn lof 
ftellen ; Och dat ik niet fchrijven kon ; want 
zijn tegen rprekers zeggen dat dit ge- 
vcinfthcit of kintsheit is. Ik zal ook 
dit niet verhalen , 't welk van fommigen, 
als een treffelijke antwoort,by gebracht 
word. Want toen Thrafeas , alreê om 
zijn hardnekkighcit gehaat, aangeklaagt 
wierd , dat hy ongerechtig was , ant- 
woordde Nero: Och dat Thrafeas my be* 
minde , als hy een gerechtig rechter is ! Want 
\vy willen niet dat de dingen, die in an- 
deren wonderlijk zijn, tot Nerooslof 
ftrekken , om dat hy deurtrapt in alle 
veinzeryen geacht wierd. Maar laat ons 
weêr tot onze zaak keren. Sencca ver- 
haalt dat 'er zeker Demetrius , van dc 
Cynifchc of hondfche aanhang, WMS, die, 
Avarelijk een goet man zijnde , naar de 
zeden dezer mcnfchcn, naakt in 'cftroo 
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la^. Nero zond aan hem twee hoiKlert 
fertercien , dat is byna vijf duizent crou- 
de kronen , die hy, door een zotheid die 
aan dit volk eigen was, weigerde. Nero 
zond ook , gelijk de zelve Schrijver ge- 
tuigt, twechondertftemannenin Ethio- 
pien,daarzy nacrfteh'jk naar d oorfprong 
van de Nylus zouden zoeken , en die aan 
hem overbrengen. Hy maakte, in'tle- 
fte jaar van zijn heerfchappy en leven , 
Silius Italicus , een vermaart dichter, en 
een geleert en oprecht man, tot Burger- 
meelier. Suetonius zelf getuigt dat hy 
dc geleerde Heden beminde , en tegen 
daanzienelijke lieden jiiet ftraf , maar 
zeer beleeft was. Hoor hier zijn eige 
woorden : Maar hy fpei^de de Schrijvers 
da.iraf niet na, ja lerbood dat fommigen^ voor 
de Raat aangeklaagt , enige zwaarder Jlraf 
aangedaan "worden, ijtdorus Cynicus had 
hem^ terwijl hy voorby hem ging , overluide^ en 
inU openbaar y berifpt van dat hy Nauplius 
qualen ^ ^yel :^ng, en '/ goet , dat in hem -was, 
zo qualijh befteedde» Datus , een fpeélder van 
klucht fpeelen, had m zeker gezang^ Vaaryvel vo" 
der , vaar yvel moeder , hem zo levendig aange» 
"wezeny dat ky^ nu de drinker ^ en dan de z'wem^ 
mcr naapende, Claudim en Agrippinaas doot 
vertoonde, en > in zijn lelï bejluit , Tluto leid «nv 
gang ^ de Ra/it ^ door zij?f gebaar , aa?i^vees* 

Voorts, 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



♦ 



NEROOS LOF. 6s 
Voorts , Kero dee niets anders tegen de fpeelders 
cn VVijsbegerigen , dan dat hy hen uit Rome?!, 
en uit Italien verdreef, door verachting van 
alle laflering , of om, door d' openbaring van 
zijn fmart en quelling , de ^eefen der lafleraars 
niet meer aan te hiffen. Wie is 'er van onze 
Koningen , die zodanige dingen met zo 
veel nnmen van god vruchtigheit verdra- 
gen zal? ja Avie zou niet liever in woede 
tegen de genen , die op zodanige dingen 
betrapt zijn , uitbarftcn. De zelve Sue- 
tonius verhaalt , dat Domitianus zeker 
Hermogenes van Tharfen , om enige 
merken cn beelden in zijn hiftorie, do- 
den deé, en de boekfchrijvers , die hen 
gefchreven hadden , aan *t kruis deê 
flaan. Ik wenfchtc dieshalven wel , dat 
degenen,die zoonbefchroomdclijk Ne- 
roos achting laftcren en fchenden, over- 
wogen dat wy alle menfchen zij n, cn dat 
Nero niet by goden , maar by menfchea 
te gelijken is. Indien zy met zodanig 
een gemoed Neroos werken willen na- 
fpeuren , zo weiger ik , gelijk Neroos 
voorfpraak , dit geenlins. Ik zoek dit 
in andere dingen, maar hier in niet : want 
ik beweer dat men door jredult en ver- 
draaglaamheic met de goden vergeleken 
kan worden. Hy, jong, in alles zorge- 
loos , 'zonder oorzaak getergt , zo veel 

wel- 
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weldaden aan de gemeente, en aan alk 
goeden vergeefs bewezen hebbende , cr 
ziende dat hem ahijt, in plaats van dank- 
bewijzing, lafteringen en fchandelijke 
verwijtingen voorgeworpen wierden, en 
hierom boven maten vergramt, gaf meet 
aan zijn menfchelijke deucht , dan aan 
d'oorzaak van zijn gerechtige gram- 
fchaptoe. Want wie heeft ooit gehoort 
d at 'er onder Nero enig geleert man , of 
Wijsbegerige ,behalven Seneca , d'oor- 
zaak van degrootftequaden, verwezen, 
gequelt,of mishandelt is? Maar Tiberius, 
dagelijks by de Grieken verkerende, de 
genen , die opentlijk lazen, horende , en 
dikwijls in de fcholen komende , ver- 
wees Zeno in ballingfchap , en Seleucus 
(beide letterkonftenaars ) zonder oor- 
zaak ter doot. Cajus Caligula had voor- 
genomen Virgiüus en Livius (chrifcen te 
verdelgen. Sabienus boeken , die de Ra- 
zernyen gebynaamt waren, wierden on- 
der Claudius verbrant , om hem , met 
d'afch dair af, levendig in 'r graf te be- 
llaiten. Men kan hieruit befpeurenhoe 
geleert hy inde konft der redenaren, en 
in de beiae talen, Grieks en Latijn, w^asi 
vermits hy voor Claudius , toen niet aÜ 
leen Kaizer , maar ook BurgermeefterJ 
een dankreden voor zijn aanneeminj 

tol 
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• tot zoon deê , en in 't Latijn voor de 
: Bononiers , en in 't Grieks voor de i<ho- 
t diers en Uiers vertogen uitfprak. Zijn 

vertoopj,aan Scneca gedaan, is zeer aan- 

• merkelijk , en luid in dezer voegen: 
••! Dat ik dus terftont op ;nv voorbedacht vertoog 
^ amvoott , is voor eerft een gefchcnk , vm u 

verkregen , die my niet alleen gelcert hebt my 
uit het geen , dat ik voorzien heb . maar ook 
A uit het geen , dat my onver-wacht overkoomty 

• te redden. Mijn grootvader Attgufius vergutjde 
aan Agrippa en Mecenas y dat nj, na hun moeitt 
enarbeit , rufl genoten maar tn ^odanig een 
ouderdom , in de -welk ztjn achtbaarhcit 't geen, 
dat hy hengegeven had , befchermen kon, Hy 

• beroofde hen echter niet van de vergelding , die 
\ hy hen gegeven had , en die :(y in d' oorlog en 

• gevaarlijkheden , in de -welken Auguftus zijn 
ionkheit vorjletcn heeft , verdient hadden, Fw 
Wapenen en handen zouden my^ zo ik ook in oor- 
log belemmert had ge-wecfi , niet ontbroken hel" 

. hen, Gy hebt in \ geen , / Welk de tegerAvoor- 
digeflaat vereifchty mijn kintsheit , en federt 
mjn jongeling fc hap met reden , raat en onder» 
wijzingen ondefwel^en, Fiv gaven , aan my be» 
\vt\en t :(ullen eetfwig y en ^olang mijn leven 
urt , blijven. Maar *t geen , "welk gy van 
my hebt y namelijk hoven» inkomflen en lant- 
huizen , :^jn 't geval fndxr-worpen j en yfchoon 
ty groot fchijnen , daar zijn nochtans veel , die. 
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gcenjins byH te gelijken ^ meer bezeten hehbett 
Ik fchaam my vrygemaahten ^ die rijker zij r. 
dan gy, te 1(ien : ja ik bloos ^ als Ik bedenk dat ' 
die dv v:>ornaamJle van mtjn vrienden Z'jt^ nit 
alle anderen in tniddein overtreft * Zeker , g 
zijt noch in een bequame ouder dov7 , d. e de ■ 
en de vruchten der dingen verdragen kan ; en i 
treed eerfl in de bezitting van V Rijk '^tenz I 
gj u boven Vitellius , driemaal BurgermeeJIer \ 
en my boven Claudius Jlclt, Maar al mijn milt i 
dadighcit tegen u vermag ?20ch niet zo veel , al . 
VolufiU4 door lang fparcn verkregen heeft, h \ 
tegendeel , indien de flibberachtigheit van mijn \ 
jonkheid ergens doolt , breng haar ^veêr opdt \ 
rechte baan , ^n betoom door tr\v byfiant naer^ i 
/lelijker d' afwijkende heerf thappy. Niet ww ma- | 
ttgheit y^o gywwfchatten myyveêrgeefty en niet \ 
WW rufl, zo gy de Vorjl verlaat^ maar mijn gie^ \ 
righeit , en de vrees vm mijn "wreetheit zai | 
'van yder gelaj^ert "worden* Maar fchoon tAv z 
digheit enmatigfjeit daar door geprez-n gouden 
'worden , betaamt * et nochtans niet voor een 
wijs man , dat hy in 'tgeen , 't welk lafterlijk en 
oneerlijk voor 1(jn vrient is , eer en roem zoekt» \ 
Hoor nu 't geen, 'c welk Suetonius van. 
wjnvemufcen geleertheit, voorname- 
lijk inde DichtkonH-, zegt: Hyy noch een ^ 
kint zijnd} y had alreè byna al de vryekonflen\ 
geleert. Maar ^ijn moeder trok hem van d'oejfe^ ^ 
t^ing dtrwijsheitaf^ vermits zy zeide dat dit ; 

tegen \ 
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t«gen de geen , die gebieden zou , fireed : en zijn 
leermeefter Seneca verhinderde hem in de ken* 
nis der oude redenaars , 0^ dat hy hemte langer 
in zijn verwondering zon houden» Hy ,. tot de 
Dichtkonfi geneigt , maakte gedichten zonder 
moeite , en bracht , gelijk fommigcn achten , geen 
anderen voor de -j^ijnen in V licht . Enige fchrijf" 
tafeltjes , en boekjes , met verfcheide bekende 
gedichten , met zijn eigshant gefchreven , zijn 
in mijn handen gekomen , uit de welken klare- 
lijk blijkt , dat zyniet van elders genomen , of 
van iemant , die hem voorlas , maar als zelf 
bedenkende en makende , gefchreven ^^jn'y Want 
daar veel dingen uitgewifcht , ingevoegt , en 
tujfchengefchreven waren. Maar Iaat ons rot 
zijn wetten en bevelen komen, in de 
eiken (gelijk ik gezegt heb) zijn voor- 
f« **aamftc zorg van de gemeente beftont : 
'A want ik heb deze dingen hier by ge* 
voegt, niet opdatzy vorderen , maar op 
dat zy niet hinderen zouden. Hy bewees 
i aan zijn vader en moeder de hoogde 
V eer, niet alleen zo langClaudins leelUe, 
maar ook na zijn overlijden ; fchoon 
Seneca hem het tegendeel ried , gelijk 
men uit zijn lafterlijkftc gedichten te- 
gen Claudi as, die noch in wezen zijn, 
ziet. Hy bewees ook zo grote eer aan 
2ijn moeder , als ooit enig Vorft aan de 
'k 7ijn bewezen heeft 3 want hy vertoonde 
Ii4 zich 
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'/ich dikwijls met ha^r over ftraar , cn i 
dope lacht j ja hy gaf den krijgsovcrftc 
die hem om 't woort vraagde, befiewot 
der daar toe , en volhardde hier in , to 
dat7y , nietvernoegt met als des Kai 
zers moeder , in alle wijzen geeert t( 
worden , zelve begeerde te heerfchen 
Zy betoonde ook dat zy dus niet ruller 
zou , en dat zy Nero wilde dwingen, te- 
gen alle wetten van de natuur , en dei 
volken, haar tot zijn gemalin te nemen, 
of dat zy anders aan een ander zou hu- 
wen , dien zy de heerfchappy opdragen 
zou. Hy,zegt S\ltiC>m\xs ^ belooft hebbende 
dat hy naar jiuguftus vojrfchrift wilde heer» 
fcherh , verwaarloosde geen gelegentheit van 
:(j]n miltdadigheit , goedertierentheit en heuf» 
heit te betonen* Hy fchafte dt :Qvare tollen afy of 
verminderde hen. Hy bracht het loon der aan" 
klagers, naar Papiuó wet^ tot op een vierde deel, 
en deelde aan *t volk hooft voor hooft vier hon* - 
dert penningen uit, Hy maitgde de keften , en 
bracht d' openbare avontmalen weêr tot klein 
vergaderingen, Hy gebood ook , dat 'er niets 
d^an aardgewasy in de herbergen, en winkels va 
gekookte fpijs komen :^u, Hy vergunde' t gC" 
bruik van de Tyrifche en Amethyftifche vetwe 
niet , dan aan enige lieden, Hy groette dik" 
'wijls , en alleen van buiten , al d'ordens , en 
antwoordde den Raat , die hm bedankte : Als 

ik' 
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ik t verdient heb,Hy "Weigerde de naam van Va- 
der des vaderlants , ah onbetamelijk voor zijn 
jonkheit.Hy las verfcheide gedichten, niet alleen 
i t huis , maar ook op *t toonneely met groot een 
vermaak van al de -werrelt , dat men beval ge- 
f^ene gebeden om dit verhaal te doen , en dat 
een deel der gedichten ^ met gottdc letteren ge» 
fchreven , aan lupiter Capitolimts toegmijt 
Wierd, By verbood de fpelcn der 'wagens met 
vier paer den ,in de -welken , dooreen toelating, 
m gewoonte verandert , geoorloft -was , als joks» 
lv//^ , te bedriegen , en te JleUn ; en bande ook 
de klucht fpeelders en bcotfemakers. Men beval 
toen ook, om de ongeregeltheit der vervalfchers 
te bed'wingen , dat men geen fclrrii ft af eitjes be-» 
zegelen zou , ten "waar zy dettrboort , en drie^ 
maal fnet een draat deurgejleken '\))aren» Men 
bef c hikte ook dat de fwee eerfle gewa(le bladen 
in de tejlamenten , daar men alleen de naam 
van de maker flellen r^u , leeg aan de bezege- 
laars getoont "wierden j en dat de fchr ijver van 
; eens anders tejlament , geen gift daar in voor 
zich ^If maken mogt. Hy beval ook , dat 
de pleiters voor hun voorfpraak een ze- 
ker en behoorlijk loon , en de rechters, 
i die hy uit de gemene fchatkift betaalde, 
ïrehecl geen loon zouden hebben ; en 
dat men de gchzaken tot het hof , en tot 
jde weèreifichers verzenden zou: en dat 
Icülc beroepingen van dc rechters op de 

Raat 
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Raat gedaan zouden worden. Hy be- j 
reidde ook een tocht naar de Cafpifche | 
poorten , van Ecbatana naar Parthen 1 
flrekkende , en befchreef een legioen uit 
de nieuwe Itah'aarifche krijgslieden van i 
d'oude voetknechten, om byd uitheem- { 
fchen gelijkelijk een fchrik en verwon- 
dering te zijn. Hy, zijn lijfwachters ver- ; 
maant hebbende d'lfthmos te deurgra- 
ven , ftak zelf eerft met een fpa in d'aar- 
de. Hy was ook d eerfle , die met een 
mant d'opgehoopte aarde wechdroeg, 
om daar door aan te manen , dat niemant 
verdrietic^ in d'arbeit zou worden. Deze 
daat word van Lucianus en van 't gemeen 
berifpt , nergens anders om , dan om 
d'uito-an^. Want zy zeggen dat d'Opper- 
voocht Cefar , en Catigula dit zelve te 
voren ook bezocht hadden , maar, ge- 
lijk het blijkt , met een ramjpfpoedige , 
uitgang. Philortratus zegt nochtans, daljj 
Nero dit werk niet om de kommerlijldpi 
heit, of uit vrees van dat hy'tniet zoii 
konnen uitvoeren , (laakte, maar op dat 
Egina niet onderlopen zou, of ook om 
dat dit den Romainen geen ongelukkig 
voorteeken zou wezen. Want zy verze- 
kerden dat d!t,als't gedaan was, veran- 
dering van heerfchappy betekenen zou : 
dar Selcneus Nicanor, die dengre, die 

d*£uxi-| 
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d'Euxinifehe van de Cafpifchc zee 
fcheid / poogde te deurgraven , ook 
niet gelukkiger , dan Cezar , die dit 
aan de Corinthifche engte verzocht, ge- 
weeft had : dat de Cnidiers hun eige eni:^- 
te poogde te deurgraven , fchobn hen 
zulks van de godfpraak verboden was. 
Ik verhaal dit , om te tonen dat Nero 
geen moed gebrak om grote dingen te 
doen , en geen raat om op hoop van eer 
't geen , dat niet te doen was , te bege- 
ren. Maar wat zal ik van zijn miltheit 
zeggen, dewijl hy geen ander genot van 
't gek , en van de rijkdom , dan d'uit- 
geeving, begeerde ? Hy was tegen alle 
miltdadig , en tegen veel ook treffelijk 
deurluchtig. Hybefchonk de bende vaii 
zijn lijfwacht met graan voor een maant. 
Ik ben dieshalven" verwondert hoe zy 
zo ondankbaar tegen hem konden we- 
zen. Hy gaf aan Tyridates , diehy uit 
Armenien ontboden had , acht honderc 
. penningen voor yder dag , dat is byna 
/ twintig duizent kronen ; en, toen hy ver- 
: trok, vijfentwintig hondert duizent. Veel 
jlaftcrdcn dezemiltdadigheit, niet alleen 
als aan een uitheemfche , maar ook als 
laan een vyant gedaan. Doch hy achtte 
Idit heerlijk , niet alleen de Koning op 
[de grenzen van \ Rijk , en verre^'Van 
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Romen, door weldaat, en vrees van zijn 
macht , in plicht te houden ; maar ook 
dat de Panhen en Pcrfianen , beide nooit 
van de Romainen verwonnen , daar 
naar zouden pogen. Ia 't is kennelijk dat 
deze raat nutter was , dan die van Tra- 
janus, Julianus en Valerianus, Voorts, 
wat de fchatten aangaat , zy zijn groot' 
voor de genen , die hen hoog achten ; 
maar niets , als zy by d'ootlog vergele- 
ken worden ; 't welk Nero miffchien al- 
leen , of ten minften met enige weini- 
l^en verftont , namelijk, dat door d'oor- 
log meer geit gefpilt wierd, dan door de 
jarelijkfche quifting. 't Is ook aanmer- 
kenswaerdig , dat Nero veel dingen , die 
de zwarte konften aangaan , van Tygra- 
nes leerde , en veel zag , 't welk liem 
waarder, dan zijn Rij Ic was. Want hy 
kreeg door hem kennis van de geeften^ 
en fchimmen. Hy verklaarde ook ge* 
heel Grieken vry. Hier uit fpruit 'et, dat 
in zeker boek, De trage gramfchapder 
goden gcnaamt, geveinft wierd, dat Ne- 
ro , verwezen zijnde , door een van ftraf 
vrygekocht wierd , die tot hem zeide : 
God is ook enigfins aan Nero verplicht, 
om dat hy 't gedacht der Grieken , dat 
hem aangenaamft was , van dienftbaar- 
heit en verdrukking verloft heeft, Plu- 

tar*- 
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tarchus, fchoon een Griek , darde ech- 
ter geen ware getuigenis van Neroos 
dciicht bybrengen , om dat hy wift hoe 
gemeenfaam hy had geweeft, en hoe hy 
van de Groten gehaat wierd , en dat et 
evenveel was Nero te prijzen , en zijn 
daden goet te kennen , en dat er geen 
onderfchcid was tu /Tchen de Vorften aan 
te manen de gerechtigheit te befcher- 
men, en de baldadige Groten (van wel- 
kers getal niet alleen hy, maar ook zijn 
vrienden waren , om de gemeenfaam- 
heit met Trajanus ) te verdrukken. Dat 
meer is , 't geen , dat men in hem ver- 
wonderlijk behoort t'achten , h dat hy 
nooit met de dobbelftenen fpeelde, met 
het welk echter eerft Auguftus , en daar 
na Caligula en Claudius hele dagen ge- 
fpilt hebben , ja zo , dat zy , in de wa- 
en ge voert , zich daar af niet onthiel- 
en. Want de tuifchfpeelen, om hun ge- 
w n zucht door openbare wetren veroor- 
deelt , brengen voornamelijk te weeo-, 
dat zy de Vorft van de bevordering van 
t gemene nut aftrekken. Men ziet dan 
klarehjk dat Nero van degrootfte qualen 
en boosheden vry geweeft heeft. Maar 
dit word gering geacht. Veel fchelme- 
ryen , min Ier dan 't (pel zijnde , wor- 
den geftraft 3 en men Helt geen maat 
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voor de woeker en roof. Wat is , of 
kan fik bid u) fnodcr wezen , dan het 
tuifchfpel ? en nochtans word dit van 
deze ftrenge Tiichrmeefters , alleen het 
flechte volk dreigende , ongeftrafc deur 
de vingeren gezien. Is 'er iets , kan 'er 
iets wezen, of ook bedacht worden, dat 
erger is dan het tuirchinel? waarom zien 
7y dit dan over 't hoon? op dat 7.y hun 
cige zonde niet vertonen zouden ? De 
Koningen en Vorften verluftigen zich 
daar iii. Dit /pel wapent de zonen te- 
gea de vaders , dwingt tot ftelen , doet 
veel tijt fpillen , parft'tot lafteringcn te- 
gen God, voed ydele hoop, prikkelt tot 
ongeoorloft gewin , berooft de zonen 
van 't huisgezin , en, zo 'er iets meer is, 
port de vrouwen en jongelingen tot be- 
drijving van onkuisheit. Zy is een be- 
dienfter van doverdaat, quilling en on- 
tucht de|- hoeren. De koppelaars , die- 
ven , gpddelozen , kerkfchenders, ver- 
achters der ouders-, de luyaarts , fpot- 
tcrs en verraders worden hier in een 
hoop gefmolten , en befmetten de ge- 
hele ftat. 

Auguftus en Claudius, die zich in het 
cuifchlrpel oeffenden , worden geprezen. 
Maar Nero word gelaftert , om dat hy, 
(zo verket^rc zijn d'oordelen der men- 

fchenj 
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fchen) op de harp fpeelde ; t welk niet 
quaat in der daat was , en ook tor f>octi 
quaatvoorbeelt ftrekte. Waarom ftrafc 
gy 't overfpel, de byfiapin<>, dievery,ro- 
very,goddeIoosheir, lafteringcn , mein- 
cedigheit , en de valfche . fchrijvers ? 
Waarom regelt cry de bordeelcn , de- 
\vijl gy de wortel van alle quadenniec 
uirrocit ? Is 'torn dat hy hierin , gelijk 
ind'anderequalen.weéruit/pruitenzou? 
De wenfch der amptlieden is niet de zon- 
de geheel uit teroejen,maar*t geen,daar 
door zy r/jk worden , te hebben. Indien 
Gods vrees u niet beweegt , dat ten min- 
Iten de fchaamte der Mahumetanen , by 
de welken het tuifchfpel, als het groot- 
fte quaat, verboden is, u beweeg. Dit zy 
gezegtvoor zo veel zijn zeden, deucht, 
wetten en inftellingen , aangaat. Maar 
memant kon in *c vcr<^ieren van de ftac 
by hem vergeleken , veel min hem o-e- 
lijk gemaakt worden. Want hy boude 
de hele flat weer dus op , toen van dc 
veertien wijken, gelijk gezegt is, drie 
geheel afgebrant , en zeven door de 
brant geheel ge/chent en dakcloos wa- 
ren, en d'andere vier alleen ongefchenc 
waren gebleven. De huizen -wkrden ook 
niet x^ofider rojing e?t zonder ordening , geliik 
na de verbranding van de Gaulers, opgemaakt^ 
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muAY met een afgepaalde ordening derftraten,en 
brede ruimte der \vegen»Men flelde ook een zeke" 
re hoogte voor de gebouwen , en liet daar by lege 
plaatfcn, met bygevoegdewandelryenydie 't voor- 
fte deel der eilanden befchermen '^(ouden^Nero be- 
loofde dat hy deze galderyen met zijn eige geit 
cpbotfwen , en aan de heren en eigenaar ige:(ui'' 
'verde lege plaatfen geven :^«. Hy voegde V ook 
by vergelditigennaar yders Jlaat , en middelen, 
en flelde zekere tijt , binnen da welk zy die ont* 
fangen "jouden , ah de hui-j^n of eilanden vol" 
bout waren, Hy beval dat men het puin in de 
tnoerajfchen van Hoftia brengen j en dat de 
fchepen» die het graan den Tyber opvoerden , met i| «iiiiD 
de:^ puin geladen , weer af gouden zakken* Hy 
belaftteook dat men de gebomven T^lven ten dtel 
tnet Gabinifcheen Albanifche fteen , zonder bal- 
ken ^fluiten en opmaken zoUyOm dat het vuurnieÈj^è 
deur deze fteen dringen kan, Hyybefpeurende dJÊ^ 
het water door de baldadigh eit van fommigen op- - 
gehouden en verlet wi er d^ flelde toezienders daar^k 
over , op dat 'et wijder , en -tot meer plaatfen iit^ « 
V openbaar invloejen zou , en op dat yder water 
in overvloetytot blujfching van de brant^zou heb^ 
ben» Hy verbood de gemeenfchap der muren , en 
beval dat yder huis zijn eige muren hebben zou. 
Dit alles , tot nuttigheit aangenomen , veroor- 
zaakte ook een grote versiering aan de nieuwe 
flat. Daar waren echter fommigen , die 
geloofden dat d'oude geftaltems meer 
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tot de gezontheit ftrckte , om dat d eng- 
ten der ftraten , en de hoogte der hui- 
7en niet door de hicte van de zon deur- 
gedrongen konden worden , daar nu dc 
grote ruimte , van geen fchaduw be- 
Ichermt, doorgrore hittefchijnt te bran« 
den. Ik ben dieshalven niet zeer verwon- 
dert van dat Trajanus, om zo veel , en 
20 grote weldaden van Nero aan de ge- 
meente bewezen , naar zijn eerftc vijf ja- 
ren gewen fcht heeft, Hoe kan een Kai- 
•fiser groter lof , dan van een Kaizer , een 
goed man , dan van dc belle , een wij zc, 
'jdan van de voorzichtigfte , een dapper 
man , dan van de dapperfte verkrijgen? 
/ Is dan ook geen 'wonder dat 'er , lange jaren 
9M zijn dooty niemant gebrek "was , die zijn graf 
met lente" en zomerbloemen vergierde ; en ook 
die zijn beelden , met de tab bert der Raat s heers 
kinderen bekleed , vo:)r de vertoogfioel droegen^ 
en pjn bevelen , als of hy leefde , en tot grote 
ramp zijner vyanden ^veér komen zou , te voor" 
fchijn brachten. Dat meer is , Vologefes, Ko- 
»ing der Parthen , ge'^nten aan de Raat :^n» 
dende , om hun verbont te vernieuwen , dee 
eok ernjlelijk verzoeken , dat Neroos geheugenis 
geèert zou worden, Eindelijk , daar rees , na 
verlooft van twintig jaren , ^eker man van on^ 
bekende fi^aat op ,die, zich voor Nero uitgeven^ 
de, zojonflelijk , om zijn naam , van de Parthen 
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ontfangsn "wierd , dat zy hem da(>per voorjlori^ 
den , en naawwelijks wilden overleveren, Hy 
betoonde zijn godvruchtigheit en ecr- 
biedigheit tot de goden op veelderhan- 
de wijzen, fchoon de Hiftoriefchrijvcrs 
dit pogen te dempen : voor cerft toen hy 
niet by 't Eleufynfche heiligdom darde 
tegenwoordig zijn y en daar na toenhy 
in V eftaas tempel zijnde , met een fidde 
ring over zijn leden bevangen wierd 
ja zo , dat hy van 't geen , 't welk hy be 
gonnen had, om haar t'eren,afllont. He 
blijkt ook niet dathy, als door waan- 
geloof weerhouden , de goden , maar 
wel *t waangeloof, veracht heeft. Want 
toen hem enig voorteeken , dat , zo 
't fcheen,gelukKig was, voorquam,dank- 
te en aanbad hy de hemel , gelijk of hy 
wift dat luno , Pallas , en d'andere ver- 
i^ierde dingen geen goden, maar hemel- 
fche levens waren , en dat d opperfle 
God de ftichter van alles was. Ia zijn 
zaak verdiende ook , dat hy door 
goddelijke h-iilp geholpen fcheen 5 want 
de fchouburg tot Napels ftortte neder, 
toen al d aanfchouwers daar uit gegaan 
waren ; en in de beftorming van Artaxa- 
ta waren de genen , die deze ftat be- 
fchermen zouden , door een grote dui- 
fternis verhindert, terwijl de bcllormers 
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van buiten met een helder Jicht verlicht 
en geholpen wierden. Dieshalven , in- 
dien Nero zijn heerfchappy Jang had 
konnen behouden , of indien een ander, 
die hem gelijk was , hem terllont had 
nagevolgt , zo zouden zy alle verdaan 
hebben hoe goethy geweefthad. Want 
wat voordeel had Auguftus , om goet 
geacht te worden , van de dodelijke 
Driehecrfchappy , door de welke alle 
Groten, eerzuchtigen en bozen gefneu- 
velt zijn ? op dat hy dan de volken met 
een zacht rijsje zou konnen behcer- 
fchen. Tiberius, dienaAuguftus quam. 
aanmerkende dat de bozen, hardnekki- 
gen en wecrfpannigen weêr uitgefprotcn 
waren, betoonde zich niet alleen wrect 
tegen hen , maar bewees dat hy ook een 
van hun getal was. Dit zelve gebeurde 
ook in CaJigula. CJaudius liet ,'door zijn 
ohachtfaamheit , dezen, die men de be- 
ften noemde , maar eer dwingelanden 
waren , hun adem weer fcheppcn , ja zo, 
dat het getal daar af weer overvloeide. 
Maar Nero , pogende hen uit te roe jen, 
en de heerlchappy tegen de goeden en 
) elendigai te matigen, wierd, hoewel hy 
godvruchtig en goedertieren was , van 
^fommigen verdoemt. Zijn gerechtigheit 
^was nochtans oorzaak , van dat Vefpa- 

D J fianus 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 C 10 



I 



82 



HIER. CARDANVS 



fianus geprezen wierd : gelijk ook, door 
Domitianus ftrengheir , die nochtans 
niet , gelijk die van Nero , metgoeder*- 
tierentheit , gerechtigheic , en goe- 
de konften verzelt was , al de Vorften , 
die na hemquamen,nadeuitroejing van 
zo veel bozen, goeten gerechtig konden 
genoemt worden. Maar Trajanus, de 
Ichalkfte van allen, bedacht de befte en 
enige middel, dat is dathy al de genen, 
die hy onbequaam tot vrede bevond , 
ten oorlog voerde : want hy nam , door 
deze rpitze vond , zonder iemants haat , 
al de rabaauwen en deugnieten wech , of 
temde hen door de kommeren ftreng- 
heit van d'oorlog, Adrianus , en Anto- 
ninus de Wijsbegerige hebben daar na, 
met grote lof, deze voorzichtige raat 
ge volgt. *t Was dieshal ven licht, zelfde 
genen , die t'huis bleven , goet te maken, 
terwijl zy voor de ftraf , daar de Vorft 
hen toefchikte, vreesden. Maar dewijl 
wy deze dingen in Nero betoont heb- 
ben, zo vrees ikdatiemant , dooreen 
verkeerde uitlegging, (dewijl de val ten 
quade zo gemakkelijk is) achten zal dat 
ik zodanig een Vorft prijs, die de Groten, 
om dat zy groot zijn , verdrukt, of door; 
want deze zonde had geen plaats in Ne- 
ro. Ik zal Tacitus ei^c woorden by- 

brcn- 
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brengen, Jn dit zjtlve jaar , zegt hy, Jlorf 
Memmitii Regultis , deurluchtig ( voor 
veel in de verduifterende hooghett desKaiz.ers 
toegelaten yvas ) van achthaa) heit ^ ftantvaftim 
gheit en eer^dat Nero,eens x.iek' zijnde^den vlei* 
ders , die rontom hem ftonden , en '}(tiden dat 
d ondergang van '/ Kijk naby \)as , x,o hy florf^ 
annvoordde j dat de gemeente noch een ftenn 
had : en dat hy, toen zy hem vraagden in "wie 
die voornamelijk befiont, hen antwoordde : in 
Memmius Regulus ; dte echt er ^ door cijn ruft 
X enftilte befchermt , federt in '/ leven bleef, om 
» dat hy van een nietAve ophomft van geftacht, 
t en door zijn rijkdom niet gehaat iv^j. Dit 
9 zegt de geen, die zich zo geheel aan de 
zijde der Groten overgegeven had. 

Maar dewijler drie geftalteniflen van 
heerfchappyen zijn; van de welkend een 
de Groten voorftaat , gelijk eertijts de 
Parthifche; (ik zal van de tegenwoordige 
rijt niet (breken, om niemant te vergram- 
men , dewijl zy byna overal gevon- 
den word, ) d andere de nieuwe men- 
fchen bejonftigt , gelijk de Turkfche en 
Engelfche ; en de darde de baldadighcit 
der Groten ftraft , en hun waerdighcdcn 
bemint : zo is deze leftc heerfchappy al- 
leen gedurig en gerechtig. Want de 
tweede, ongerechtig zijnde , is ook vol 
beroerten , en heen gebrek van gerech- 

D (5 tighcir. 
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tigheic , om dat zy in d'overlaft , den 
Groten gedaan , beftaat. Hier uit rij- 
zen zo veel moorden onder de Tur- 
ken en Engelfchen. Maar d'Engelfche 
heerfchappy is noch ongeftadiger , om 
dat veel gedachten tegen malkander om 
*t Rijk darren ftrijden. En zeker, dit Rijk 
beftaat alleen door een gewoonte en 
middel , namelijk om dat men , in zo 
grote beroerten, famenfpanningen, verra- 
deryen en neêrlagen, nooit tegen de hui- 
zen , landen , of wereloze menigte ge- 
woed heeft 5 want dit Rijk was, zo men 
daar dit gebruik niet had , wel twintig- 
maal , naar de gewoonte der Afrikaners, 
tot aan de gront vervvoeft. Voorts,d oor- 
log is by d'Ottomannen noch niet van 
iemant , die uit een ander geflacht ge- 
fproten was , ontfteeken. Hun heer-i 
fchappy duurt dieshalven lang , en be- 
hout de gedaante van ^crechtigheit. Zy 
bejonftigt de Groten , aie echter naar de 
zinnelijfeheit van yder Vorft veranderen, 
ja zo , dat d'elendigen fomtijts tot voor- 
naamften worden : in voegen dat hier 
door de fchaal in gelijk gewicht word 
gehouden , en eer geval dan fmaat en 
ongelijk genoemt mag worden. D'eer- 
fte geftaltenis van heerlchappy is onbil- 
lijk en ongedurig j dewijl de geen , die 

neer- 
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neêrlegt , gcnootzaakt is altijt onder tc 
blijven , en de geen , die verdrukt , als 
zeker en veilig in zijn flaat en lot zijn- 
de, heftiger aandringt. De darde ge- 
ftaltenis van heerfchappy heeft deze ver- 
hinderincj, dat zy , zo de macht der 
Groten al te vaftgeveftis, niet lang, zon- 
der ondergang van't Rijk , befhan kan, 
en niet veiliglijk omgeftoten kan wor- 
den. Hier uit is gefproten dat fommi- 
gen, die door gevlei hun macht verhe- 
ven hadden , federt een bouvallig Rijk 
aan hun nakomelingen nagelaten heb- 
ben. Maar de genen , die gepoogt heb- 
ben t Rijk gerechtelijk te behouden, 
wierden , dewijl zy dikwijls gedwongen 
waren de macht der Groten tc breken, 
in 't midden van hun heerfchappy, ja ook 
in 't begin, neêrgevelt en gedoot j gelijk 
Caligula, Nero, en veel anderen, na- 
melijk, Pertinax, Severus Alexander, 
Probus, Aurehanus, Claudius de tweede, 
cn Cajus, die van al de werrelt voorde 
befte Vorften geacht worden. Maar de 
genen, die daar vaft en beftandig in ble- 
ven , hebben 't Rijk niet alleen vaft en 
veilig aan hun nakomelingen nagelaten, 
«laar ook veihg en geruft geheerfcht; 
gelijk Auguftus , en Pertinax Severus 5 
van de welken de lefte t zaat vantwee- 

D 7 dracht 
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dracht naliet , vermits hy *c Rijk tuf- 
(chen twee broeders , niet alleen in be- 
zigheden en oeffeningen , maar ook in 
zeden verfchillende , en malkander ha- 
tende , delen wilde, Dieshalven, de ge- 
nen, die dusdanige Rijken verkrijgen, 
behoeven grote voorzichtigheit , fterk- 
heit en deucht, en daar by ook geluk, 
dat het leven van de Vorft verlanc^t, 
*t welk niet door uitheemfche-vyanden 
verhindert moet worden. Nero dan, zo- 
danig een heer/chappy aangetaft heb- 
bende, toen, door Claudiusonachrfaanv 
heit, de machr der dwingelanden gro- 
tehjks vermeerdert was , ging een weg 
in , die nut voorde goede elendtgen, en 
voor de gemeente, doch ge vareli jk voor 
hem w^as y maar hy fneuvelde in 't mid- 
den daar af, en veel eer, ja byna in'c 
begin, D*achtbaarheit van de Raat , die 
hy behoorde te verzwakken , en niet uit 
te roe jen , bedroog hem. Hy behoorde 
anderen te kiezen, en een ander orde- 
ning in de plaats van deze te ftellen. 
Want daar wierden , in de tijt van de 
vry heit, meer dingen door de macht der 
Svijkmcefters gebroken, dan onder Ne- 
ro van de Kdzer ; 't welk in 't verwij- 
zen van Soranus en Thrafeas bleek , 
daar men de Raat door een bende 

krijgs- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF. 87 

rtjgslieden moeft verrchrikken,opdat, 
dewijl d'achtbaarheic verlaten wierd* 
'tgewelt dachtbaarheit niets fnoder 
aandoen, en de vrees de bekentenis uit- 
• wringen zou. Maar deze dingen wier- 
den zottelijk van TigiJlinus bedacht , 
die, met zijn behuwde zoon , Coflfutia- 
nus Capito,de vrientfchap van de Kaizer 
verachtende , liever wilde, op dat zijn 
macht met gebroken zou worden zijn 
vermogen met aan de Wijkmeefters 
overgeven; 't welk nochtans d'eni^e on- 
derftant te^en de Raat was. Nero ver- 
mogtdit met in zo groot een eenzaam- 
heit der zijnen , macht der dwingelan- 
den famenz wering van de Raat, ongc- 
bondenheit van cfeeuw , eerzucht van 
deftat, boosheif der burgers , haat te- 
gen de naam der Ccrars,verrchegcheuec- 
! nis van de vryheit,en in't oude voorbcelt 
ivan t juk, na zo lang een dienftbaarheit 
der Koningen, afgefchud. Dicshalven , 
boewei het dienftig was dat men deze 
wetten , zeden en bevelen inluftinianus 
boeken ftelde, zo heeft men echter, door 
haat van Ncroos naam , en van d'aan- 
hang des Kaats, en der machtigen, die 
i-zijn gcheugenis poogden uit te roejen, 
tot een voorbeelt dergener, die na hem 
hccrlchen zouden , op datzy niet zoda- 
nige 
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nigc dingen tegen hen zouden darren 
beftaan , deze ver^^icringen van de ge- 
meente, verquikkingen der elendigen . 
bcfchermingen van't volk, en der zwak- 
ken , voorbeelden des deuchts, wapenen 
der goeden, en onderwijzingen van zon- 
derlinge goedertierentheic tegen de ge- 
leerden , ook die misdeeden,uirgewifclit, 
daar 't geval ook veel toehielp,dewijl hec 
poogde te befteken dat niemant uit Augu- 
ftus flam overblijven zou. Ik zal hier een 
hiftorie, dienaauwelijks geloofFelijk is, 
vertellen, op dat 'et niet zou fchijnen dar 
ik dit met een redenaars gebalk te voor- 
fchijn breng. C. Pifo , en veel anderen , 
met begeerte van de heerfchappy aan- 
geprikkelt , hadden gezamentlijk zijn 
doot gezworen. Veel van hen wierden 
geftraft , toen de famen zwering ontdekt 
was. Het blijkt ook dat Virginius Ru- 
fus, leermeefter van de welfpreekenheit, 
cn Mufonius , leeraar der wijsheit , niec 
vry van verdachtheit waren , ja dat Mu- 
fonius onder d'aangeklaagden genoemt 
was, dewijl Tacitus daar by voege : Maar 
Cadicra , Scevinus gemalm / en Cefemus Maxi" 
mus wier den uit Italien gedreven , en levonden, 
door hun ftraf ^ dat z,y aangeklaagt haddm ge- 
'weejl: want Nero was , om denaam van 
bungelecrrheit,vernoecht dat zy in d ei- 
Janden 
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landen van d'Egeafche zee gebannen 
wierden. Dat meer is, hy verfclioonde 
ook Atilla , de moeder van Lucanus , 
die haar ook onder de medekundigen 
genocmthad. Dit zijn de voorbeeklen 
van wreetheit. Met recht heeft dan Se- 
neca zijn boeken van de Goedertierent- 
heit aan hem toegeeigenr. Zy zouden 
dieshalven recht gedaan hebben, zozy 
t al Neroos wetten , als ten hoogften ge- 
j meenfaam , gerechtig , goedertieren , 
t en jonftig voor de goeden , elendigen en 
geleerden , in een lighaam der rechten 
( gelijk zy't noemen j ge voegt hadden , 
zonder een enige wet achter te laten. 
] Maar laat ons nu tot'ec geen, dat hem 
^ voorgeworpen word , komen , dewijl 
men gewonelijk hem veel zware dingen 
voorwerpt. Hy wierd, terwijl hy leefde, 
r van al de werrelt benijd , en heefc dies- 
halven geen lafteraars gebrek gehad. Wy 
zullen eerft de geflachten dergener, daar 
wy af fpreken zullen , en daar na in 'c be- 
zonder 't geen , dat hem voorgeworpen 
word , verhalen : te weten de moorden 
«ijner ouders en gemalinnen , of de dooc 
dergener, aan de welken wy ( gelijk by 
de Hebreen ) niet min verpliclit zijn , 
dan aan d'ouders , ja die zy meer eren, 
uamelijk d'overigheden^ daar na zijn 

boos- 
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boosheit , door de welke hy, gelijk 7^ I 
zeggen, de heilige mannen gedoot heeftj 
ook zijn woede , de branc van de ftac , 
zijn wreetheit tegen de Chriftenen , die 
van de genen zeiven , die de Chriftenen 1 
gehaat hebben, gehaat en verfoeit is; zijn 
roveryen, onkuisheit, overmatige en on- 
nutte koften,en d openbare fchande.Men 
beticht hem,in zijn magenmoort,met de 
doot van zijn vader, moeder , gemalin, 
broeder, zufter, vaders zufter, Burrus en 
Seneca zijn opvoeders, en ftiefzoon. Wat ^ 
zijn vaders doot aangaat,niemant brengt 
de Schrijver daaraf te voorfchijn. Maar : 
de genen , die hem *t meeft haten , zeg- ; 
gen dat Agrippina,met zijn kennis,*t ver- ! 
gift aan Claudius gegeven heeft ; daar 
uit dan blijkt , dat Agrippina , en niet 
Nero,deze magenmoort volbracht heeft. 1 
Indien dit buiten zijn weten gefchied is, 
7.Q heeft hy heel geen (chult ; maar in- 
dien hy 'er afgeweten heeft , zo fchijnc 
hy, noch een kint zijnde, gelijk hy was, 
en door zijn boze moeder aangemaanr, 
verfchonelijk te zijn : want het blijkt dat 
hy toen noch geen zeventien jaren out 
was. Maar genomen dat hy *t volbracht, 
geweten en bedreven heeft, zo heeft hy 
echter zijn vader niet gedoot, maar zijn 
moeders oom, en zijn oudöom.Dit is een 

fchelm- 
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fchelmftuk , zo men 'er niet by voegt , 
dat hy een dwingelant gedoot heeft. 
Daar was , gelijk ik gezegt heb , geen 
recht of reden voor Claudius , die heel 
vreemt van Auguftus maagfchap was. 
Hy kon ook niet door Tiberius of Cali- 
f^ulaas teftament tot het Kaizerrijk ge- 
feken ; maar wierd door *t gewelr der 
krijgslieden daar toe opgetrokken , en 
door de Raat , door vrees gcprangt , 
daar in beveftigt.Indien Auguftus 't Rijk 
by teftament kon nalaten , zo is 't recht 
der nakomende erfgenamen groter , die 
zonder teftament in derffenis komen. 
De zonen , zo zy , buiten wettige oor- 
zaak, by teftament onterft worden, ko- 
men echter tot d'erffenis. 't Rijk be- 
hoorde dieshalven aan Nero , zo 't niet 
by teftament nagelaten was; want Clau- 
dius was door geen bant van maagfchap 
aan Au^^uftus verbonden. Claudius was 
een dwingelant ; maar Nero een wettig 
navolger, en ( gelijk gy gehoort hebt) 
een naneef van Auguftus. *t Gewelt , en 
de verkiezing vorderen niets : want in- 
dien de gemeente haar vrye wil had ge- 
had , zy zouden Claudius , plomp'^'en 



herlTeloos 

hebben 



zijnde , niet tot Kaizer ver- 
ja ook geen ander, maar 

er 



de vryheit. Indien men *t gewelt d 
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krijgslieden aanziet , zo was Claudius 
een dvvingelant, en alle ftrafïen wacrdtc?;. 
Maar indien dit door Auguftus beo-eerfc 
gefchied is, 20 is hy echter buiten zijn 
geflacht gefloten , en ook niet by tella- 
ment in enig deel tot erfgenaam gelaten, 
of onder de tweede of uitterfte erfgena- 
jTiengetelt. Dieshal ven, indien Augultus 
wil hier in krachteloos was, 20 had de 
vry heit de voorgang: maar indien hy be- 
ftandig bleef, zo kon hy echter,'t zy zon- 
der, of by teflament, geen erfgenaam 
zijn : zo blijkt dan klarelijk, dat hy in c 
geheel een dwingelant heeft ge weeft , 
dewijl hy niet van Tiberius , en'ook niet 
van Caligula verkozen is. Acht gy c 
weinig dat men, door lift of gewelt, 
door't geval , of deucht, de dwinglandy 
en een erfFelijk Rijk aan 2ich trekt? 
als of er machtige, rijke en treffelijke 



gen, wakkerheit, vlijt en naerftigheit,en 
met het grootfte gevaar hier naar tracht- 
ten.Ik zou dieshalven Nero hier in meeft 
lofwaerdig achten , dat hy 'c Rijk aan 
zich trok, zo men op't recht ziet, daar 
in hy *t meeft vermogt , en ook op de 
krachten , daar in hy machteloos was. 
£n zeker , hoewel hy t Rijk zonder enig 
recht aan zich getrokken had, zokonhy 




ebraken , die door alle pogin- 
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noch, naar zijn over^ootvaders groot- 
vaders, namelijk Celars , fpreckwoorr^ 
^? geprezen worden : 

Zo t recht te breken is, V is om de heer-- 

Maar maakt dat voorts tf\v ziel van fmet' 
ten zuiver n^y^ 
Doch die alles is te verp;eefs :. want hy 
was onkundig in deze zaak, die hy , een 
j.ongeling , en vry van aart zijnde , niet 
gezwegen zou hebben, 't Is ook niet 
waarfchijnelijk dat zijn moeder, die zijn 
behulp in deze zaak niet behoefde , zo 
groot een misdaat nutteloos aan hem 
geopenbaart heeft, meeft op dat hy haar 
i van zo gruwelijk een daat nietaflchrik- 
ken/zou, gelijk ook gebeurde , na dat 
\ hy 't vernomen had." Want geen daat 
l Jcan zo tot icmants nut gcdyen , of zy, 
P^boven de menlchelijke boosheit uirftee- 
kende , word. hatelijk, zelf bydc geen, 
tot welks nuttigheit zy gedijt; 't zy dat 
zy eendrachtelijk gelaftert , of door t 
yoorbeeltont(aghelijk word. Dat meer 
i5, hoewel hy fonuijts deze vermomde 
Vijsbegerige Sencca , hem dikwijls on- 
voorzichtelijk vermanende, met fpot en 
fchimp vervolgt heeft, zo heeft hy hem 
nochtans zo veel, als hem mogelijk was, 
gemene waerdighcden mecgedcelt , zijn 

bedrijf 
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bedrijf beveftigt , en zijn handel niet be 
nijd. Wy wiflchen ook zijn misdrij 
tegen zijn broeder en zufter op een zelv 
\vijze,en dooreen zelve middel, af; wan 
gelijk Claudius zijn vader niet was , z( 
was Britannicus en Antonia ook niet ziji 
broeder en zufter. Maar zy waren , zul 
gy zeggen, door de wet zijn broeder er 
zufter , gelijk ook Claudius zijn vader, 
geworden, 't Is zotheirdat men mei 
wetten tegen degenen pleit , die niet aan 
de wetten gebonden zijn. In dusdanige 
dingen word het recht van 't bloet ver- 
eifcht; en als dit wel bewaart word , zo 
zal men naar geen wet in't ander vra- 
gen. Maar indien iemant hondert vaders, 
door de wet van aanneeming vaders 
geworden, gedoot had , hy zou zo groot 
een boosheit niet bedreven hebben, als 
of iemant zijn eige vader , fchoon hy al 
üit zijn macht was, doodde, 't Geen, dat 
hem parfte, was *t gevaar van *t Rijk, en 
met 'et Rijk 't leven te verliezen. Agrip- 
pina was d oorzaak aller qualen 3 want 
zy , Nero verfchrikken willende , om- 
helsde ontijdelijk Brirannicus , van de 
welk zy overal roemde, dat hy Claudius 
ware krooft , en waerdig tot et Rijk 
was. Hier uit fproten deze woorden , 
die vol woede en gramfchap waren j dat 

dit 
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dit alleen den goden en haar noch te 
baat quam , dat haar gemaals zoon noch 
leefde, en dat zy met hem in 't leger zou 
gaan ; en dat daar aan d een zijde Ger- 
manicus dochter gehoort zou worden. 
By deze vrees quam noch de doling 
van Britannicus , vergeefs door zeker 
gedicht klagende, dat hy van zijn vader- 
lijke goederen en hoogfte macht verfto- 
ten was ; ja zo , dat hy zich hier in niet 
voorzichtig betonende, door al te gro- 
te y ver, als door't nootlot gedreven, 
deernis tegen hem, en nijt tegen Nero , 
alsof hy eens anders Rijk bezat, ver- 
wekte. De zelve Tacitus voegt er noch 
by : Nero , Britannicus wjdigheit verftaande , 
hegonhem hefiigte haten ^ en, door Agrippinaas 
dreigingen geparft , bedacht heimelijke midde'- 
len , en darde zijn broeder niet opentUjk doen 
doden , omdat^r geen misdaat in hem \oas. 
Dat 'et zondè zy, dat men zijn broeder, 
tot zijn eige verzekering , doot , 't welk 
echter van Tacitus met deze woorden 
ontfchuldigt word : Veel menfchen , d^oude 
twijien der broeders , en d' ongezellige heerfchap-- 
py ovenvegende . verfchoonden Nero hier in* 
Wat zullen wy van Auguftus zcgrgen , 
die dit voorbeelt eerft aan Cefario , 
Cleopatraas zoon , betoont heeft ? want 
hy liet de geen , die door aanneeming 

zijn 
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2ijn broeder , en door maagfchap in eei 
zelve ftaat met hem ftont , zonder enij 
nabedenken van de heerfchappy, doden 
Gy eert nochtans Auguftns als een god 
en vervloekt Nero. Wat gramfchap 
en ongerechtige achting der dingen er 
daden is dit ? Men acht dat Anroninu: 
dc Wijsbegerige zijn broeder Verus ge* 
doot heeft ; en nochtans word dit niet 
by degenen, die't geloven , voor mis- 
daat genomen. Maar veel loghenen dit 
bedri jf.'t Zy zo. t Is genoech dat men het 
doden van broeders , tot behouding var 
de gemeente , voor een klein misdrijf 
acht. Zeker , dit is beter , dan met een 
fchadelijk voorbeelt de lantfchappcn te 
vernielen , fteden uit te roejen , en zo 
veel onlchuldigen te doden. Wat al ram- 
pen en verlies veroorzaakte Karei , 
broeder van Lodowijk d elfde , Ko- 
ning van Frankrijk , in 't Franfche Ko- 
ninkrijk , dat hy byna heel omkeerde ? 
Wat al neerlagen veroorzaakte Lodc- 
wijk Sfortia aan zijn lant , terwijl hy 
in onze tijt *t Vorftcndom aan zich poog- 
de te trekken ? \ welk dieshalven ook 
uit zijn geflacht verviel, en in de groot- 
fte oorlogen van Italien aan de vreem- 
den quam. Hoe veel beter zou 't gegaan 
'diijn , zo hy 'er niet geweeft had ? Jk 7-al 

cch* 
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echter de magenmoort niet prijzen. Her- 
cules , de wijfte Hartog van Ferrare , ftak 
zijn broeders beide ogen uit, en hieJd hem 
in een eeuwige gevangenis , 20 Jang hy 
en zijn zoon leefden. Hy wierd eindelijk 
van zijn broeders kintskint verloft , en 
leeft noch kloek en fterk, na dat hy vijf- 
l^ig jaren gedurig in de gevangenis vcrfle- 
Pi^n heeft. Zeker, zo men deze jaren re 
zamen rekent , zy zullen tot over de 
tachtig uitbrengen : want hy , lulius van 
Eft genoemt , was in zijn vijfentwintig- 
fte jaar toen hy in gevangenis geworpen 
wierd , en heeft nu drie jaren daar af 
ontflagen gewceft. Ik verzwijg noch 
dat d'Ottomannen,Vorften van a oofter- 
fche landen, zo gewonelij k hun broe- 
ders doden , dat niemant van hen ooit, 
rerwi jl hy heerfchte , geleden heeft dat 
zijn broeder in't leven bleef; want zy 
vervolden hen zodanig, als zy uitlandio;, 
of gevlucht zijn , gelijk de hont het 
wilt op de reuk. Ik prijs deze daat niet, 
maar eerde göwoonte des Konings van 
Ethiopien; en nochtans heeft niemant 
dit den Otromannen verweten. Zeker , 
dit is noch niet zo bewcnelijk , als dat 
van onze Vorften, die zich door vleiders, 
wijven en ongetrouwe Rnatshecren laten 
overreden 5 want terwijl zy veel nako- 
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mclingen tot Vorften willen nalarcn , 
word het Vorftendom van hun geflacht 
en nakomelingen afgefcheurt , en van 
vreemden ingenomen. Daar zijn veel din- 
gen ( van de welken dit een is ) die onder 
fchijn vangodvriichtigheitge(chieden,en 
nochtans by God de InooaHen zijn. Is 't 
beter dat men, om een fnode '/.weiger en 
verflinder wel te zetten, zo veel onfchul- 
digemenfchen , vrouwen, kinderen Jon- 
gens en zwangere lijven verdelgt, fteden 
uitroeit , kerken plondert , huizen ver- 
branr,en landen verweeft ? Door wat re- 
denaar zullen wy deze dingen voor God 
bepleiten? De Kijken zijn niet om de 
Koningen , maar de Koningen om de 
Rijken gemaakt. De dwingelanden heb- 
ben dit inge voert j en men befchermt i 
dit met de menigte der vleiders en be- • 
kochte verleiders , en der gener , die al | 
te zeer op hun eige voordcel zien , en r 
ook der gener, die door haat, nijt, hoop f 
en vrees gedreven worden. Hoe aan- 
c^enamer ^chou^pel het is , veel zonen 
tot Vorften te zien 5 20 veel t elendiger 
is ook 't fchoufpel der gener, die 't ein- 
de van hun zonen of zoons zonen aan- 
fchouwen. De menigte , zegt Ariftote- 
les,is een quaat der Vorften : dat'er 'dies- 
halven niet meer dan een Vorft zy. Zo 
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de menigte der goden , naar billijkheic 
heer/chende , in zo groot een omkring> 
hoewel zy niets daar af begeren, quaac 
is, fchoon de goden uit zich zeiven goet 
zijn; hoe veel erger is dan, in deze klei- 
ne omkring van d aarde > de menigte der 
heerfchers , die alles van hun onderda- 
nen ei flch en , veel, dat onnodig is, toe 
zich trekken , en niet, gelijk de goden , 
gerechtig , wijs en macntig zijn ? Maar 
. laat ons nu *t geen, 'c welk beter is,voor- 
bygaan. 't Is genoech dat wy betoont 
hebben dat Ncroos bedrijf nootzake- 
lijk voor hem, en nut voor de gemeente 
was. Wat ilont 'er te verwachten , zo 
men 'c Romainfche volk met een dub- 
belt hof, met dubbelde dienaars , vlei- 
ders , overigheden , fchattingen , pracht, 
I overdaat , fpelen cn (choufpeelcn ge- 
drukt , of gefcheiden had , dewijl het 
geen een Vorft verzaden kon ? Nero 
had geen bergen tot zijn toevlucht ; 
i:t en hy wilde zijn broeder ( dewijl gy 
|J zijn oudooms zoon zijn broeder gc- 
H noemt wilt hebben, fchoon zijn moeder 
c om overfpel verwezen en gedoot was ) 
i d'ogen niet uitfteeken. W^at veilige cn 
zekere hulp '>ehalven deze, w^as'er 
voor hem ovcng,dewijl zijn moeder dus 
buklerde om hem te doden 3 te meer , 

£ Z om 
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om dat men qualijk aan Britannicus 
diets had gemaakt, dat men hem t'on- 
lecht 't Rijk ontrooft had, t welk eerft, 
met het grootfte onrecht , door zijn 
vader van Nero gerooft , of als van de 

temeente genomen , bezeten was. Ze- 
er, men zag wel dat men Nero gedoot 
zou hebben , zo Claudius niet gelooft 
had , dat de vaderlijke goedertierent- 
heit nut voor Britannicus geweeft kon 
hebben , dewijl de natuur geen fchade- 
lijker en wreder menfch , dan Claudius, 
voortgebracht heeft^ want hy was fchrik- 
kelijk door zijn zotheit , en fchadelijk 
door zijn vrees. Laat ons tot zijn zufter 
Antonia komen , in de welke al de zel- 
ve qualen , als in Britannicus , waren : 
want zy was niet warelijk zijn zufter; 
en hy had ook groot gevaar , ja meer 
en groter dingen van haar, dan van Bri- 
rannicns , te vrezen. Zy was bedaacht , 
en , ziende dat haar broeder , en ook 
haar zufler Oólavia , die Neroos gema- 
lin was , van kant geholpen waren , had 
blijkelijker oorzaken van gramfchap, 
en was aan Pifo , die Nero poogde te 
doden , en 't Rijk aan zich re trekken, 
toegefchikr. Want dus zegt Tacitus: 
Pifo ^« ondertujfchen hy Ceres tempel vertoe» 
ven , endovcrfte len 'ms-, en d'andn en houden 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 C 10 



NEROOS LOF. loi 

hem , gehaalt zijnde, in V leger dragen , int gC" 
zelfchap'van Antcnia^ CUudius Cefars dochter^ 
tot venvekkingvan de gemene jonjh^gelijk CPlt^ 
nius verhaalt, VVy hebben nitt voorgenomen 
tgeen» t welk men ge fchr even heeft ^ hoedanig 
het ook is , te verbergen , hoeyoel het vreemt en 
ydel fchijntdat Antonia hem met hnAr naam^ 
en tot haar gevaar , behulpig heeft gerweefiy 
of dat Pifo , door de liefde tot '^ijn gemalin ver^ 
maart , zich aan etn ander hmvelijk heeft ver- 
bonden,of't en waar dat de begeerte van te heer" 
fchen heftiger dan al d andere tochten blaakte^ 
Hy ftrafte haar echter niet, uit meêdogen 
(gelijk ik geloof) van Claudius huis. 
Wie is dan zo zeer op Nero geftoort» 
die zich niet over zijn goederrierentheit 
tegen haar, die , als fchuldig zijnde, door 
alle rechten ter doot verwezen wierd , 
verwondert > Zy leefde nochtans zo 
lang,tot dat Nero, na enig verloop van 
jaren Poppea verloren hebbende , haar 
ten huwelijk verzocht , en tot dat zy, 
hem verwerpende, de hardnekkigheit en 
ervarentheit van haar haat, hoewel zy 
in zijn jonft was , openbaarde. Want zy. 
Nero verftotende , en heimelijk aan een 
ander huwende, kon lichtelijk , door de 
haat van de Kaat en voornaamften tot 
Nero, *t Rijk aangetaft en verovert heb- 
ben, Hy beval dieshalvcn eindelijk, dat 
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men haar, als zijn weldaat vergetende, en ; 
een onverzoenelijke haat betuigende , : 
om *t aanftaande gevaar van de balling- . 
fchap, en als de gene, die hem zijn voor- 
gaande werken verweet , doden zou ^ 
't welk niet alleen nootzakelijk was , f 



fchiedde. Nu volgt de doot van 0<5ta- i 
via , zijn gemalin , nootzakelijker dan i 
d'anderen , doch niet zo gerechtig , en i 
nochtans gerechtig. Zy, aan haar broe- i 
der gedachtig, kon niet, zelf door A- ^ 
grippinaas nieuwe liefde , die door haar i 
kheimeryenen aanlokfelen ook fchadc- \ 
lijk voor Claudius gezin was , zonder ^ 
gevaar van vergift , of van nachtlagen • 
behouden , en niet zonder groter gevaar i 
gebannen worden ; dewijl Nero de 3 
jonft van 't gemeen tegen haar befpeurc 
had, toen Poppeaas beelden en lofver- 
worpen waren : in voegen dat zy niet 
zo zeer door Neroos boosheit , als wel 
door 't misdrijf van haar vader en voor- g 
ouders verdelgt is : want het betaamde 1 
dat et algemene krooft van Antonius, de ^ 
fnootfte man, eer dan dat van Auguftus , 
of ten minrte niet min , verdelgt wierd, 
namelijk door 't ftaal,op dat niet Ichij- 
nen zou , dat de goddehjke wraak by 
geval , of zonder voorbedenken , uitge- 



maar ook uit gerechtige oorzaken 
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voert wicrd. En zeker, hoe men meer 
wreetlieit aan deze dochter vertoont , 
hoe de genen, die dit ovetwegen, over- 
vloediger getuigenilfen van de godde- 
lijke gerechtigheit in *t doden van zo 
veel goeden en onfchuldigcn , («oin de 
minden voorby te gann)door haar voor- 
ouders verdelgt , bevinden zullen. Hy 
nam echter deze raat niet zo zeer vry- 
Nvillio; , als wel daar toe gedrongen door 
tbetlrogvan Otto en Poppea , die ook 
zeiven qualifk vergaan zijn. Daar is niets, 
.'jC welk ik in Nero ongedaan wenfch, 
dan de dootflag van zijn gemalin Owta- 
via , hoewel hy 't om gewichtige oor- 
zaken gedaan heeft. Want zy , kuifch 
zijnde , en zonder misdaat aan een ge- 
maal gehuwt , kon niet gerechtelijk ter 
doot verwezen worden , fchoon hy z'ch 
gerechtelijk van gevaar verloffen mogt. 
'cWas genoech cTat hy haar gebannen 
had , en , haar nacrftelijk doen bewaren 
hebbende , eindehjk weêr in huis had 
konncn brengen. Don vruchtbaar heit was 
«een der oorzaken , daarom hy op hdar 
verftoort was. Want zy wierd aan Nero 
gehuwt , tocQ A, Vitcllius , L.Vipfa- 
nius Burgcrmeellers waren, en wicrd gc- 
doot toen P. Marius en Silius het Bur- 
gcrmeeflerfchap bedienden , na c1:it Ne- 
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ro 7ijn reden tot Seneca gedaan had. 
Nero was toen in zijn zesent win tigfte 
jaar, en Oitavia twintig jaren out ^cn 
had noditans nooit zwanger geweeft. 
Ik geloof, hoewel het niet nootwendig i 
is , dat d*uitvoerder van deze moort by ) 
de goden gehaat heeft geweeft. En ze- 
ker /t gedacht der Claudien was in eer- 
zucht, gierigheit en wreetheit vermaart; 
want de Tieoheer Claudius wierd door 
't gemeen vonnis verwezen ; en Claudia, 
zekere vrou, van de menigte uitgeftoren, i 
wenfchte dat haar broeder, *c voornaam- i 
fte verlies van de Romainfche vloot , 
wcêr levendig wierd , op dat hy , noch 
eens verwonnen , de memgte van *t volk i 
verminderen zou ; en wierd hierom ver- • 
wezen. Hoedanig meent gy dat deze, 
die altijt tegen t volk en d'elendigen 
verftoort was , tegen d'andere volken, 
cn tegen haar dienaars geweeft heeft? 
Zeker, deze dingen zijn niet tegen een, 
die *t niet verdient had, gedaan. Ik acht 
echter dat zy hierom niet van de goden 
gehaat wierd. Want Nero, niet verre 
van zijn doot zijnde , beeldde zich in , 
dac hy van Oóbavia in fchrikkelijke dui- 
fternis gefleept wierd : ja hy deurftak 
zich OOK in de zelve dag, inde welk hy 
Odavia gedoot had , op dat niet zou 

fchij- 
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fchijnen dat dit by geval gefchied was. 
Ik, wat my aangaat, acht dat dit door de 
ftellin^ der darren , of, 't welk ik eer ge- 
loof, door de goddelijke wraak gebeurt 
is : wnnt al 't geen, 'c welk nootzakelijk 
word, is niet gerechtig, dewijl het ,als 
men geen oorzaak heeft , beter is alle 
gevaar uit te ftaa», jade doot zeivete 
lijden , dan d'onfchuldigc te doden , 
fchoon men zijn eige doot voorz et. 
*t Is ook niet evenveel , de befte Vorft 
gewceft re hebben, of te zijn, en niets, 
't welk befchuldigt kan worden , te be- 
drijven. Wie heeft ooit zo heilig ge- 
weeft , dat hy niet eens buiten 't 1'poor 
heeft gelopen ? Ik zou, zo ik de krach- 
ten van mijn geeft daar toe wilde in- 
^ Qjannen , deze dootflag , als gerechtig , 
'-met grote lof konnen uitbreiden,maar ik 
heb niet voorgenomen *t geen , t welk ik 
iiiet met 'et gemoed prijzen kan , met de 
pen te verheffen. Men moet de konft 
tot 'et gemene nut matigen en beftedai, 
op dat et geen/t welkgelchreven word, 
tot voorbeelt dienen kan. 't Is genocch 
dat wygetoont hebben, dat deze doot- 
flag , door noot , zotheit , en door de 
boosheit van anderen opgezocht , wel 
•by de goden , maar niet by de ftichter 
daar af", gerechtig geweeft heeft. Maar 
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dat ik gedenk dat ik een Wijsbegerigc 
en geen Redenaar ben. Want indien iï 
dit poogde, zo zou ik't geen willen , dai 
ik niet uitvoeren zou, ot indien ik 't uit- 
voerde , zo zou dit den goden niet be- 
hagen , en ik niet te geloven zijn , dewijl 
ik,door eerzucht, en uit inzicht van ge- 
acht te zijn geleid, 't valfche en ware ge- 
lijkelijk prijzen zou. Ik had dieshalven 
bcfloten minder hier af te fprekcn , zo 
7.ijn moeders doot niet zo gerechtig had 
gewceft. Zeker, ik weet niet of Nero 
meer prijs waerdig is , om dat hy haat 
gcdoot, of om dat hy haar dus lang ver- 
dragen heeft y want ik, haar woede , die 
hy zo lang verdroeg , overwegende , kan 
niets groter bedenken. Aan d'een zijde 
verfchcen de moederlijke fchoonheit , 
de geheugenis vand opvoeding,dc zoet- 
heit van t maachfchap , en het Rijk , 
door haar vlijt, of boosheit verkregen^ 
en aan d ander zijde ftonden alle gru- 
welen , de moort, tegen zijn vader be- 
dreven, veel dootflagen der edelen ,de 
bloctfchande , die zy cepoogt had met 
haar zoon re plegen, de begeerte van de 
heerfchappy aan zich te trekken, de ge- 
durige bekommernis om zijn broeder, 
gemalin, hciren, krijgsovcrften en Gro^ 
ten , om hem uit te roejcn^ haar gram- 

Ichap , 
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. fchap, dreigingen cn wantroii , niet 
" leen op hem , maar ook tegen aJ zijn 
■- vrienden en opvoeders , ja ook tegen 
^ de genen , die zyby hem gevoegt had. 
Indien 't heel ongeoorloft is zijn moe- 
der te doden , zo beken ik dat zy onge- 
f lÊchteHj k gedoot is : maar indien 't ooit 
• geoorlofc was, (gehjk 'c aan Ore/les, 
zelf door Apolloos raat, geoorlofc heeft: 
geweeft) zo zullen wy tonen dat et voor- 
namelij k aan Nero geoorloft flont.Maar 
wy zullen cerft haar hiftorie verlialcn. 
Agrippina was, gelijk wy gezegt heb- 
ben , dochter van Germanicus , en van 
Agrippina , die een kintskint van Au- 
guftus , en een vruchtbare moed t was. 
Agrippina dan, Ne roos moeder , mach- 
tig en edel van afkomft, was door haar 
boosheit bekent , en door haar bloet- 
fchandc , zelf met haar broeder , oneer- 
lijk berucht. Maar Caligula , haar niet 
tot zijn zuflcr en boelin dulden konnen- 
de , zond haar in ballingfchap , om haar 
ongcbondentheit. Ia zy was zo wreet , 
hovaardig en boos, dat , toen Nero even 
; geboren was , zijnv ader Domitius , v.m 
. zijn vrienden geluk gewenfcht , zeidc , 
1 dat 'er van hem en van Agrippina niecs,' 
/ dan 't geen/t welk tot verderf vnn 't Ro- 
i mainfche volk ftrekte, voortkomen kon; 
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ZO verfmaadde hy zijn gemalins zeden.' 
Deze woorden , dus roekeloos gefpro- 
kcn, veroorzaakten grote laftcr en ni jt aan 
Nero ; als of *r nootzakelijk is of was, 
dat een kint zijn ouders gelijk moeft 
worden. Zeker, ik, van ouders gefpro- 
ten , die de eramfchap zeer onderwor- 
pen waren , oen echter zeer zachtmoe- 
dig ; en nochtans zijn mijn kinderen niec 
my , maar mijn ouders f^ehjk. Wijders, 
genomen dat iemant zodanig van natuur 
geboren word , wat zal dan d'opvoe- 
ding vorderen en te weeg brengen , zo 
hy nootzakelijk, door zijn geboorte, zo<- 
danig , als zijn ouders geweeft hebben, 
worden zal? Deze woorden waren dies- 
hal ven zonder Hot en overleg , en wor- 
den door de dagelijkfche ervarentheit 
vanvalsheit overtuigt. Dat meeris,hct 
gebeurt dikvvij Is , dat ouders , in deuch- 
den, of grote zonden malkander gelijk, 
kinderen van ftrijdige zeden en natuur 
voortbrengen ; namelijk uit twee wrede 
ouders een zachtzinnige zoon , uit twee 
wijzen een plompert of zot , uit de ge- 
nen , die de gramfchap zeer onderwor- 
pen zijn, een gerufte en ftille zoon , ge- 
lijk ik gezegt heb : of om dat gelijk 
het vuur door vuur krachteloos word , 
of om dat et nootzakelijk is , dat d uit- 

terftc 
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terfte dingen naar een ftrijdige ftaat 
neigen , of om dat de neigingen der 
ouiers in een ftrijdige gewoonte over- 
gaan , vermits de zoon de zonden van 
zijn ouders veracht, of geen moed heeft 
om hen in deucht gelijR te worden. A- 
grippina dan , door 't gevolg van haar 
onkui^heit , eerft met haar broeder, daar 
na met Pallas, Claudius vrygcmaaktc, 
maar overmatig rijk en machtig , en met 
veelampten begiftigt , en eindelijk met 
de Kaizer, haar oom, wreder en hovaar- 
diger geworden , begon (gelijk 't de ge- 
woonte der gener is, die door boosheit en 
fchelmery tot ftatcn komen ) t'overwe- 
gen dat n^ets voor haarongeoorloft was, 
en poogde dieshal ven 't Rijk aan haar 
zoon over te brengen ; en , haar wenfch 
verkregen hebben'tle , begeerde opent- 
lijk ' door alle boosheit liever een ge- 
malin, dan moeder van de Kaizer te zijn; 
of om dat Claudius , flof en onachtfaam 
zijnde , haar meer toegelaten had , dan 
Nero , die jong , vierig van natuur , en 
zijn moeder zelf gelijk was ; of om dat 
zy meer begeerde , dan zy had , of om 
dat zy alles wilde beheerfchen. Zy be- 
proefde ook in 't eerft haar zoons toe- 
geeving tegen haar , maar deze kon niet 
zo groot zijn, dat zy de gene , die on- 
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eindelij ke dingen begeerde , vernoegen 
kon. Zy keerde zich dieshal ven ccrft 
tot heimelijk gewelt en onkuishcit , en 
trachtte eindelijk opcntIijk.daar na. Zy, 
ziende dat 'et aan een vrou niet geoor- 
loft was te gebieden , en dat het gemeen 
recht meer vermorst dan de bezonderc 
bant van moederlijke eerbiedigheit , be- 
gaf zich tot een zotte raat van Ncroos 
jonkheit door een onbetamelijke bloet- 
Ichande t overheren , en , hier in ook 
geen voortgang hebbende , befteedde al 
. haar vlijt tot twiften , gekijf, aanzoekin- 
gen en dreigingen j ja liet niets onge- 
roert , tot dat Nero , door zo veel en zo 
grote qualen , en noch groter gevaarlijk- 
heden , en ook door't gedurig aanhou- 
den van dezegeemelijkc vrou verbaaft, 
gedwongen wierd zijn zoonfchap uit te 
Ichudden, de gerechtigheit aan te trek- 
ken, d'cerbiedigheit af te doen , de toe- 
lating van zijn macht aan te nemen, t ydel 
gerucht te verachten , en in zijn zeker- 
neit te verzorgen. Wy zullen uit een, en 
dezelve Schrijver betonen , dat deze 
dingen elk in *t bezonder zodanig zijn. 
Bezie Tacitus in 't begin van 'tboek,daar 
van Nero gehandelt word : D'etrfie , voor 
de welk jigrippina , door haar bedr.och , buiten 
Hmoskemiis, mdgzemcwwc heerfchappy ^ de 
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doot bereidde y was lunm SiUnus , Mei om dat 
hy^ door drift vm zijn verjiant , haar t ot pjn 
ondergang veryve/a en getergt had , "want hy 
was traags en van andere heer fchappy en ver^ 
acht , jo z.0 , datC.Cefar gewoon was hem 
*/ goude fchaap te noemen^ Maar Agrippina^ de 
doot van zijn broeder ^ i. Silantés , te weeg ge^ 
bracht hebbende , vreesde f^m , als de wreker 
daar af'y dewijl onde/tvolk in :Qvanggingydat 
men voor Kero , die naauwelijks uit zijn kints» 
heit getreden was , en 't Rijk door fchelmery in^ 
gtnomen had , een man van be:^digde ouder- 
dom, die oprecht , edel , en, daar toen opgezien 
Xfierdy van de nakomelingen der Cefarswas^ver- 
kieken moefi» En zeker , SiUnus was een kints- 
kmtskint van de goddelijke Aïiguftus* Dit was 
d oorzaak vaii zijn doot. Zie nu met 
\vx;lke voorteekenen, Hy voegt er daar 
na noch by : Narcijfus, Claudius vrygetnaak" 
tey welkers twift en gekijf tegen Agi i;>pina ik 
verhaalt. heb , wicrd met geen min verhaajling , 
Joor een flrenge gevangenis en uitterjie noot , /«- 
g€7i wil van de Vorft^ ter doot gebracht. Ia de- 
ze zaak ZoH op dootflagen uitgekomen hebben, zo 
AfraniusBurrui » en Anneus Seneca zulks niet 

verhoed hadden» 

Daar hebt gy \ vernuft en de daden 
van deze vrou. Voorts , wie kan loghe- 
ncn dnt zy naar overfpel getracht 
heeft ? Agrippina , torn andere Ujlen beden" 
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kmde , gingde':^ jongeling door andere aanlok 
felen aan , en 'i^ide dat Xy ^em liever haar ei^ 
kamer en fchoot wilde aanbieden , om de din 
gen, die van zijn jeucht en hoogfie macht ver 
eifcht wierden , te bedekken. Ia zy beleed haa\ 
ontijdige firengheit , en openbaarde d'overvloc 
*van haar fchatten , die niet veel van de. 
Kai^rs verfchilden en ^ die onlangs al ft 
verwaant was in haar zjoon te berifpen , vernet 
derde 'i^ch nu weer onmatelijk. Maar Nero 
Wierd door deze verandering niet bedrogen. Zijn 
naajie V iendenw/tren ook bevreeft y en baden 
hem, dat hy zich van de liften van een vrou^ dit 
aliijt verwaant hadgeweeft , en toen ook valfch 
Was , wachten zou, Cefar, by gevalin deze tijt 
enig'' verf ie' ingydaar mee de gemalinnen en moe» 
ders der Vorflen verkiert waren , be'^^en heb* 
bende y verkoos een kleet , engefteenten , en zond 
dit tot een gefchenk aan zijn moeder , dewijl 
zyy zonder enige fpaarfaamheit, / uitneementfte 
dingen , die van anderen begeert waren , hem 
toegebracht had. Maar Agrippina riep over^ 
Uiidcy dat zy hier mee niet gepaeit was , dat zy 
van d* anderen afgedreven wierd , en dat 
haar's^on ook al' t geen , dat hy van haar had, 
affcheidde. Daar was geen gebrek van lieden, 
die dit ten ergfle overdroegen. Nero , op de genen 
vergramt , op de welken de hoogmoed van deze 
vrou fleunde , verftiet Vaüas van de bei^orging 
der dingen , met dey^elkm hy van ClaudtHs be^ 



^1 
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la/iycas , en die hy , als middeUar vant Rijk , 
in handen had. Men zeide dat hy , met een 
grote menigte 'van vAgers wech gaande, niet 
hequamelijk fprak , dat Vallas yvechging , om af 
te z'sveren* En zeker ^ Pallas had bedongen, dat 
hy van 't geen , dat te voren gefchied ^va$, niet 
ondervraagt zou worden , en geltjke r< kening 
met de gemeente hebben zou» Agrtppina begon 
federt onvoot zicht elijk met verfchrikkingen en 
dreigingen uit te varen , en liet zulks niet , :(clf 
voor ^oren van de Vorji. Hy doet *er daar 
na noch dit by : Cluvius verhaalt dat Agrip* 
pina , door begeerte van haar macht te behou^ 
den, t,o verre gekomen iSy dat zy» op *t midden 
van de dag, als Nero do r de wijn en Jpijze ver' 
hit was y zich , verf iet t , en tot bloetfchande 
bereid zijnde , dikwijls aan hem, dronken zijn^ 
de , aangeboden heeft : dat , toen 1[ jn naafli 
vrienden haar onkuifch gekus en geftrook , voor-^ 
boden van de gruwel , befpeurden , Seneca hulp 
van een vrou tegen dt^e vrouwelijke aanlokfe- 
len verzocht , en ASie , een vrygemaakte vrou , 
uitmaakte , die , zo Wel om haar eige gevaar, 
als om Neroos fchande bekommert , hem aan* 
zeggen t^h , dat :Qjn bloetfchande , door zijn 
moeders beroeming ruchtbaar was geworden, 
en dat de krijgslieden de heerfchappy van een 
onheilige Vorjl niet zouden lijden, Fabius RU" 
Jlictis verhaalt dat dit niet van Agrippina, maar 
van Nero begeert , en door lift van de zelve 

vry* 
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"vrygemaakte vrou -verhindert wierd. Ma- 
Cluvius is hier in eenjiemmig rnet d\ndt 
Schrijvers» 't Gsrucht neigt ook hier toe, ofd 
Agrippina zodanig een grttwA bedacht heef. 
cf dat men eengelooffelijker bedenking van niet 
we ongebondentheit in haar befpeurt heeft , d 
in haar jonge jaren , op hoop van heerfchapp' 
hoer er y met Lepidus bedreven had , en zich 
door gelijke begeerte , tot ontuc-ht met FallA 
had begeven , en door 't huwelijk met haa 
oom tot alle boosheit gewent was. Nero bego. 
dieshalven haar heimelijke byeenkomflen t 
fchuwen, ^n haar, naar haar hoeven, of naar d 
Tufculaanfche , of Antiatifche landen trekken 
de , te prijzen , om dat X ') ^^^^ ruB trachtte, 
Deze dingen tonen dat Agrippina , cn 
•niet Nero deze gruwelen gezocht heeft. 
Zo Ninus zoon zijn moeder Semiramis 
doodde , alleen om dat zy zijn by Ha- 
ping verzocht ; waarom zullen wy dan 
Nero met fchande brantmerken , fchoon 
hy zijn moeder om de zelve oorzaak ge- 
doot heèft ? Dat meer is , zy , die een 
vergiftig/Ier , baldadig , wreet , door 
NVeel boosheden bekent, verwaant, roof- 
achtig , onbe/chaamt , leuf^enachtig, en 
ook machtig , rijk , en , gelijk ik gezegc 
heb , uit Auguftus ftam gefproten was , 
voegde daar noch gewelt en dreigingen 
hy^ Maar dewijl zy niet ruften zou, 'tm 

waar 
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waar zy deze bloetfchande bedreven 
had , hoewel men niets vcrfoejehjker 
kan bedrijven , fchoon mende boosheic 
daar af niet aanroert : heeft zy dan niet 
gepoogt Neroos gemalin , boelinnen en 
overfpeelfters , die, om heur jonkheit , 
haar in fchoonheit overtroffen , d een 
met d'ander te verdrijven , en getracht 
dat niemant boven haar geftek.zou wor- 
den ? Want indien men iets boven haar 
fteldc , zo had men niets , dan een gru- 
welijke booshcit volbracht; en de twee- 
dracht en 't gekijf waren in een ftaat ge- 
bleven. Wat dan ? zou hy zijn moeder 
tot zijn gemalin genomen hebben, gelijk 
de wijze der Perfianen is , zo men zegt? 
Zou 't Romainfchc volk zo groot een 
boosheit. die zo openbaar was, geleden 
hebben? 't Wasdieshalven nootzakelijk 
deze grote brant met de doot zelve te 
. blulfchen.Sommigcn zijn midchien over 
de menigte der dingen verwondert : 
,tnaar t geen , dat in een lijdelijk fchijnt, 
word in vepl verworpen. Zy weten wel 
datfommigen der Ptolemeen hun.broe- 
ders , anderen hun ouders , anderai hun 
zonen, anderen hun gemalinnen . en ook 
veel hun vrienden gcdoot hebben. Maar 
zy zullen zich verwonderen van dat 
Nero dit al te zamen gedaan heeft ; op 



r 
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dat 'et fchijncn zou dat hy dit eer do( 
zijn raat, dm door t geval en Jot,vc 
bracht heeft. Men kan hen niet ove 
reden dat 'et waar fchijnelij kis, dat het 
zoveel oorzaken en middelen hier tc 
voorcrevallen zijn. In tegendeel , me 
geloof: eer dat hy die gezocht heeft 
Dit IS de grootfie ergwaan,die meno 
hemhecfr. Wy zullen hier op antwoor 
deü , dat fommige menfchen zijn ge 
Ijjk de campcrnoèlie of paddeftoel, cea 
tauria of aardi^al , en wolkruir , die vee. 
krachtenen eigenfchappen hebben , er 
ongelooffelijk van getaJ zijn 5 en ande- 
ren gelijk de haagappelen , die geen 
kracht hebben. In dezer voegen ge- 
beurt et dat aan fbmmigen veel en zwa- 
re ongelukken , en kommerlijke voor- 
vallen voorkomen, door de welken zy 
gedwongen worden , of daar voor te 
duiken , en te zwichten , of boveno-e- 
woonte ftreng te fchijnen. Nero was een 
van dit getal , zo er iemant geweeft heeft. 
Zeker , indien hy , de heerfchappy aan- 
taftende , al Claudius nakomelingen uit- 
geroeit had , gelijk veel andere Vorften 
gedaan hebben , zo zou hy nochtans 
bercrfchijnen , fchoon hy 't ongerechte- 
lijk had gedaan : want zy, zijn goed er- 
tierexitheit onachcfaamheit achtende, be- 

ftoa- 
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^ ftondcn zodanige dingen , door de wcl- 
ken men hem uirgeroeit zou hebben , 
'.4 20 hy zich zelf niet behoed had. Dit 
gebeurt voornamelijk als *c Rijk, en de 
heerfchappy van 't een in 't ander gc- 
ƒ flacht overgevoert word , en ook in 
. « overvloedige tijden , en in al te grote 
r vryheit des levens. Maar laat ons weêr 
r, tot Agrippinaas gewelt keerenj dewijl 
. Tacitus boven 't geen, 'twelk wy hier 
voor bygebracht hebben , zegt : Zy fiak 
: haar handen uit , hoopte veel lajler op malkan'* 
' der , noemde CUudiui geheiligt , rtep d onder- 

> . aardfche fchimmen der Silanen aan, en fprah 

t/an veel grwwelen , die vruchteloos aangerecht 
1. ^S^aren* En noch elders: Semca en Burrus 

> 1, kantten zich gelijkelijk tegen Agrippinaas ver» 
: f, waantheit , die , door begeerte van heerfchap» 

py in alle boosheden brandende , Pallas (d*oor-' 
•> zaak van dat Claudius, door zijn bhetfchan» 
^ dig huwelijk , en fchadelijke verkiezing , zich 
. Kelf had bedorven) aan haar zijde had. Men 
: kan dan lichtelijk bemerken dat Nero 
geen oorzaak om zijn moeder te doden 
gezocht heeft, dewijl hy dezegelegent* 
heit , die hy had, niet als eerlij k aannam, 
maar haar door alle vlijt poogde te be- 
waren. Ik zal de hiftoriein 't kortver- 
tellen. Daar was zeker Rubellius Plau- 
tuSjdieAuguftus even na, als Ncro,be- 

ftont, 
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ftont, van de welk Tacitus in dezer voc 
gen fpreekt : liurius en Cdvifius verhaalde, 
geen oude dingen , die men meermaals gehoo) 
had'y namelijk dat Agrippina Brit annicus doo 
hfweende , of't ongelijk , aan OcÏAvia gedaan . 
overal ftrooide , maar dat zy voorgenomen hat^ 
'Ruhellius Vlatitm tot nieuwe dingen te verhef- 
fen . hem tot haar gemaal te nemen , en doot 
macht en gehiet de gemeente "weer aan te taffen. 
*Z>f openbaarden deze dingen aan Ati- 
metus, vrygemaakte van Domitia , die 
Neroos vaderlijke moei was; vermits 
Agrippina en Domitia grote vyantfchap 
op malkander hadden. Atimetus ontdek- 
te dit aan Domitia, die Paris ook, een 
vrygemaakte , en een kamerfpeelder, die 
ffewonelijk voor de Vorft fpeelde, aan 
Nero, toen 't al duifter nacht was, zond, 
en Nero zo ver/chrikte, dat hy niet alleen 
overwoog Plautus en zijn moeder te do- 
den , maar ookBurrus, als door Agrip- 
pinaas jonft verheven,van't Opperhooft- 
manfchap der lijfwachters te beroven. 
Wat meer ? Gy ziet hier Neroos beza- 
dichtheit in zo groot een ergwaan en 
verdacht heit , en in d 'openbare haat van 
zijn moeder. Hy beroofde ook Burrus 
niet van zijn ampt , fchoon zijn leven en 
't Rijk in Burrus handen ftont , en ver- 
ftict Seneca niet ^ hoewel zy beide van 

Agrip- 
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Agrippina aan hem ge[>e ven waren. Hy 
verzette nicmant van hen , maar Burrus 
ftorf na dat Agrippina geftraft was , en 
Seneca verdict zich zelf, tegen Neroos 
dank. Bezie nu *c einde van deze be- 
fchuldiging. 't Was hem niet genoech 
dathy zijn moeder, en Plautus onfchul- 
dig verklaarde ^maarhy ftraftc ook de 
befchuldigcrs , en Atimerus,die buiten 
fchulc was : dewijl hy vertroude dar 
d'aanklager van wegen Domitia geko- 
men was. Wie kan clan zo vcrgramt op 
Nero zijn, dat hy dart zeggen, dat hy 
oorzaak van zijn moeder te doden ge- 
zocht heeft? Want hy, gehjk Tacirus 
en Suetonius verhalen, door haarftrcng- 
heit en bitterheit verwonnen , heeft be- 
floten haar te doden. Tacitus zegt dies- 
halven : Maar Nero , achtende dat z,y , "waar 
hy haar ook hield ^ moejelijk en Ujfig Was ^ 
iuun voor haar te doden , en beried :^ch of' 
hy *t met vergift , met ftaal , of door enig ander 
grccelt :(ou doen. Suetonius zegt ook: Maar 
hy, door haar dreigingen en geycelt verfchrikt, 
bejloot haar te verdelgen, Gy zult miflchien 
vragen , hoe een Vorft van de hele wer- 
relt voor de dreigint^en van een vroa 
verfchrikt kon woorden. IkzaKtu zeg- 

ten : eerftelijk door lagen , op dat zy 
em niet door zijn gemene dienaars met- 
ver- 
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vergift doden zou. Hy achtte '/ :Qvaar 
ZegtTacirus , Agrippinaas dienaars met ve) 
gift te ver:^eken , vermits z,y , door d'er-varenl 
heit der boosheden , op alle lagen en bedroch aj 
gerecht was. En elders : Maar zijn moeder 
gramfchap kon door geen miltheit verrach 
ivorden ; -want zy , Oclavia omhelzende , hiel 
dikyijls heimelijke vergaderingen met haa 
vrienden , en , naar haar aangebore gierigheid 
van alle a:^j den geit en fchatten , als tot onder- 
ftant, vergaderende , poogde de krijgsopperften^ ' 
en hondertfte mannen vriendelijk tot zich te : 
lokken , en hield denamen en deuchden der ede* \ 
len f zelf degenen , die toen overig waren » in < 
hoge achting» als of zy een leidsman zocht , en 
deelgenoten poogde aan haar zijde te trekken» \ 
2^erOy dit vergaande, beval dat de krijgswach" < 
ten, die voor haar, naar de gewoonte van des i 
^^^rs gemalin y en nu zijn moeder , onder» 
houden wier den , en de Buitfche lijfbenden , die 
tot meer eerberwijzing by haar gevoegt waren , 
van haar :^uden fcheiden-^ en ^ niet willende- j 
dat:(y door de vergadering der gener ^ die hem- ' 
quamen groeten , bezocht ^ou worden ^fcheidde 
zijn woning van de hare af y en voerde :;^jn moe- 
der in 't huis , V welk aan Antor.ia toebehoort 
had. Voorts, hy was , zo dikwijls als hy 
daar quam , met een grote menigte van 
hooftliedcn omringt, en fcheidde weêr 
van haar met eenflaauwe kus. Zeker,een 

groot- 
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groot cn zorgelijk gevaar hing hem bo- 
ven 't hoofc 'y dat zy aan een der voor- 
naamllen en aanzienclijkflen huwen zou: 
want hy was gedurig in openbaar gevaar 
van 't Rijk , en van 't leven. Wat zal ik 
van haar oneer en fchande zeggen , daar 
meê zy hem befmette , gelijk moorde- 
naar van zijn broeder, veriater van 't hu- 
welijk , aan Claudius doot verdacht , 
onwettige erfgenaam van 't Rijk , on- 
dankbaar tegen zijn moeder > en verzot 
opeen vrygemaakte vrou ; dewijl zy , 
zijn gruwelen , in de nacht bedreven, en 
alle wanfchikkclijkheden , die door de 
duifternis bedekt worden , zelf in de 
vroomfte mannen , veel meer dan in een 
jcuchdigV^orft , ruchtbaar makende, cn 
alles vermeerderende , zijn tegenwoor- 
dige ondergang , met verachting voor 
hem, bevorderde. Zeker, fchoonhier in 
geen gevaar van de doot was , zo kon 
them nochtans 't leven kommerlijk ma- 
en : want de getuige, te weten de moe- 
' ifl der, kon geen geloof waerdigheit gebrek 
hebben. \yat kon hier uit onder 't ge- 
;? zin rijzen ; dewijl zy zijn gemalin bn- 
V'-i minnelijk, weêrfpannig cn vergramt te- 
gen hem maakte, en haar met ergwaan, 
enquaat nabedenken vervulde , en al de- 
vricnden van Claudius , van Briianni- 

H cuSj 
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cus , of van 0(5lavia tegen hem verbit- 
terde , niet als of zy , maar Nero , Clau- 
diiis gedoot , zijn broeder en gemalin 
verftóten , hun vrienden omgebracht , 
verdrukt en uitgeworpen had ? Gy 7.ulc 
miirchicn geloven dat zy Britannicus 
omhelsde, en hem uit haat tot haar zoon ' 
beminde. Verre van daar : want wat i 
ftiefmoedcr , fchoon goet , en zonder I 
begeerte van heerfcliappy , heeft ooit? i 
haar gemaals voorzoon niet gehaat? 
-Agrippina beminde nochtans Ëriranni- ■ 
cus , diens vader zy niet alleen gcdoot, j 
maar hem ook't Rijk afhandig gemaakt, 
ja ontrooft, en aan haar eigezoon gege- 
ven had. Wat meer? Hoor Tacitus Veér: 
ClaudiuSy dcor ^grtppimas klachten, alsmhda» 
dén, ht^vogen,do.idde of bande al de hejieopvoe» 
den van zijn ^oon , en gaf hem in bewaring 
*uan de genen y die hem van zijn fiiefmoeder ge» 
fleren "waren. Zy verdreef Lufcim Geta, en Bat^ 
fus Crifpinus , aan M'ffalina gedachtig , en 
aanhaar kinderen verbonden ^ onder fchijn van 
dat , door hun beider aanx.ock , de benden 
poogden om te yvenden ; ef% gaf hun ampten aan 
JBurrus ^franius , die "wel "wrji door "svien hy dus 
verheven "ivierd. En elders , daar hy van 
Brirannicus doot iprcekt: Want men had 
W van te voren bezorgt^ dat niemanf vanBri' 
tmnicHi naafte vrier/den op heheorlijkheit , of 

op 
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ep trou pafie» Hy had dies halven :^i?J eer/ie vey 
gift al van zijn opvoeders zeiven ontfangen* 
Maar Agrippina beweende daar na de 
geen , «lie zy zelve ter doot gcfcliikc 
had. 

Nero verdroeg deze vrou , door zo 
veel boosheden onuitfprekehjkboos t>e- 
worden , de (chande en lafter van \ ge- 
heel vrouwelijk gellacht , en een/bhrik- 
kelijk gedrocht van de natuur , byna 
gehele tien jaren, met hetgrootftc ge- 
vaar , vrees en overlaft. Hoor hier met 
hoedanig gemoed of vrees hy haarge- 
doot heeft : Maar Nero , op bericht van de 
volbrachte aanJUg •\vachte?}de , kreeg befcheid 
dat Agrippina , alleen met een kleine wonde ge- 
'wondy ontkomen was ; en dat men hier in niet 
verder voortgegaan had , op dat men niet ver- 
moeden ^oté wie de Jiicht^r hier af was» Hy^ 
toen van fchrik verbaaji , en zich inbeeldende 
dat zy y om wraak te doen , haafl by hem ko- 
men XoH , V ;^ met haar dienfibare menigte te 
gapenen, of het heir aan te hijfen , of met zich 
in de Raat » en voor *t volk te vertonen , en hem 
met haar fchipbreuk , wonden en gedode vrien- 
den te belaften. Wat raat en hulp daar tegen 
SLou 'er dan voor hem wezen ? Geen raat , dan 
datBurrns en Seneca ontwaken ^uden. Hyont» 
bood hen dieshalven terftont ; en 'tis onzeker, 
^f^y te voren ktnnis hier af gehad hebben, Zy 

F 2 :^,v5» 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



124 HIER. CARDANVS 
:^v:gen dieshal ven beide lang flil , e7i yc-Jhn 
niet of zy hem dit vergeefs pogen afraden zou* 
den y waar geloofden dat» zo menAgrippinA 
met verrafchte, Nero-^lf gedoot zou worden •■ 
Seneca , die tot noch tos de vaerdigfle had ge»- 
weefl , Burrui aanziende , gaf daar mee te 
verfiaan , of hem ook docht geraden tewezen^ 
deze dootjlag aan de krijgslieden te beveUn» 
ALtar Burrus anfwoerdde , dat de lifivachterSy 
aan *t gehele huis der Ce f ars verbonden , en aan 
CermanicHS gedachtig , niets , dat "wreet "was^ 
tegen zijn geflacht :^iiden darren aanvangen , 
en ztide dat Anicetus het ^en , dathy belooft 
had» voort volbrengen zou, Anicetus , niet ver» 
toevende , eifchte vergelding van deze bo:)sheitm- 
yJero, dit horende, zeide dat het Ri^k hem in die 
dag eerft gegeven ycierd , en dat hy de^e vryge^ 
maakte voor de gever van deze gift houden 7ö«# 
Men ziet dan buiren alle twijflfel, dat- 
Nero dit door vrees , en in de grootfte 
wanhoop gedaan heefc ; en dat hy, zo* 
rrjcn 't bedroch van dit bouvallig fchip 
niet ontdekt had , niet met ge welt rot 
deze openbare dootllig voort ge drongen 
zou hebben. En zeker , deze heilige. 
Seneca , cn befte Burrus hadden niet al- 
leen kennis van deze magcnmoort, (in* 
dien men zo boos een vrou gedoot, en 
zjchvaneen blijkelijk gevaar des levens 
vcrloft te hebben, magenmoort noemen 

mag) 
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mag; maar waren ook de raarslieden en 
ftichters daar af. Voorts , zijnberou is 
terftont op deze onwillige doorflag ge- 
volgt, la hy betuigde dieshalven,dathy, 
door zijns moeders fchini gepijnigt , en 
door d' aanfchouwing van de zee en 
ftrant, daar deze gruwel bedreven was , 
ontroert wierd. En, gelijk Suetonius /egt, 
Hy poogde haar fc htm met oferingen , van de to- 
venaars ge daan, uit ieiffchen^en teverzoncnAic 
bendieshalven verwondert van datTaci- 
tus in deze woorden uitgeborllen is , dac 
hy beweren wil , dat Nero zijn moeder 
gedoot,en Octavia verftoten heeft, op dat 
hy Poppea trouwen zou. Daar is niets 
fnoder, dan deze lengen ; of, zo hy 't uit 
giffingen dus gelooft heeft, daar kan ech- 
ter niets wanfchikkelijker , dm deze 
waan,gezegt of bedacht worden.Ik ver- 
zwijg noch dat er , gelij k ik i^ezegt heb, 
zoveel, en zo grote oorzaken van zijn 
moeders dootflag waren, dat zy ook dc 
genen , die taaift vangedult zijn, ont- 
fteekcn konnen. Heeft hy nergens op- 
gezien, dewijl , na de getuigenis van de 
zelve Schrijver , meer dan drie jaren 
tnfTchen de doot van Agrippina , en van 
OÓlavia voorbyliepen ? Want Agrippina 
wierd gcdoot,tocn C.Vipfanus en Fontc- 
jus Burgermecfters waren , die van Nero 
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voor de vierdemaal, cn van Cornelius 
Coflus ge volgt wierden, na de welken 
Ccfonius Petus , en Pecronius Turpilia- 
nus wierden gekozen , daar P.Marius, 
en L. Afinius op volgden, onder de wel- 
ken Odavia gedoot , en Poppea getrout 
wicrd. Zo hy door liefde tot Poppea 
brandde , waarom heeft hy dan dus lang 
getoeft? want dit vertrek duurde te lang 
voor een minnaar , fchoon bezadigc , en 
van gemene ftaat. Maar indien zijn 
brant noch niet dus verre voortgegaan 
was, en zo hy zijn min matelijk droeg, 
waarom heeft hy dan zo groot ecii boos- 
heic , die ook nietgenoech was , aange- 
vangen ? Wat belette hem Agrippina over 
te laten > om Oftavia niet om geringer 
misdaatvan kantte helpen? Zeker, ik 
beken dat Agrippina, door haar fnode ra- 
den , daar meê zy Oólavia tegen haar 

fetnaal aanhiftc , veel tot zijn gemalins 
oot geholpen heeft ; en dat zy Oótavia 
by haar zoon gehaat gemaakt heeft, ter- 
wijl hy door gewelt van haar , diens on- 
dergang hy begeerde, cn diehy als moe- 
der vreesde , weerhouden wilde fchij- 
nen : in voegen dat deze vrou , of met , 
of tegen haar wil ,tot een nootfchikke- 
lijke ondergang van'telendige huis der 
Claudièn geboren fcheen, uy zult my 

mif- 
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miffchicn *t geen voorwerpen , 't welk , 
zo ik acht , alleen bygcbra^ht knn wor- 
den , dat 'er beter voor Nero had ge- 
weeft , diit hy vergaan was , en 't Rijk 
verloren had , dan met zo groot een 
lafter zijn moeder te doden. Maar wat 
jongeling is zo heilig , en zodanig een 
Wijsbegerige , dat hy liever door een 
anders boosheit vergam, dan doorftraf 
bewaart zijn wil ? Wy hebben na al 
*tgeen ,*t welk wy voorgeftelt hebben, 
betoont. Laat ons nu tot het recht zelf 
komen. 

Zo de magen en vrienden der SiLi- 
nen, Antonia Claudius dochter, de ver- 
plichtelingen van NarciflTus , en van zo 
veel andere mannén , die zy verdelgt 
heeft , (want 't is buiten alle twijffel , 
dat 'er een grote menigte der gedode 
mannen van middelbare ftaat , en met 
zwijgen voorbygcgaan , onder deze Gro- 
ten verfchuilen, dewijl C^liftus, een der 
drie machtigfte vrygcmaakten , van haar 
gedoot is) recht van Nero tegen Agrip- 
pina v'erzochten ; zou hy niet gedwon- 
gen zijn haar tc ftraffen ? Maar zeker, 
ny zou dan voor gerechtig geacht zijn , 
en word nu , benefïcns zo veel andere 
boosheden , ook ongercchtig , en een 
magenmoordergenoemt. Waartoe dii? 
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Hy deê 't, maar rot zijn voordeel. Indien 
gy eerft het gemerk , en daar na de daat 
zelve aanlchouc , zo zult gy hem zonder 
misdaat vinden : want d oorzaak van de 
daat verfchoont hem , zelf in 't geen , 
dat hy met misdrijf deê . en daar na met 
een gcrechtige vrees voIbracht.Hy kon, 
zo lang zy leefde , niet leven of heer- 
fchen. Dieshalven , dewijl de daat ge- 
rechtig is , zo kan ook d'oorzaak niet 
fnood zijn , gelijk een treffelijk Wijs- 
begerige , en een leeraar der anderen 
betoont heeft , en ook Burrus , d alder- 
befte man , gelijk Tacitus getuigt. Nero 
heeft dan niet fiiodelijk een magenmoorc 
bedreven, maar zich met grote lof ge- 
wroken. Genomen dat aan Trajanus, en 
aan de twee Antoninen zodanig een lot, 
en zo boos een moeder ten deel geval- 
len was; wilt gy dat zy haar niet aange- 
roert zouden hebben > Zeker , zy zou- 
den dan heel on gerechtig zijn ; want de 
Kaizers zijn geen heren van eens anders 
ongelijk. Genomen dat zy haar geftraft 
hadden , waarom moet dan 't geen , 
*t welk in Trajanus , en in d'Antoninen; 
prijswaerdig gehouden word , in Nero, 
die *t om groter oorzaak gedaan heeft, 
lafterenswaerdig geacht worden ? Laat 
ons nu tot zijn moei komen, in de welke 

zo 
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70 weinig vermoeden van Neroos do- 
ding, als (chult is. Men vind hier af ook 
niets by Tacitus, Indien gy zegt , dat er 
een deel van 't zeftiende boek verloren 
is, 't is zeker dat 'et niet groot kan zijn; 
dewijl het tot aan 't einde van 't Burger- 
iheeftcrrchap van C, Suctonius en L. Te- 
'] lefinus flrekt , na't welk Nero niet lang 
) leefde. Hoe kon zy zeggen dat hy , die 
byna dartig jaren out was, 'teerftehair 
van zijn baart afleggen zou^ Wat is min 
waarfchijneJijkjdan dat hy dcgcnees- 
ineeftcrs gedwongen heeft zo groot een 
boosheit te bedrijven, ja niet gedwongen, 
maar, als of men van 't leven der heeften 
1 fprak , alleen met een woort vermaant 
heeft, dat zy de vaderlijke moei des Kai- 
zers doden zouden? Gcbrak hem vergift, 
om dat door de genen , die hem getrou 
n waren , aan de kranke te geven ? Is 
*t waarfchijnelijk dat hy , door de lafter 
; van zo veel boze daden gcpijnigt , en 
door *t verachten van goden , recht en 
billijkheit, getracht heeft om in 't open- 
baar , en zonder vcrfchoning met meer 
lafter en fchande by *t volk , en de krijgs- 
lieden , die hy vreesde , gclaftert te wor- 
den? Door wat getuig zijn deze dingen 
te voorlchijn gebrachl ? Hoe konden zy 
dit veilig in 't licht brengen ? En zo dc 
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Vorft hen zeker en veilig maakte , tot 
wiens nut ft rekte dit ? Is 't om dat niet 
alleen hun achting, maar ook hun winft 
verliezen zouden ? Eindelijk , wat be- 
hoefde men baar te zuiveren , en af te 
tappen, om haar tedoden? moeft men 
geneesmiddel by geneesmiddel voegen? 
\Vie ziet dan niet dat deze dingen van 
zijn vyanden verdicht zijn, ja zo onge- 
rijmt, dat zy niet gelooft konnen wor- 
den ? Hy beminde zijn moei , en de zij- 
nen, behalvcn de genen , die ondankbaar 
tegen hem ge weeft hadden. Is 't niet 
kennelijk dat er in 't uitterfte van zijn 
leven twee van zijn voedfters, Sporus, 
Epaphroditus , Phaon , en zo veel ande- 
ren overgebleven waren ? Ik wenfch dat 
zy hem zo getrou hadden geweeft,als 'er 
wel van zijn vrienden overgebleven 
waren , die hy met grote weldaden ver- 
bonden had. Tacitus verhaalt dat hy 
XXII HS , dat is vijfenvijftig dui- 
zentmaal duizent goude kronen in ga- 
ftery met zijn vrienden gefpilt heeft, 
van de welken hy echter verlaten wierd, 
ook , onder d'anderen , van Ophonius 
Tigellinus , die d oorzaak van de haat 
tegen Nero was. Maar ik keer weer tot 
Domitia ; want Livilla en Drulilla wa- 
ren niet zijns vaders , maar zijns moe- 
ders 
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derszufters/rIsnietp;eIooffeIijk dat Ne- 
ro de voorftaandcrs en befchermers vaa 
zijn macht en hcerfchappy gehaat heeft* 
Zeker, hyfchijnt tot dit nootlot gebo- 
ren te zijn , dat niet aJJeen al zijnwekla- 
den voor misdaden geacht wierden ^ 
maar dat ook al t geen , 'twelk Jiy ge- 
daan heeft, ten ergfte bedied is. Zy doen 
3 hem ook gelijk onrecht aan , als zy hem 
t èan Burrus en aan Poppeaas voorzoons 
dootfchiildig maken. Hy zond genees- 
middelen aan Burrus, daar mce'hy zijn 
keel zalven zou: dit was vergift. Maar 
kon hy, die overftc van de lijf wachters 
was, dit niet aan een Haaf, of aaneen, 
die ter doot verwezen was, beproeven? 
Tacitus redenen zijn waarfchijnelijkcr; 
te weten dat de geneesmeefters dit door 
Ncroos bevel gedaan hebben, en nier dat 
Nero vergift aan Burrus zond. Men 
I! verdicht ook, met een zelve ydelheit, dat 
hy gebood , dat men lluflinus Crifpinus, 
zijn flicfzoon , van Poppea geboren , en 
noch jong zijnde , in de zee werpen zou, 
om dat hy knjgsampten en heerlchap- 
pyenm zijn foei vermengde. Wat is er 
fporelozer , dewijl hy Poppea vieriglijk 
beminde , en van haar ter doot toe'^be- 
mint wierd ? 't welk ook d'oorzaak des 
doots voor haar was , want zy , op hem 
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ergwaanhebbende, en, heftig Op hem ver- 
ftoort, bekeef hem, in zijn weêrkeering; 
enzy , van hem met de voet gefchopc, 
kreeg een misval,daar zy af ftorf. Zeker, 
ik zie niet hoe zy hem zo vierighjk kon 
beminnen, zo hy haar zoon zonder oor- 
zaak,en noch zo jong zijnde,gedoot had. 
Zegt gy dat dit gedaan wierdna dat Pop- 
pea doot was? Wat waarfchijneHjkheit 
heeft ditjdewij I de zoon geen onderftant 
cn behulp had, door de welk hy gevreeft 
wierd ? Tacitus zelf verhaalt niets van 
20 groot een zaak. Voorts,mcn behoort 
eer 't geval , dan zijn voorneemen te be- 
fchuldigen, van dat hy, vergramt, cnte- 
sien zijn wil, zijn gemalin gedoot heeft* 
NVant wat menfch is zo geduldig , die 
met zijn gemalin, (chóon vry van alle gee- 
melijkheit , vier jaren, gelijk Nero met 
Poppea , de geemelijkfte van alle vrou- 
wen, gedurig zonder twift en gekijf le- 
ven zal? Wy nebben de zaak der magen- 
moorden afgehandelt , als wy van Sene- 
caas doot gefproken hebben. Hy heeft 
dan Seneca de Wijsbegerige , zijn op- 
voeder, d onderwijzer van zijn tedere 
jeucht, de (leunen helper van zijn macht 
en heerfchappy , die geleerde welfpre- 
ker , treffelijk redenaar , aangenaam 
man , en vaft van geheugeni$ , dewijl hy 
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( gelijk wy elders gezegt hebben ) ge- 
went was twee duizent eige namen in 
zijn geheugenis t'onthouden , zo ftem- 
mig een man , die tot een goet voor- 
beek ftrekte , zonder oorzaak , en on- 
fchuldig, ('twelk de twee gewichtigfte 
dingen zijn ) en , zo dit noch ook iets 
tót de zaak dient , een vrient van dc hei- 
lige Apollel Paulus gedoot. O ^>ro- 
te en onuitwiffelijke boosheit ! Maar 
zacht ; keer 't vonnis eens om , en na- 
der de waarheit. Hy heeft de valfche 
Wijsbegerige,de verrader van de tengere 
jeucht , en dieshalven de verderver 
van *t Rijk , dc fteun en infteller der 
boosheden , de boosaardige en onbe- 
dachte wellpreker , de fnodc redenaar, 
de weldaac vandc natuur met flechte be- 
driegeryen fchandelijk misbruikende , 
een ongeftadig en bedriegclijk man , tor 
een quaat voorbeelt ftrekkcnde , en 
dieshalven argliftig (*twelk meeft door 
t^hriftus verdoemt word ) beveinft, een 
fnood vleider , een deelgenoot en lee- 
raar van al't geen, 'twelk meeft met re- 
den in Nero bcftraft word , ook zoda- 
nig een , die op het Kaizcrrijk loerde , 
en een vyant , niet alleen van de heilige 
Paulus , maar ook van alle Chriftenen 
en goeden , gedoot. Ik acht dieshalven 
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dat Senecaas doot het grootfte deel der 
misdaden heeft uicgewiicht , zo Nero 
in andere dingen door onvoorzichtig- 
heit iets gedoolt heeft. Want yder is ' 
zo veel Inoder , en behoort ook daar 
voor gehouden te worden , als hy , in 
een voortreffelijker plaats , en onder ' 
fchijn van vroomheit, en onder de naam 
van oprechtigheit , en wijs geacht zijn- 
de, quaat bedrijft. En zeker, de Vorften : 
worden, door de voorbeelden van zo- 
danigen , dus omgekeert, dat al de qua- ^ 
len, die de werrelt overkomen , uit oor- i 
zaak van deze fnode vleiders en geveins- j 
den gebeuren. Zy zijn de bedervers I 
der goeden , d oorzaken der beroerten, t 
verraders der Vorften , de bullebakken * 
der duivelfche qualen , verdrukkers der j 
elendigen , voorbeelden van boosheit , « 
bloetzuigcrs van 't mcnfchelijk geflacht, , 
fchenders der hoven , de fchaciclijkftc 
vyanden van deucht en onderwijs , dc 
fakkels der dwingelanden , de motten 
en wormen der Koninkrijken, diealtijc 
fchadelijk zijn. Deze Jeeraar van de 
Sroïfche leer, gelijk ook de boze P. Eg- 
naiius , die , door geit bekocht , Barcas 
Soranus , zijn voornaamfte vricnt , ver- 
ried, was verre van de wijsheit van Stoa 
vervreemt. Maar dit alles is vruchteloos, 
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*t en zy wy betonen dat Sencca zodanig 
gewecll heeft. Voor eerft, daar is niets, 
t welk iny bewegen kan hein te haten, 
en om hem met zo veel namen te lafte- 
ren, dewijl hy byna vijftien hondert ja* 
ren dooc heeft geweeft. Dit waren de 
zeden van de Stat en eeuw, en zijneige 
eerzucht , die aan grote zothcit , en on- 
matelijke gierighcit vervoegt was. Maar 
wilt gy een goed van een quaad man on- 
derd'heiden"? Ik zal *t u met weinig 
woorden , zonder Gczichtkonft en Ster- 
rekonft , Ieren, Gy hebt niet te vrezen , 
zo gy deze twee dingen waarneemt ^ de 
geen, die niet gierig is, en die d onfterf- 
ielijkheit der zielen gelooft , is goet ; 
maar de geen , die anders bevonden 
word, is quaat. Wat zal men van d'on- 
fterffelijkhcit der zielen zeggen ? Veel 
veinzen dit , uit vrees van de wet. Wy 
hebben Chriftus lering , daar in ook de 
gierigaarts en onfch'uldigen begrepen 
worden ; wanthy zegt : Gy zult hen aan 
hun vruchten bekennen. Men kan deze 
twee dingen lichtelijk in Seneca betonen: 
want hy heeft dikwijls beleden dat de 
zielen fterfiijk zijn; en niemant behoort 
te twijffelen , dat hy zo zeer , als enig 
ander mcnfch , vau de grootfte gierig- 
heit bezeten was, 1'acitus zegt dat Suil- 
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lius , van Seneca befchuldigt , zijn be- 
fchuldiger met dusdanige redenen weer 
te keer ging : Boor "wat "wijsheit , en door 
'welke onderwijzingen der Vyijshegerigen heeft 
hy, in een vierjarige tijt van des Kai:i^rs vrient" 
fchap , driedfitzent feflercien verkregen? De 
teftatnenten en "wee^n 'worden tot Komen 
als in pjn netten gevangen , en Italen , en de 
lantfchap'pen 'worden door overmatige 'woeker 
uitgeput, Is dit z^oaardert achten^ dat iemant, 
met wil vtn de geen , die enig gedingheefty naar 
Beloning van :^in eerlijke arbeit tracht, dan 
dat iemant de Jlaapkamers der Vorft nnen ont" 
eert ? Deze dingen behoren genoech 
te zijn , om de boosheit van aeze ge- 
veinsde Wijsbegerige te tonen , die zo- 
danig van aart en zeden was , dat hy 
met een onverzadelijk hart naar winft 
trachtte, en niet alleen voor hem, maar 
ook voor zijn broeders , grote fchatten 
verkreeg , of hen leerde die te verkrij- 
gen. Tacitus zegt dieshal ven : Meüa, van 
de :^lve ouders , daar af GaUio en Seneca ge» 
fproten "waren , geboren , onthield \ich, dooreen 
verkeerde eerzucht , van de betrachting der 
arTfpten en 'waerdigheden , op dat hy , een Ro^ 
mainfch Ridder ^nde , gelijke macht als dt 
genen , die Burgermeefiers gtrweefi hadden , hel» 
ben zou. Hy geloofde ook dat hy een korter "weg , 
$m geit t$ verkrijgen^ gevonden had, met de za- 
ken 
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ken van de Kai^r door bc^rgers te htdiemm 
Hy voegt 'er daar na noch by , dat Nero 
naar '^jn rijkdomwen trachtte. Bedenk nu 
hoedanig zy geweeft hebben , dewijl de 
Kaizer van de hele werrelc daar op 
vlamde. Men vermoed ook , dat Sene- 
ca niet geheel vry en onkundig in Pifoos 
famenzwering heeft geweeft , om dat 
hy weinig dagen te voren door Roma- 
nus van al te grote gemeenfaamheit 
met Pifo befchuldigt wierd. En zeker, 
Ifcoewel hy 't misdrijf met gelijk mis- 
drijf afweerde, zo is 't echter gelooffe- 
Jijk dat Seneca Pifo zo aangemaant 
heeft, dat hy eer door de zin, dan door 
de woorden te vatten is : te meer , de- 
wijl TacitUS zegt ; Dat Seneca aan Natalis, 
van Pifo aan hem gezonden ^ geantwoort heeft, 
dat d onderlinge redenen, en de veelvoudige fa^ 
menkomjicn aan geen van beiden vordcrlijk 
waren ; voorts, dat zijn behoudenis aan Pifoos 
welvaren Jlont. Wijders , Senecaas inner- 
lijke gemeenfchap en kennis van Ne- 
roos daden zijn ook voor boosheden 
i'achten ; dewijl zy zo nodig aan Sene- 
ca , tot voorftant van zijn gierighcit en 
eerzucht, als aan Nero, tot befcherming 
van zijn Rijk en leven, waren. Waton- 
ichuldiging konncn zy voor Seneca by- 
brengen, na dat Neroos broeder , moe- 
der , 
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der , gemalin en anderen gedoot wa 
ren ? Maar bezie eens *t vernuft vai 
deze man in deze boze , fnode tó^vre- 
de ftrijdigheden ; dewijl hy , om zijr 
wellprcekentheit te tonen vgeen plaat* 
voor de waarheit , billijkhcit en mec- 
dogenrheit gelaten heeft. Hoe meer 
zijn welfpreckentheit, roofachtig en on- 
befïioeit zijnde , roofde , hoe zy t recht, 
en de billijkheit meer afwrong. En ze- 
ker , \ quaat aan anderen te leren is 
veel erger , dan dat te doen : want 
de geen , die quaat doet , word door 
gewelt, pijn , gramfchap , of door eni- 
ge andere ontroerenis des gemoeds 
daar toe bewogen , zondigt niet meer 
dan eens , en veroordeelt , in 't zon- 
digen , zich zelfvan misdrijf , terwijl 
hy dat verzwijgt , bedekt , vreeft en 
verontfchuldigt , en enige beginselen 
van Ichaamte en eerbaarfieit in d'oor- 
fcaak van de daat heeft ; maar de geen , 
die \ onderwij ft , leert zulks onbe- 
fchaamdelijk , erv,aan veel mcnfchen , 
word door geen neiging , dan tot boos- 
heit, geleid, en heeft geen reden van 
zijn bedrijf. Wilt gy d'onzuiverheit van 
zijn leveu zien ? Lees de hiftorie van zijn 
vyant , en voor ecrft van de Nature- 
lijke verfchillen , zo fnood en onbeta- 
melijk, 
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rnelijk , dac veel (en onder anderen An- 
; dreas Alciatus, man van zonderlinj^ege- 
j leertheit j door fchaamte deze hiftorie 
t uirgefchrabt hebbenden liever hun boek, 
, dan hun i^cmoed wilden bederven , en 
' wanfchikkelijk maken : want het is in 
verfchcide dingen veel beter dat men dc 
weg vooralle heftige qualen afihijd, op 
dat men die, fchoon men wilde , niet be- 
drijv-en kan. Wijders, ik verzwijg noch 
dat hy de ziel fterffelijk geacht 'heeft. 
De gedichten , die op zijn naam uit- 
gaan , /choon iemant milfchien Joghe- 
nen zal dat zy hem toebehoren, eiizijn 
brieven noch meer, betonen dat hy een 
Epicureerwas, endat Epicurus hem be- 
haagde. Men befpeurt ook uit zijn brie- 
ven hoe flaauwelijk dat hy goet was. 
Wie dart dan , om zijn verdichte brie- 
ven , deze man een Chriften noemen , 
dewijl hy zulk een afkeer van alle Chri- 
ftelijke leringen had , en nergens , zelfs 
niet in zijn fterven , enig gewach van 
Chnftus, of van enig Chriften gemaakt 
heeft? Dieshalven, indien een ander Se- 
neca geflraft had , zo zou deze ftraf ge- 
rechtig geacht konnen worden ; maar 
dewijl ÏNcro (diens werken zy met ge- 
welt boos , ongercchtig en fchandelijk 
willen geacht hebben ) dit gedaan heeft, 
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ZO word deze doot on^erechtig , en 
Scneca hciliprgenoemt. O oordelen der 
mcnfchen! O zothcit! Maar wy zullen 
op zijn plaats aanwijzen, waarom dit al- 
les dus gebeurde. Laat ons nu dit aan- 
vangen, daar door wy 't verkeerde von- 
nis der mcnfchen aanwijzen. Auguftus , 
zegt hy, verbood dat men *t kint , van 
zijn dochter lulia , na haar verwijzing 
geboren, bekennen en opvoeden zou. Ik 
bid u , bedenk dit. Auguftus , die zijn 
kintskintskint van kant hielp, wierd als 
goddelijk geeert : maar Nero, die zijn 
boze moeder , met gevaar van zijn Rijk 
cn leven alles ontroerende , doodde , 
word als goddeloos verdoemt en ver- 
floten. Soliman beval onlangs, dat mei 
zijn zoon, en kintskint, van zijn zoon gc 
fprocen , en noch een jongen zijnde , uit 
vermoeden van dat hy naar de heerfchaf 
py trachtte , met een ftrik verworget 
zou. De vader van deze Soliman , Sc^ 
lim genoemt, bevorderde dat zijn vadei 
Bajazet,uit zijn Rijk verdreven, in ziji^ 
zwakke ouderdom , door zijn genees- 
meefter Hebreus , gedoot wierd. En 
nochtans word Soliman niet om zijn 
zoons en zoonszoons moort , en Selim 
niet om 't ombrengen van zijn vader 
yoor goddeloos gehouden. Want de 

geen, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF. 141 

geen, die zijn fchult bekent , en tot 
welftant van 't gemeen üraft , fchijnc 
godvruchtig. lennant zal dieshalven ge- 
rechtelijk vragen , of 't erger is zijn 
kintskintskint 'te doden , of zijn zoon ; 
en zijn zoon, of zijn moeder of vader ? 
Enige Koningen van Egypten waren ge- 
woon hun ouders , en anderen hun zo- 
nen te doden ; gelijk onder d'anderen 
Phyfton , die zijn zoon , uit zijn zufter 
en gemalin gefprorcn , door haat tot 
zijn zufter doodde. Philopater heeft zijn 
vader en moeder , en Mithridates zijn 
zonen gedoot. Maar 't is wreder zijn 
moeder te doden , en noch bozer zijn 
vader, om dat de wetten vaderlijke, en 
geen moederlijke, macht ingeftelt heb- 
ben , en om dat de vader 't voorn aamfte 
werkt, gelijk het zaat, en de moeder ge- 
lijk d aarde ^ want de plant is meer aan 
't zaat, dan aan d'aarde verplicht. Daar 
by-jde vader voed, onderhout en onder- 
wij ft de zoon meer , dan de moeder. 
Maar zijn zoon te doden is meer te- 
gen de natuur, 't Is d aart van een ont- 
zinnige dat men de geen, die men voort- 
gebracht heeft , poogt te doden, en dat 
men de hoop van zijn eeuwigdurent- 
heit , tot zijn eige fchade , affnijden wil. 
Maar men hecfc groter hoop en ver- 

troa- 
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trouwen op dc naneeven, dan op de zo- 
nen. Nicmant kan dieshalven Auguftus 
verlchonen van dat hy zijn kintskints- 
kinc , onfchuldig zijnde, van kant heeft 
geholpen , dewijl hy aan de moeder 
niet twijffelen kon. Is dan (zowyvan 
boosheit tegen magen handelen ) de 
geen, die zijn vadcriant verdrukt , en 
zijn broeder, en naneef gedoot heeft, 
niet meer dan Nero te vervloeken en 
vcrfoejen ? Aoguftus wierd nochtans tot 
een god gemaakt , en daar voor gecert ; 
zo verkeert zijn de jonften der men- 
fchen,dat zy d ontzinnigheit gelijk be- 
vonden worden , zo icmant die by zich 
zeiven overweegt. 

Ik zal nu tot d'ander misdaat, te we* 
ten de woede en wreetheit, voortgaan > 
daar in Nero zo verdoemt word , dat 
hy tot een fpreekwoort is geworden ; 
hoewel Erafmus niet ongercchtelijk Ne- 
ro , maar met meer recht Phalaris tot 
een fpreekwoort gebruikt heeft. Men 
werpt hem voor eerft voor de wreet- 
heit, die hy tegen de Chriftenen ge- 
bruikte, dewijl hy ook Petrus en Paulus 
tot Romen gedoot heeft 5 op dat deze 
wreetheic naaft aan dc goddeloosheit 
zou zijn. Wat een vreemde zaak ! 't geen, 
\ welk ook veel van de befte Vorlien „ 

als 
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als Trajanus , Deciiis en Diocletianus 
gedaan hebben , word aan Nero als 
misdrijf voorgeworpen. Maar indien 
Nero de Chriïlenen gedoot heeft , oin 
dat zy goec en heilig , en nut voor de 
gemeente waren , 20 zal ik niet weige- 
ren met d'anderen Neroos bedrijf te 
verfocjen. Doch indien zy voor boos, 
oproerig en goddeloos gehouden wier- 
den, 20 heeft Nero geen fchult daar 
in : want de tegenwoordige cn oude 

• godsdienft te befchermen 'en voor te 
rtaan is 't ampt van een voorzichtig 
Vorftj gelijk d'Antoninen, cn d'andere 
befte Vorlien gedaan hebben. Paulus 
zelf heeft eerft de Chriftenen vervolgt , 
en is echter daar naeenverkore vat ge- 
worden. Indien men doling voor boos- 
heit achten mag, 20 heeft Paulus in de- 

: ze zaak niet min dan Nero boos ge- 

• weeft, Suetonius en Tacitus , geen van 
beide, beftraffen hem hierom j maar om 

'dat hy hen , fchoon onfchuldig , met 
brantftichting betichtte. Maar wie 2iet 
nier, dat doorzaak van deze fabel op- 
ge20cht is , op dat hy ook by de Chri- 
ftenen, van de welken 't getal toen groot 
vvas , cn by alle anderen gehaat zou 
ijn? by de Chriftenen, om dat hy hen, 
1 eca onrechte oorzaak , wredelijk 
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veroordeelde ; en by 'c volk , en voor- 
namelijk by de Priefters der afgoden , 
om dat hy te voren altijt verboden had, 
dat men om deze oorzaak veroordelen 
zou. Deze priefters dan , door nijt ont* 
fteeken, verwekten veel, die de Ghrifte- 
nen de ftichters van deze brant noem- 
den ; en Nero liet dieshalven toe , dat 
men hen ftraffen zou, Zy vonden echter 
in dit bedrijf oorzaak van hem te la- 
fteren , als of hy om valfche en minder 
misdaden ftrafte ; want zy hielden de 
verbranding van de ftat voor minder 
zonde , dan de verachting van de dicnft, 
die men aan hun goden bewees. Men 
leeft, tot bewijs hier af , nergens te vo- 
ren » dat iemant tegen de Chriftenen ge- 
woed heeft, maar dat d'eerfte Kaizers ' 
vernoegt waren met hen uit de ftat te 
verdrijven. Suetonius zegt dieshalven 
in Claudius leven : Hy verdreef de Joden.dcor 
hun voorfiander Chriftus gedurig ongeruji , uit 
Romen» 't Was onf^ebruikelijk tot aan 
die dag, in de welk Nero toeliet, dat 
men de Chriftenen , door vermoeden 
van brantftichting befchuldigt , pijnigen, 
en enigen, om hun vreemde godsdienft , 
met d uitterfte ftraf ftraffen zou ; in 
't welk Nero gedoolt heefr. Maar Sue- 
tonius vertelt dit onder de dingen , die 

by 
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hy weJ gedaan heeft , en noemt de Chri- 
ftenen Jieden van een nieu en fchadelijk 
waangeloof. Doch indien Nero , om de 
Itraf, aan de Chriftenen bewezen, te la- 
fterenis , daar men nier asn kan tVijffe- 
^n, zo zijn Trajanus, d'Antoninen , en 
Decins meer te befchuldicrcn, dewijl zy 
eronder oor/aak , ja zonder vermoeden 
van oorzaak , door openbaar bevel hen 
verwezen hebben , fchoon zy in andere 
d meten zachtmoedig en goedertieren ere- 
houden worden: in voegen dat zy niet 
alleen in der daat, miar ook door hun 
aclrbaarheit de Chriftenen zo veel te 
heftiger verdrukten , als zy voor beter 
Kaïzers dan Nero gehouden wierden. 
Nero verwees niet alle Chriftenen door 
orenbaar bevel, manr alleen uit oorzaak 
mn brantftichting. En hoewel hy voor 
wreet gehouden wierd , zo heeft hy hen 
nochtans niet door zijn aditbaarhcic 
verdrukt. Zic hoe on gerechtig de men- 
ichen van de dingen oordelen. Niemant 
was ooit mmdervyant van de zaak der 
Chriftenen ; en nochtans word hy van 
aJIe verwezen. Hy wierd by geval ge- 
dwongen zich ftreng tegen de Chriftc- 
nen te tonen; en dit word hem tot mis- 
daat aangetegen Maar de genen,diemet 
voorbedachte raat hen gehaat hebben. 

G wor- 
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w orden van d^anderen , als goede Kai- 
geprezen. Bezie d ancwoort van 



zcrs 



Trajanus , deze goddelijke man , aan 
Plinius Secundus van de zaak der Chri- 
(lenen : Waarde Secundus , gy hebt gedaan 
gelijk gy bekoor de y in d' onderzoeking van de zo* 
ken der gener , die als Chrifienen voor u aan* 
geklaagt 'wareru Want daar kan in 't algemeen 
7iiets beraamt yvorden , '/ "welk een zekere regel 
en gedaante heeft, Men zal geen onderzoek tegen 
hen doen , en hen echter , zo zy aangeklaagt en 
overtuigt "worden , ftraffen j doch zo , dat de 
geen , dte loghent dat hy een Chrifien //, en dit 
met de daat zelf doet blijken , dat is met aanr 
bidding van crt^e goden , door zijn boete ge7ia' 
de veryverve» zal,fchoon hf te voren verdacht 
had gcweefi* De gefchriften, zonder denaam 
van de rechte maker u igegeven , zullen voor 
geen misdrijf opgenomen "worden j want dit 
firekt tot een quaad vcorbeeït , en is nibetame- 
lijk voor onze eeuyo. Men vind in deze 
brief, die als een wonderlijk diftg over- 
al verbreid word , byna zo veel dolin- 
gen , als redenen. Ik ga noch al d 'an- 
deren voorby i maar 'tgeen , 't weik hy 
hier aan Plinius fchrijfc, is vol van fchan- 
delijk en oneerlijk gevlei tegen een 
bezonder menfch , vermits Plinius zijn 
lofredenen aan hem gefchreven en toe- 
gewijt had. Deze , Ichoon onkundig ui 
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de zaak , en geen verantwoording ge- 
hoort hebbende, veroordeelt aJJc Chri- 
ftenen. Gy zult beweren, dat hy, ten in- 
zicht van 't aJgemenc nut , niet boos ge- 
weeft heeft. Maar hoewel hy daar on 
zag, zo is echter het bericht van de zaak 
in 't algemeen voor boosheitt'achten.Hoe 
kont gy dan by ons loghencndathy boos, 
en veel erger dan Nero heeft geweeft, 
die dit niet met een openbaar bevel 
hecfc geboden. Toon dit, zult gy zeg- 
gen. Wel aan : Paulus , voor d'ecrfte 
maal tot Romen in gevangenis gcvocrt, 
wierd , gelijk alle Schrijvers verhalen , 
vrygelaten ; en nochtans wierd niet ge- 
twijffeh , dat hy een Chriften was : in 
" Jt^endeel , her bleek dat hy veel toe 
'nriftiis bekeerde , en dat hy van de 
machtigften en rijkften der loden be- 
fchuldigt wierd. En zeker , indien 'er 
enig bevel tegen de Ch riftenen afgc- 
kondigt had geweeft, zo zou de llaking 
en verlofTing geen plaats gehad hebben. 
Gy zult, zegt Trajanus daar na , de ge- 
nen, die aangeklaagt en overtuigt zijn, 
ftrafFen , maar de genen , die niet aan- 
geklaagt zijn , niet onderzoeken. Wat 
is rpore lozer ? zo *t geen zonde is, 
waarom wilt ^y dan dat men d'aange- 
fklaagden ftraft ? Maar zo z zonde is , 

G z waar- 
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w aarom wilr gy dan niet dat men hen 
opzockr , voornAmelijk als van 't gc- 
mcne nut gehandelt word ? Ten dar- 
dcpi , hy wil dat de geen , die betoont 
dat hy geen Chriften is , genade ver- 
krijgt. Wat genade bewijftmen den 
geen, die niet gezondigt heeft? Kan of 
behoort d'ergwaan en nabedenken ie- 
mant fchuldig te maken? Hy voegt er 
daar na noch"" by , Onze goden , als of 
hy geloofde dat 'er anderen waren : en 
zo hy die geloofde , waarom heeft hy 
dan niet geboden dat men hen eren 
zou? Want de geen is boos en godde- 
loos , die weet ciat *er goden zijn , en^ 
zo hy een Vorft is , niet beveelt , of zo 
hy een gemeen man is , niet aanraad , 
dat men hen eren zal , fchoon de noot 
vcreifchte dat 'et met gevaar van't le- 
ven gefchieden moeft. Indien de geen, 
die een Vorft verraad , alle ftraf waer- 
digis , zo is 't de geen, die de goden 
zei ven verraad , noch veel meer. De- 
ze man heeft nochtans ( gelijk men 
zegt ) een heilig man gevonden, die zijn 
ziei weer van d 'onderaardlche fchim- 
men afgeroepen heeft : maar Nero , die 
Chriftus naam niet uit haat vervolgde 
cn verdrukte , fchoon hy fomtijts, door 
vrees van des volks lafter , doolde , 

vond 
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vond niemant. Verwonder u niet van 
dat de Chriftenen als brantllichters ver- 
wezen wierden ; want veel Chriftenen 
ziJn (gehjk Eufebios in zijn kerkelijke 
Hiftorie verhaalt ) om deze oor/aak 
Chnftenen geworden , op dat zy t on- 
befchroomder boosheden en fcheJine- 
ryen zouden bedrijven. 

Maar laat ons nu tot d'andere onder- 
vindingen van wreetheit voortgaan. Wy 
moeten dit begin hier van wat hoger 
ophalen , en veel dingen , die ons nu 
met te voorfchijn komen , van wat ver- 
der verei/rchen. Voor eerft, de goddc- 
lijke goetheit en gerechtigheit is zoda- 
-ng van aart , dat zy wil dat alle boos- 
lieden geftraft worden , is 't niet in de 
genen , die t bedrijven , zois t ten inin- 
nakomelingen ; en dat het 
menfchelijk geflacht met een gelijke 
fchaal verdrukt of verheven , en ook 
dat op t nut en voordeel daar af in 'c 
algemeen gezien word. Dus was 't van 
t befjm , toen t een dorp'c ander, 'teen 
huis t ander , en 't een Ri)k 't ander 
plaagde , ja zo, dat niemant iets zeker 
had , en dat , toen de wapenen aange- 
talt , en de dwinglandy ingevoert wa- 
ren Ninus 't Rijk der Aüyriers op- 
rechtte, onder de welk men bec^uame- 
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lijkcr leefde , ( hoewel het gehele volk 
der Aflyriers , en niet een man alleen 
de dwiiiglandy pleegde ) dan onder 
enig Vorll , fchooil '/y alle dwingelan- 
den waren. Plutarchus is een getuig van 
deze zaak in 't leven van Theieus , die 
als een god geacht is , om dat hy Atti- 
caas regel van te leven niet door de wa- 
penen, geHjk Ninus , en niet onder een 
alleen , maar onder d'Atheenfche ge- 
meente gebracht heefc. 't Is nootza- 
kelijk in alle Rijken zodanig geftelt , 
dat 'er iets beftierc word , gelijk *t lig- 
haam , en dat er iets ftiert , gelijk het 
hooft , *c welk altijt enigfins laftig aan 
't lighaam is. Maar toen , door de zon- 
den van d* Aflyriers , en van hun Konin- 
gen, en eindelijk van Sardanapalus, d on- 
derzaten weinig beter , dan in't begin » 
onder geen Vorften , leefden , wierd 
het RijK door Arbacus van d* Aflyriers 
aan de Meden overgevoerc. De godde- 
lijke wijsheit had haar ooggemerk voor- 
namelijk op twee nuttigheden ; name- 
lijk, op dat de wetten en ge>yoonten , 
die tegen recht en reden by d'Afly-riers 
in zwang waren , gelijk door al ton- 
gebonde zeden , uitlterven zouden ; en 
ook op dat het ongelijk , dat zy d'an- 
dcre volken aanged'aan hadden , op zijn 

beurt 
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beurt door de Meden gewroken wor- 
den zou. Want hoewel een man , of 
een volk aan veel overlifl doet , zo \s 
*t nochtans , door Gods wijze raat , 
aan alle genoech, dat een menfch-, of 
een volk, en niet alle, die ongelijk ge- 
leden hebben , 't gelede ongelijk op een, 
volk, of aan een menfch wreken. Dies- 
alven , toen de Meden d'Aiïyricrs ge- 
noech gedrukt hadden , en d 'andere 
volken ongelijk aandeed en , zo heeft, 
om gelijke oorzaak , de goddelijke wijs- 
heit goet gevonden , dat het Rijk , 
onder Aflyages ftaand^ , van de Me- 
den aan de Perfianen door Cyrus over- 
gevoert wierd. Aftyagcs zelf wierd in 
zijn droom vermaant , dat hy zich 
wachten zou , op dat 'et niet zou fchij^ 
nen , dat die by geval gefchiedde. Hy 
beval dieshalven dat men Cyrus , zijn 
naneef, wech werpen zou. Hier uit fprooc 
daarna dit treurfpel tegen Harpagus: 
maar dewijl Xenophon,denaafteaan die 
eeuw , geen gewach daar af maakt , zo 
acht ik 't voor een fabel , van de leugen* 
achtic^fte Herodotus verdicht. Maa? dit 
zy zo t is , zodanige overvoeringen der 
Rijken , die ten meeftendecl cloor ge- 
welt gefchieden , volgen gewonehjkop 
openbare tekenen , door die welken wy 
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vermaant worden dat deze dingfen niet 
door menfchelijke doling of gewelt , 
gelijk veel menfchen geloven , maar 
door i^oddelijke raat uitgevoert wor- 
den. Èn zeker, toen de Perfianen lang 
geheerfcht , en zy door hun eerzucht , 
gelijk de Meden door hun wreetheit , 
d'onderdanige volken en landen ge- 
drukt hadden , en toen Dianaas tempel 
tot Ephefen , die om zijn grootheit , 
konft, koftelijkheit en vermaartheit on- 
der de wonderen des werrelts getelc 
was, van zeker Griek , Eroftratus ge- 
noemt , verbrand wierd , voorzeiden 
de waarzec^gers , dat er een kint gebo- 
ren was , t welk heel Alien verdruk- 
ken zou. 't Is zeker dat in deze dag 
Alexander de Groot geboren wierd , 
die't Rijk van de Perfianen op de Grie- 
ken overbracht ; op dat niet alleen de 
Grieken *t ongelijk , dat zy van d uit- 
heemfche volken geleden hadden , maar 
ook op dat d'andere volken zich aan 
de Perlianen zeiven gewroken zouden 
zien. Maar hoe grote voorteekenen gin- 
gen voor 't Rijk der Romaincn , dat, 
gelijk de Grieken en Macedoniers d'an- 
deren gedrukt hadden , toen ook de 
Macedoniers en Grieken drukte ? Ia zo, 
dat geen volk erger en wreder geplaagc 
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is; en deze plaa^ nam noch haar begin 
van de koninkhjke afkomft. De Koning 
Perfeus wierd in de gevangenis ge- 
doot j en zijn enige zoon , die overig 
was, wierd een ambachtsman. Al deze 
dingen zijn dan met beleit cn raat yan 
de goddelijke voorzienigheir gedaan, en 
worden ook in bezondere zaken bc- 
fpeurt , op dat niemant die zou kon- 
nen loghenen. 

Als in onze tijt de Koning van Frank- 
rijk door de Switfêrs van de heerfchappy 
der Mylaners verftoren wierd , zag meti 
toen niet , dat de gehele roeflel van de 
zegepraal des Konings van Frankrijk 
door de wint en ftorm omgeworpen 
wierd ? Daar by , als de Franfchen met 
een zwaarder val van de Spanjaarden 
verdreven wierden, wierd toen deburgt 
van Mylanen , die door geen menfchc- 
Kjke krachten verwonnen kon worden, 
niec byna geheel door een aard bee ving 
en donder neêrgeworpen ? Wat dan ? 
behoorde zo wreed een heerfchappy 
van de Romain(che Gemeente , en zo 
laftiö^ een juk op alle volken , niet ge* 
ftrarr te worden ? was *t niet billijk dat. 
de Grieken , en de genen , die in hun 
naam geheerfcht hebben , de Ptolo- 
nieën, Ajitigonen , Mithridates , de Car- 
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thagcrs , Macedoniers , Corinthers 
Athenefs , en Laccdemoniers 't gewei 
cn 't ongelijk , dat zy de werrelt aange 
daan hadden , betaalden ? Waar doo 
zou dit wrede volk anders geftraft zijn 
dat de fchuldigen en onfchuldigei 
dwong in de fchouburc^en regen mal 
kander om een wrede Soot te llrijden. 
dat , zonder deernis met gedacht of ou- 
derdom te hebben , de mannen , vrou- 
wen en kinderen in de fchoufpeelen den 
wilde beeft en voorwierp , om van hen 
verfcheurt te worden , dat ook uit ver- 
maak zijn dienaars pijnigdej ja zo, dat 
zy by de voeten opgehangen , en ter 
doot toe gegeefTelt , en uit geneuclit , 
om de gerin}>fte oorzaken , zonder in- 
zicht van genacht of ouderdom , in de 
vijvers den viflchen, om verflonden te 
worden , voorgeworpen wierden ? Waar 
uit fproten anders zo veel kruiflen , gal- 
gen , boejen , en ongehoorde pijni- 
gingen , die zy tegen d 'andere volken , 
of onderworpelingen , of bontgenoten , 
zo veel , als hen beliefde , gebruikten ? 
Niemant , fchoon onfchuki ^^ was van 
de doot of geclTels veilig. De jongens ; 
cn gehuwde vrouwen waren niet te- 
gen d onnaturelijke liefde , niet alleen 
van de Romainfche overighcit , maar- 

ook 
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ook van hun dienaars , flaven en vry^e- 
maakcen befchuu De beelden , landen , 
huizen en al d'andere dingen ftonden 
voor hun gierigheit bloou Verhaalc 
Cicero niet dat , toen hy voor burger- 
meefterlijkc Stedehouder 'm Afien ge- 
trokken was , dinwoonder* door de 
ichattingen , afdringingen . roveryen , 
en openbare en bezoiidere die veryen. 
der voorgaande beftierders 20 uitge- 
mergelt waren , dat zy , zonder zich 
zeiven en hun zonen te verkopen , de 
jarelijkfche fchatting niet konden be- 
talen ? Dit is echter deze heilige Ar- 
piner , die , zich zo onfchuldig beroe- 
mende , na verloop van een jaar ten 
mmften , in de naam van de Romain- 
fche gemeente, uitdit lantfchap, h s. ( i), 
dat IS viifentwintig hondert duizenc 
kronen , .vergader^ heeft; zeker, meer 
dan aenoech vóór het geheel uit^^e- 
Plondert Afia , of voor t lantfchap van 
Ciiicien , dat hy bchcerfchte , met by- ^ 
voeging van drie Lantvoochdyen , Li- 
caonien , Pamphilien , Ifatirien , en ook 
t eilant Cyprus. Hy fchraapte uit deze 
Kleine lantlchappen. zo veel fchatten, 
co zo grote -openbare /ghande , als be- 
'zondcreeer, indien hy noch zo heilio- 
in zijn dicnit heeft gewecil , als hy zicS 

Gó 
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beroemt : want men befpeurt van Quin- 
tus Cicero , zijn broeder , ja uit Marcus 
'zclf , hoewreet, gierig en verwaant hy 
2ich daar betoont heeft. 

Maar ik keer weer tot Cilicien en 
Cappadocien , diens Koning Ariobarza- i i 
nes hy in zijn befcherming had. Deze l 
Koning , een wees zijnde , was zo arm, 
dat Cicero, toen d'anderen zijn befchut- : 
ting verlieten , zelf daar naar trachtte. :i 
Daar by , men t 1de , onder d'anderc j 
dingen , aan Pompejus alleen , deze hei- ii 
lio-e en onfchuldige man , c c h s , dat ii 
is^ondert en twintig doizent kronen f 
tot woeker ; want daarwierd van d-e, I 
hoóftfom niets afgedaan. Deze woeker- ! 
beliep yder maant tot op drieëndartig- ■ 
Attifche talenten. Overweeg nu d'ande-- i 
re dingen ; en bedenk of het dienftig f 
was dat er een Koning , of ook een ge- ; 
meen man in dit lantfchap bleef. Hoor • 
noch iets anders. De burgers van Sala- 
mis , zeker ftat in Cyprus , hadden met • 
de woeker des maants op de vierhon- 
dertfte koop eemaakt , ook met hoger- 
verloop van ae hoóftfom door de ren- 
ten. Maar Cicero had door Raatsbe-^ ' 
fluit gepoogt dit met de hoger oplo-- 
ping , tot op de hondertfte te brengen. ■ 
bcaptius , een boosaardig man , en die- 
naar 
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naar van M. Brutus , had ook gepoogc 
dat daar toe te drijven , maar kon niet, 
en liet het vonnis van deze zaak aan Bru- 
tus zwager , die op Cicero volgen zou ; 
na dat Scaptius te voren, ruitery verkre- 
gen hebbende, d'elendige burgers zo ge- 
quelt had, dat, toen hun Raat ih de burgc 
ontfangen was , enige Raatsheeren van 
honger vergingen. Zeker , de woeker 
van de vier hondcrtfte , met dejarclijk- 
fche oploping , is zo groot , dat duizent 
kronen in tien jaren tot vijftig duizent 
oplopen.; De goddelijke voorzienigheit; 
zo groot een onj^elijk , en de verachting 
van 'tmenlchelijk geflacht , die zodanig 
was, dat Cicero de doot van twee voor- 
name mannen befpot , om dat zy Grie- 
ken waren , niet langer verdragen kon- 
nende , zond hen voor eerll: C. Cefar, 
die de gemeente aan zich trok , en niet 
bloetgierig was, die van Auguftus, Ti- 
berius , Caligula, Claudius , Nero, Gai- 
ba, Otho , Vitellius en Domitianus ge- 
yolgt wierd. t Zal my gcnoech zijn , als 
ik betoon dat Nero onder dezen de goe- 
dertierentfte van allen heeft geweeft. Ik 
zal dit niet alleen bewijzen , maar ook 
dathy de zachtmoedigAe onder alle be- 
fte Vorften was , fchoon men Vefpaiia- 
nus , Titus en Trajanus daar by telt , en 

O 7 dat 
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dat hy deze voorbeelden van goede rtie- 
rentheit in alles betoonde , op dat niet 
zou fchijncn dat Seneca zijn boeken van 
de Goedertierenthcit (gelij k ik te vorca 
gezegt heb) t'onrecht £n hem opgedra- 
gen Had. Ik begeer nu niet dat cfe din- 
gen , dte ik van de godd elijke wraak , en 
van d algemene nuttigheit van 'ttnen- 
fchehjk geflacht voorgeftelt lieb , tot 
mijn voordcel dienen, dewijl dit alleen 
meer dan genoech is. Want God, dop- 
komft , heerfchappy , leven , lot on- 
dergang dezer Vorften met blijkelijke. 
wondertekenen om 't gemeen , en mee 
beleit van de goddelijke voorzieiiigheit 
om de wijzen jngeftelt,cn, zo het fchijnt» 
beveftigt hebbende , kan niets roekelo- 
zelijk of met nijdiglieit doen , of dat 
vcrwafclozen, en onkundig daar in ^ijn.» 
Dat echter deze dingen tot bewijsrede-, 
nen van de rampen der Vorften , en nieti 
van Neroos ontfchuldiging ftrekken.Wy • 
zullen tonen, nier dat Nero niet gezon-. 
digt , maar dat hy de gerechtigfte en 
goedertieren tfte Vorft geweeft^ heeft. 
Wy moeren ons niet aan 'c gemeen ge- 
rucht , uit onwetenheit , en uit de boos- 
heic van anderen gefproren , ftoten. 't Is 
'dieshalven voor eerft dienftig dat \vy 
in de wetten der Koraaiiien van die tijr 

kun- 
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kundig zijn ; want wy hebben nu ge-, 
noech van hun zeden gezegt. Weet daii 
(om dit met weinig woorcfen te verkla- 
ren ) dat de boosheit daar af tot op de 
hoogftetrap geklommen was. Men had 
tot Romen een wet , aan de welke Ci- 
cero ook gedenkt , dat geen burger met 
de doot geftraft mogt worden , ja zo , 
dat het kruis geheel van de markt wcch- 
gcnomen wierd, Milo , fchoon om dc 
doot van de voorname man P. Clodius 
aangeklaagt, wierd tot MafTilicn geban- 
nen , vermits Pompejus en Ce/ar hem 
geen goede vrienden waren. Deze wet, 
van Nero en Domitianus ( gelijk het 
redelijk was) verwaarlooft , die dies- 
halven dwingelanden genoemt zijn, 
wierd van Nerva en Trajanus , deze al- 
dcrheijigfle maiinen , weer opgerecht, 
Maar bezie eens d uitgang , kracht en 
V-Tuclu van de wet. Marius Prifcus, bur- 
ermeefterlijke Stedehouder van Afri- 
a , wierd overtuigt van dat hy , drie 
hondert duizcnt felï^Tcicn , dat is zeven 
duizent en vijf hondert goude kronen 
van Vitellias Honoratus outfangen heb- 
bende , eenRoomfch Ridder ,Vitcllius 
vyant, gebannen, en zeven van zijp vrien- 
dt?n ongerechielijkgedoot had; en ook 
dat hy de geefleling van een ander Ro- 

mainfch 
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itiainfch Ridder , de verwijzing tot het 
bergwerk , en de ver worging in de ge- 
vangenis voor zeven hondert duizent Ie- 
{lercien , dat is zeventien duizent en vijf 
hondert goude kronen (men moet ech- 
ter in deze beide fommen , om de verho- 
ging van 'r gout,het leftedeel aftrekken) 
van Flavius Martianus gekocht had. In-^ 
dien hy tegen de menfchen van laege 
(laat zodm'geboosheit heeft bedreven, 
zo kan men licht giffen hoe hy met d'an- 
deren geleefr hetrft. De Lepticaners 
waren de befchüldigers. Plinius Secun- 
dus bepleitte in vijf uren,met Cornehus 
Tacitus , deze zaak voor de Kaizer zelf. 
iVlartianus , want Vitellius Itorf , terwijl 
men dit geding vaerdig maakte, wierd 
uit Italien en Afri'ca gebannen: en zy ver- 
wezen Marius Prifcus,dathy zeven hon- 
dert duizent feftercien in de fchatkill 
zb'u brengen , en dat hy de Stat en Ita- 
lien ruimai zou. Maar zy, Hoftilius Fir- 
miiius , die al deze fchelmeryen van 
Prifcus befteken , beleid en uitcjevoert 
had , uit de Raat verdrijven willende, 
wierden daar in door deze alderhcilig- 
fte Nerva belet' \ vermits hy achtte , 
dat et gcnoech was dat hy o^eendeel in' 
de lotinc; der Inntfchappen nad. Deze 
boosaardige vleider prees dit vonnis zo 

hoog, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF. i5l 

hoog y als hy Comutus Tertullus deè, 
die om zijn fterkheit Burgernieefter ver- 
klaart was. O tijden !ó zeden ! Zeker, 
d'elendige Nero kon by dezen echter 
wreet fchijnen. Zy achtten 't genoech 
dat men deze men (chen , die de galgen, 
ftaken, zagen, en alderhande pijnen waer- 
dig waren , uit Italien verdreef, zonder 
beroving van hun goederen , of weér- 
leeveringvan de drie duizent feflercien, 
terwijl zy noch d'ander in de Raat be- 
hielden. Daar by , men behoefde , om 
dit te verwerven , noch zo groot een 
wehpreekcntheir , dat dit geen ftraf van 
misdrijf , maar 't loon van d'eerzucht 
der Redenaars was. Ga nu , en leer (ten 
minften door dit enig voorbeelt , dat zo 
veel , en zodanigen in zich begrijpt , als 
gy verftaat) d'oorzaak van Neroos be* 
Ichuldiging en laftering* Men zag , in 
Ciceroos tijt , onder de gemeente haau- 
vvelijks zwaarder en ftrenger oordelen , 
die nochtans bedorven en valfch waren. 
Maar hoor noch iets anders. ClafTicus, 
burgermeeftcrlijke Stedehouder , had 
met zijn gemalin, dochrer, vriei^den en 
dienaars 't hele lantfchap berooft cn ge- 
plondert. De genen , die deze overTaft 
geleden hadden, waren Betikers, en be* 
Ichuldigden hem. Zy vonden Pliniu$ 

Secun- 
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Secundus , en L. Albius. War meer 
Men kon naauwelijks te weeg brengei 
dat men enigen tot een vijfjarige, en an- 
deren tot een tweejarige ballingfchaf 
verwees ; ja veel wierden noch vryge- 
fproken : en nochtans is 't Plinias 7,elf , 
20 ik acht , die deze zaak te voorfchijn 
brengt, daar op hy zich beroemt. Dus- 
danig waren de vonniflcn van die tijden, 
en d'elendcn der menfchen onder deze 
gelukkigfte en heiligde Kaizers , fchooh 
dete Kaizer ook een Spanjaart , en dies- 
halven uit het beroofde Jantfchap gc- 
fproten was. Denk vry^ dat degenen, die 
Vefpafianus , Titus , Adrianus, Auguftus, 
d'Antoninen , en deze aardfche , maar 
geen hemelfche , goden geprezen heb- 
ben, ook zodanig waren. Hoor nu eens 
het darde , op dat gy niet zoud denken, 
dat 'et ergens in verfchiir. lulius BaflTus 
wierd onder Vefpafianus aangeklaagt , 
onder Titus gehaat , van Domitianus, by 
de welk hy zich als vrient betoonde, ge- 
bannen , en van Nerva , uit oorzaak van 
eerzucht , niet alleen weer in zijn goe- 
deren , maar ook over de Bithyniers 
geftelt, en, in boosheit en roveryen oud 
geworden , van d' inwoonders van dit 
Jantfchap befchuldigt. *t Is zeker dat 
Piinius Secundus de verweerder van de- 
ze 
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Baflus in zijn misdrijf , dat hy zelf 
beleed , was. Bebius Macer wilde hem 
mee de wet van afparfUng verwijzen. 
Cepio Hipfo ftemde dat men hem , mee 
behouding van zijn waerdigheit , rech- 
ters uit de Raat zou geven. Wat meer? 
Hy verkreeg het beide , en wierd van 
beide bevrijtl : want hy bleef in de Raat» 
en behield het geen, dat hygerooft had. 
Plinius zelf roemt noch hier af ; als of 
men niet meer naar recht en billijkheit , 
maar naar beroeming van welfpreekenr- 
heit, trachtte. Maar dit is noch weinig. 
Theophanes , een der Bithyniers , een 
welfpreekend. man , ging byna de zelve 
gang. Want dc Raat was van gevoelen, 
dat men hem, om dat hy de befchuldig* 
de te heftig drukte , in plaats van d'aan- 
geklaagde zelf voorflellen zou. Maar de 
Surgermeefters keerden zo groot een 
lafter van de Raat , ik verzwijg fchelme- 
ry , want die wierd by hen niet geacht. 
D oorzaak, daarom hy verloft wierd , is 
DOCh geringer. V Oude gerucht der gevaren 
Ujkheden , zegt hy , dat "weêr vernieut wierd^ 
zijn naam, door gevarelrjkheden bekent , en ^jn 
laftige en moejelijke ouderdom in een lang opge^ 
fchote lighmm maakten dat hy btjonjligt wterdm 
O onbefchaamde Secundus ! Is door- 
is zaak niet fnoder , dan de vrylpreekiog 
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7.elvc? Heeft *t oude gerucht der fchel^ 
meryen , weer venvieut y.ijnde , dc von- 
niflen zo dikwijls weer hervat , en niei 
verkregen , uit oorzaak van de jonft er 
macht, en van de rechters , met o-elt be- 
kocht zijnde , tot nadeel van d elendi- 
ge inwoonders , en de naam , door dc 
gevarelijkheden der verwijzingen be- 
leent , hem bejonftigt gemaakt ? als of 
men de geen, die voord'eerftc maal ge- 
zondigt heeft, niet lichtelijker vergeven 
kon. Én de laftige en moejeJijke ou- 
derdom fwaaromPjineen lang opgefcho- 
te lighaam , dat is van een traag en lui 
varken , om dat hy vreesde emdelijk 
verwezen te zullen worden. Gy zegt: 
hy wierd verw^ezen om dat hy giften, 
die door dc wetten verboden waren 
t ontfangen , en die hy niet loghende 
ontfangen re hebben , van zijn vrienden, 
fchoon zonder boosheit, ontfangen had. 
O onbefchaamde man ! hoe veel beter 
was 't dat gy 't geen , *t welk gy tot uw 
lof verhaalt , met een eeuwig zwijgen 
bedekt had? De Bithyniers, armelieden^ 
waren uit zo verre een lant,met zo grotQ 
koften , gekomen , om zo machtig een 
man te befchuldigen , om dat hy enige 
kleine giften (gelijk hy die noemt) ont-^ 
fangen had. Maar wie had hen eerft ge- 

dwon- 
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> dwongen die te g:even ? en wierd hy% 
-van afpar/Ting overtuigt, gedwongen 
: die weer te geven , fchoon de"n verwegen 
J niets erger overkomen kon, als de goden 
^ tegen hem vergramt waren ? 
I Maar hoor nu. De genen, aan de wel- 
ken Cepioos gevoelen behaagde , be- 
: rirptenMacers voorfteI,aIsftrafen wreet. 
Hoe dapperlijk had hy zich toen ge- 
weert? hielp , zegt hy , de Betifchen tegen 
Behhu Bajfus. Men vraagde of men onder:^oek 
• van de :;^ak toeflaan x^u. Dit wierd toege^ 
(laan. Ik hielp ook de ^he Lieden , toenx^y over 
Cecilitü Clajjiuó klaagden. Men vraagde of men 
de'!^ uitlmdigen , als medegezellen en dienaars 
van de burgermeefterlijke Stedehouder, behoorde 
te pijnigen* Zy wier den geftr aft. Ik befchuldig' 
de Marita Frifcuó^ die , verwelken tot het af- 
geparfie yveêr te geven , de goedertierentheit van 
wet tot zijn verftant gebruikte y diens flreng^ 
heit hy , door de groot heit der misdaden , over*^ 
getreden had: hy wierd gebannen. Ik befchermde 
IhUm Bajfu4, die , fchoon hy :(ich niet genoech 
gewacht en behoed had, geenfms quaat was , e» 
van de rechters , die over hem gekomen waren , 
m de Raat gelaten wierd. Ik fprak onlangs voor 
Varenus , die , fchcon het door de wetten ver* 
hodenwas , echter verzocht dat men hem tot'» 
laten zou , dat hy op zijn beurt ook getuigen 
^hyriep : dit yvierd verkregen^ Wat meer , 

I 
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ZO , naar de getuigenis vaiuleze , dier 
het toeftont de fchi jn van recht ten min- 
fte met woorden tcberchermen,allestoi 
jonft van d aangeklaagde , en naar de 
welfpreekentheit gehandelt vvierdPiMern 
zao- daar niet op cl 'elendi^e onfchuldi- 
gen, of op de misdaden. Waar meent gy ! 
datzy met d andere dingen bleven , die, 
zy met zwijgen bedekten , die zy nietï 
darden voorfpreeken » die voor misda-i 
den wierden gehouden , en die van 20-: 
danigeRedenaars,die zy boos noemden, 
verantwoort wierden. Dit alleen is te 
verwonderen, dat zy , in een eeuw zo 
vol van hoerery en fchelmery , 'tover- 
rpel niet ongeftraft lieten. Want Galirta 
wierd naar de luliaanfche wet veroor- 
deelt , en de hondertftc man , die over- 
fpel gedaan had, uitgemonftcrt , enge- 
bannen : zo dat onze eeuw enigfms er- 
ger is, dandefnoodfte eeuw der ouden, 
lïi de welke 't overfpel ten minlle voor 
fchande geacht wierd. Voorts, ald'an- 
dere dingen waren zo boos en fnood , 
dat men in wreetheit , rover>'en , eer- 
zucht , gierigheit , onnaturelijke min- 
neryen, of in alle andere zonden geen 
maathield; maar dat aan yder 't geen, 
Vwelkhem luftte, geoorJoft was. Ta hy 
beroemt zich noch met deze woorden : 

O? 
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op dat ik de Raat van nijt en afjonft , 
daar door xy hy alle andere Ihtcn ge- 
laftertwierd , verloiïen zou ; en op dat 
hy , ftreng tegen d'anderen , de Raats- 
heeren alleen door veinzing , als onvol- 
maakt en gebrekelijk , zou fparcn. Maar 
wat wierd eindelijk door cic grote po- 
ging van deze alderwelfpreekenfte Re- 
denaar uitgerechtPdat PubliusCcrtus,die 
Helvidius Prifcus , Thrafeas behuwde 
zoon , ter doot gedwongen had , geen 
Burgermeefter wierd. Zeker , teveel, 
zo Pri/cus gerechtelijk , en eenbelaghe- 
lijke ftraf, zo hy. ongerechte] ijk vervve;- 
zen is. Toen Nero deze wetten, tegen 
de wetten der natuur en der volken ftrij- 
dig , affchaffen en ongebruikelijk wilde 
maken, den wrede rechters de rtrafdes 
doots opleggen , d'ongerechtige von- 
nifTen ilraffcn,en delchnkkelijk'e boos- 
heden der overigheden met de doot en 
beroving der goederen wreken , daar 
al dc droefheit en tranen uitfproten^ 
wierd hy terftont voor de boofle en 
fchrikkclijkfte van alle menfchen uitge- 
maikr.Hy verwees (zegt Tacitus) Thra- 
leas Petus , en Bareas Soranus , met de 
welken de deucht zelve begeerde te 
fterven : daar by ook Servilia Soranus 
dochter , C, Caflius, OHorius , Sylanus, 

alle. 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



l6S 



HIER. C A K JL> 



\ S 



1 



alie van raatsh eerlijke (laar , en d'on- 
fchuldigcBurgcrmeefter Veftinus. Hier 
word niet zo zeer van wreetheit , als 
wel van ongerechtigheit gefproken. 
Want indien zy gerechtelijk gedoot 
zijn, zo kan men niet zeggen dat men 
hen een wrede dooc aangedaan heeft,' 
dewijl aan alle toegelaten wierd zoda- 
nig een doot , als" zy begeerden , te 
kiezen. 

Maar laat ons nu bezien hoedanig de- 
ze Raar was , in de welk deze vonniffen 
gegeven wierden. Daar koomt my by 
geval in de zin , dat Pedanius Secundus 
van zijn flaaf , door de liefde van een 
misbruikte jongen , of om dathy, vol- 
gens zijn belofte , hem niet vrymaakte, 
gedoot wierd. Doude Pedanius had, 
als men de vrouwen en kinderen daar 
by telde', meer dan vier hondert flaven, 
die alle gevangen, en , naar een alder- 
fhoodfte wet der Romainen , ter doot 
verwezen wierden. 't Gemeen volk 
poogde zo veel onfchuldigen te be- 
ichcrmen, en had deernis met zo veel on- 
nozele vrouwen en jonge kinderen 5 te 
meer, dewijl niemant, dan de geen . die 
zijn heer en zich zelf gedoot had , me- 
dekundig aan deze daat was. *t Vonnis 
wierd echter in de Raat deurgedreven, 

fchoon 
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fchoon veel verzochten dat men om de 
menigte de wet matigen y.ou. CCafTius 
alleen van zo veel Raatsheercn bracht te 
weeg dat men hen alle doden zou ; eii 
zo veel onfcliuldigcn wicrden ter doot 
gevoert.Thrafeas cn Soraniis waren daar 
'tegenwoordig. Waarom verhinderden 
zy toen niet de boosheit van deze man? 
Niemant ftont toen Nero tegen. Maar 
leer van een fchelmftuk alle fchelmen 
kennen.Indien zy dan zo onbe/chaamde- 
lijk, wredelijk cnbooflelijk , zonder in- 
zicht van gcllacht of ouderdom, en zon- 
der beweging, genade of vrees, vier hon* 
dert onfchuldigen ter doot konden ver- 
wijzen; hoedanig meent gy dan dat zy 
geweell hebben in 't oordelen der zaken; 
m de welken zy door jonft van beklag 
en vrees gedrukt wierden , dewijl zb 
opentlijkecnlafler van wreetheit, en zo 
openbaar een boosheit van een onrecht- 
vaerdig vonnis hen niet beletten en weêr- 
houden kon ? Hoedanig meent gy dat de 
gedachten , /amenfpanningen , zonden, 
^ gramfchap en de beroerten der gener 
geweeft hebben, die voor yder ten^toon 
(telden , dat zy dus van alle menfchelijk- 
heit ontbloot waren ? Zoud gy Nero 
Ji wrect noemen, zo hy deze gehele Raat 
.1 «itgeroeic had ?Lidicn hy wreet was, zo 
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konhy nier gerechtig /ij n : en zo hy ge- 
recht ii; \vas\ hoe konhy dan wreet we- 
zen? Hoedanig een gelaat en gedaante 
begeert gydat Nero , in de verwijzing 
van 1 hraleas , Soranus , en van d andere 
Raatsheeren, gehouden zou hebben, de-: 
wijl verhaalt is , dat vier hondert on- 
fchuldigen , (onder de welken , gelijk ik 
gezegt heb , vrouwen , jongens , cn 
maachden getclt wierden) uit eerzucht, 
meteen vonnis ter doot verwezen zijn, 
op dat fchijnen zou dat zy de gefchrevc 
wee onderhielden ? Indien gy een zacht- 
moedig en goedertiereHeer begeert te 
vinden , /o moet r^y zelf eerft tegen an- 
deren zachtmoedig en goedertieren 
zijn. Maar, zege gy , de wet was zoda- 
nig;. Een ongerechtige wet is geen wet. 
De V'orft en'gemeente hebben geen vry- 
heitom een wet, die tot doding of pijni- 
ging van d'onfchuldige ft rekt , op ta 
rechten. En zeker, alle jongens cn meis- 
jes, noch kinderen zijnde, zijnonfchul- 
dig. Mijn voorncemcn ftrekt niet om 
heden te tonen , of t geoorloft is de ge- 
nen, die in d oorlog verwonnen zijn, ter 
doot te verwijzen : en nochtans dunkt 
my neen ; en dat men matigheit daar ia- 
«gebruiken moer. De wetten dan , die 
hier locftrekken , moeren geen wetten , 
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maar bevelen en hecrfchappycn ge- 
noemt, en van geen oprecht en vroom 
man voorgefpróken worden , fchoon 
niet gevaar van 't leven daar tegen 
ftrijden zou. Meent gy dat enig Raats- 
heer onfchuldig in ci andere moorden 
was , na dat zy dezen zo onbefchaam- 
delijk tür doot verwezen , en de fchul- 
digen vrygcfproken hadden? God zond 
Nero , die zo boos en goddeloos een 
Staat ftrafFen zou : hy zond ook Üomi- 
tianus, Commodus, en veel anderen. 

Zodanig een ftrenge wet tegen de 
flaven hnd noch ftant in de tijt van Pli- 
nius Secundus, onder Ncrva en Traja- 
nus. De Burgermeeftcr Afranius Dexrer 
wierddoot gevonden. Men deê hieraf 
onderzoek op de zijnen, maar kon ech- 
ter niet vernemen , ofhy door zijn eio-e 
handen , of van anderen gedoot was. 
De flaven wierden alle ter cloot verwe- 
zen. Men wasintwijfFeling metdevry- 
gemaakten. Sommigen flemden dat men 
hen doden , anderen dat men hen ban- 
nen , en anderen , daar aft getal groter 
was, dat men hen vryfpreeken zou. Ze- 
ker , dit was wreder dan Neroos vonnis: 
want hy vonnisde van Pedanius vryge- 
maakten in dezer voegen : Hoewel d er- 
barming de gewoonte van d oude wet 
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niet verzacht heeft , 7.0 is *t nochtans niet 
redelijk dat men door woede ontfteeken 
en aangcprikkelt word. Waar bhjft gy 
nu , diC' Ncrvaen Trajanus goet noemt? 
Hoe zult gy bewijzen dat de genen goet 
zijn , die deze wetten, of eer deze wrede 
bevelen en heerd'happyen (gelijk iko;e- 
ze<^t heb) niet afgefchaft hebben ? Wat 
nu } Zo ik 'er by had geweeft , toen de- 
ze heilige Soranus zijn dochter Servilia 
beweende , ik zou hem gevraagt heb- 
ben : beweent gy uzelf, en uw dochter, 
als daar in meê bedraait, of gedenkt gy 
dat a;y de kinderen , jongens en meisjes, 
zoncler enige fchult, ter dootenaan dc 
beul verwezen hebt? Zeker , zy zouden, 
fchoon hun Heer Pedanius weer leven- 
dig geworden was , niet, na zo lang een 
dienftbaarheit, verwezen zijn. Maar uw 
dochrer is cnigfins fchuldig , en aange- 
klaagt. Dochzy, ook van alle fchaduw 
van 'misdrijf vry , wierden echter door 
uw dwingelandige wet gedoor.Betlenk, 
ó boze rechter , die wreder en verwaan- 
der dan enig wilt beeft zijt , dat deze 
rechtvaerdige verzuchtingen , en tranen 
der elendigcn krachteloos op u waren , 
hoewel zy 't volk , fchoon ^^ reet, ruw, 
cn tot dootflagen en fchoufpeelenfdaar in 
de menfchen malkander doodden ) ge- 
went, 
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went, tot deernis konden bewegen, Miar 
7y waren flaven. O fnode man ! hadden 
7.y een oo£^, engytwcè? een voet, en 
gy twee? ge<;n gezicht om te zien ? geen 
gehoor? geen voeten om te lopen? en wa- 
ren /y met vriendelijker en vrolijker van 
gelaat , dan gy zelf? Waarom woed gy 
dan dus zonder oorzaak tegen uw even- 
beek ? Wat hebben zy verdient? Wat 
hebben zyu gedaan ? Weet gynietdac 
gy en zy eens gelijke ouders gehad heb- 
ben? Sterf dieshah^en meteen gelijk ge- 
moed, en duld ook datuw doclifer (ter ft, 
die , fchoon zy nergens in misdreven 
had, nochtans hier in misdaan heeft, dac 
zy dochter van een boos man is. Ik ver- 
zwijg noch zijn v«rloving tegen de Kai- 
zer , zijn vrientfchap met de balling 
Plautus, en zijn aanzoeken poging op 
Afia , om daar nieuwe beroerten te ver- 
wekken. Deze dingen, fchoon niet vol- 
komen waar, wierden nochtans niet ge- 
heel verdicht. lovius Sabinus,Romainich 
Kidder , was zijn aanklager. Men be- 
wees dat deze machtige, rijke, eerzuch- 
tige en oproerige man , onder de naain 
van verdichte oprechtigheit , de beroer- 
ten der fteden gevoed had. Maar gy 
verftaat klaar genoech hoedanig zijn op- 
rechtigheit was. Zeker , alle wrede 
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rechters hebben dit in hun kintskin deren 
en kintskintskinderen , 'zo zy geen kin- 
deren hebben, of in hun gefkcht , 2.0 hen 
erfgenamen ontbreekt , te verwachten, 
indien zy niet achten dat degoddebjke 
wraak in flaap gevallen lege. Leef dan 
zeker en onbekominert , ó wrede en 
ongerechtigc rechter ! God heeft zijn 
wraak niet om u vertraagt ; maar op dat 
de ftraf van de geen , die van u gepij- 
nigt \vord, door een verhaafte wraak niet 
vermindert en verzacht zou worden: 
de\\ ijl de wraak van des vaders onge- 
lechtigheitde pijn ver mmdert. Anderen 
wierden om gelijke oorzaken verwe- 
zen. C. CafTius , d'oorzaak van de ftraf 
der (laven , van veel misdaden aange- 
klaagt , wierd , fchoon hy de doot wel 
verdient had,in 't eilant Sardinien geban- 
; op dat men verftaan zou , dat Nero 
goedertieren en zachtmoedig , en zy 
boos waren. Dit is 't geen , 't welk zijn 
gerechtigheit aangaat 5 in welke zaak 
genoech was te zeggen , dat al de ge- 
nen, die van Nero gedoot wierden, uit- 
gezonden: de genen , die aan de famen- 
'zwering tegen hem fchuldig waren , ge- 
lijk de Burgermeefter Veftinus , door 



gy dat de Raat , door vrees , en niet vry- 

wjl- 
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willig , 



hen ter dooi verwezen heeft ? 
Watllwoncj hen , in diens macht de von- 
niiïcn waren, te vrezen ? Het fcheen niet 
dat Nero begeerde dat zy Soranus , 
Thraleas , Oftbrius , of Sylanus zouden 
doden j maar hy heeft dit den befchul- 
digcrs en rechters toe^jeftann. Wijders, 
waar toe ftrekten deze fchandehjkc 
vlcidin^en ? Was 't niet crenoech dnt zv 
verwezen , zonder de Vorft dus fchan- 
delijk te vleiden? Wat kan 'er erger zijn; 
i en hoe verre misgingen zyzich , dat zy 
' de geen , die zy een weinig tc voren zo 
fchandelijk aangebeden hadden , dus 
wredelijk verwezen ? Had het niet be- 
ter ge weeft dat zy hem de keur des 
doots gelaten hadden , gelijk hy aan 
hen gedaan had , zonder daar by te voe- 
gen, dat hy naar de gewoonte der voor- 
ouders geftraft zou worden ? Wie ziet 
iiier in niet een meer dan verwijfde blo- 
digheit, een meer dan bceftclijkegram- 
.fcnap , en een fnode wreetheit en on- 
dankbaarheit , dewijl veel van hen door 
hem rijk gemaakt waren ? Dat dieshal- 
ven niernant Nero , maar dar yder de 
zeden der tijden , en de boosheit van de 
Raat en van de Groten beftraf. Wijders, 
genomen dat Nero door fchrik hen tot 
boze daden gedwongen , en door vrees 
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en gewek hen geparft heeft; wat belette 
hen dat zy in de volgende tijden niet de 
befchuldigers en bevorderaars der fchel- 
meryen ,gelijkTigellinus, Eprius Mar- 
cellus, en CofTutianus Capito , Thrafcas 
befchuldigers , ToriusSabinus , Marcus 
Re^ulus, en 20 veel anderen , van de 
welken niemant , na Neroos doot , van 
de Raat ter doot verwezen is , aangetaft 
hebben ? Tigellinus alleen wierd van 
Otho gedoot : en al d'anderen ontfhap- 
ten niet allcenhet vonnis des doots,maar 
hadden ten meeftendeel ook heerfchap- 
py en gcbiet onder de volgende Vorften; 
3a van een groot getal wiefden vveinig,als 
Alarius PrifcuSjCn Publicius Certus,naau- 
welijks aangeroert,en,gelijkiemantver- 
cramt hebbende, met een gemakkelijke 
ballingfchap gedrukt , of buiten recht 
gedwongen een geringe hoop geit te 
betalen. Wat klaagt gy ongerechtelijk 
over de Vorft, 20 gy toelaat dat 'er (lich- 
ters der quaden zijn ? Indien men de 
<>enen , die onder Tiberius gewoed had- 
den , verwezen had , 20 zou men geen 
onder Caligula gevonden hebben ; en 
indien men hen onder Caligula uirge- 
roeit had, zo zouden zy niet onder Clau- 
dius en Nero d'anderen aangekiaagt en 
verwezen hebben. Men moet nootza- 
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kclijkvcel bozen vinden , als d'oprcch- 
tigheic tot fchade gedijt , cnde boos- 
heit zeker is, en vergolden werd. Dit 
quaat gaat dieshalven Nero niet aan , 
maar het was de wraak van de goddelij- 
ke gramfchap , en de boosheic der men- 
fchcn , die in de vonniflcn , inzonder- 
heit det Groten/tgezachhaddenjterwijl 
d een d ander , in 't aanichouwen van dc 
Vorfl: , door eerzucht , nijt , gramfchap, 
gierigheit en haat, door ongerechtigc 
vonnillen , tot doorfl.igen en moorden 
voortlt:uwde. Het. blijkt ook dat dc 
rij kdommcn , die , zo men ziet , met de 
gramfchap der goden , en door meer 
Ichelmeryen, dan de menigte der rijk- 
dommen waren , verkregen zijn , aan 
veel hinderlijk hebben i^cweeft. Verse- 
lijk eens de menigte der rijkdom men, en 
der fchelmeryen^ gy zult bevinden dat de 
fcheimcryen niet alleen meer en groter, 
maar ook groter in getal gcweefl hebben. 

Maar laat ons nu bezien of d'andcren, 
die onder de goden geftclt zijn , zacht- 
moediger en goedertierencr dan Nero 
hebben geweell , op dat 'et geoorloft 
zy hem van wrectheit , of zo 'niet , van 
ongercchtigheit of boosheit, te bcfchul- 
digen. De geen is wreet , die niet alleen 
den tienen, die 't niet verdient hebben, 
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ftraf aandoet, maar hen ook met 7Avaar- 
der en uiti^ckoze pijnen belaft , of ver- 
maak heeft in by de ftraffingen tegen- 
woordig te zijn. Men kan niets hier af 
aan Nero voorwerpen. Hy veroorlofde 
aan yder zodanig een doot , als hy be- 
geerde , te verkiezen : en hoewel hy 
groot vermaak in de fchoufpeelen had, 
ja zo groot, dat dit hem tot lafter ge- 
dijde , zo leeft men nochtans nergens , 
dat hy by de ftraffingen der verweze- 
nen , en ook niet by de gevechten der 
fchermers , of der wilde heeften , die 
tegen de men/chen ftreden , geweeft 
heeft j fchoon men zeker weet dat alle 
Kaizers by zodanige fchoufpeelen ge- 
weeft hebben j Ja dat Claudius van 'such' 
tens tot 's avoms tot Tybur bleef, om de beul, 
die van Romen g4 haalt wierd , te ver'wachten, 
terwijl de mtsdadigen, die van d*overigheit ver'» 
yce^^en waren , om naar 't oude gebruik gefiraft 
te worden , ahn de jiaak gebonden (ionden, Hy 
dee ook de firajfen der magenmoorders , en de 
fcherpe ondervraging in tijntegenwoordigheit 
doen, Hy beval dat men , in al de fchoufpee- 
Jen der fchermers y 't z.y hy zelf, oftay ande» 
ren die toeflelden , de genen y die by geval vielen, 
de keel affieeken :(oh , en voornamelijk de ge» 
nen , die met netten fireden ; op dat hy gelaat 
der gener, dit fiorven , zjen Toen tsvet 
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fchermers door onderlmge jlagen beide neer ge" 
'vallen waren , beval hj dat men terjlont lan 
hun geweer mejfen tot dagelijks gebfuil: M.jken 
üQU, Hy had groot vermaak in d'aanfchou- 
Wtng der gener , die tegen de beejlen , en op de 
middag /Ireden, dat hy» zo haaft het Hcht detir-» 
Irak, naar de fchouburg ging , en, fchoonhet 
wik des middags fcheidde , om noenmaal te 
houden , ':(itten bleef \ en , boven de gcn.n , die 
hiertoe gefchikt waren , om geringe enfchichtige 
oorzaken noch anderen daar toe T^ond , inx.on' 
der heit de werklieden , en zodanig ander volk, 
als hun werken niet wel gelukten» Ja hy dwong 
ook een van z.ijn naamvocrders , ^0 gekleed als 
hy was , deze ftrijt aan te vaerdjn, Wic 
heeft ooit iets zodanio^ in Nero gezien, 
cehoort , of gelezen ? En nochtans is 
deze goddehjk genoemt, en onder 't ge- 
tal der goden geftelt : miircliien om dat 
liy goedertierendcr in de vonniflen , dan 
wreet inde fchoufpeelen was. Maar hoor 
vat Suetonius van hem zegt : Hy dee 
ApptHS Syllantis , z'jn behuwde '^ons vader, €77 
de twee Liviaas , d'een Drufta , en Gander 
^ermanicus dochter , om een o^jzekcr misdrijf, 
zonder hun onfchuldiging te willen horen , 
doden ; gelijk oek Cn» Pompejtis , gemaal van 
zijn oudfle dochter, en L, Syllanus , zijnjongjle 
dochters bruidegom. Een van deze , te we- 
ten Fompejus , wierd in *t mishandelen 
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van een jongeling denrfteeken.Maar Syl- 
lanus wierd gedwongen zijn Schoutfchap 
den negenentwintigÜe dag van Winter- 
maant af te leggen , en in *c begin van 
't jaar te fterven. Dat meer is , Ciaudius 
deê op de dag van zijn bruiloft metAgrip- 
pina, vijfendartig Raarsheeren , en meer 
dan drie hondert Ridders ftraffen. Ik 
ben verwondert over d*uitzinnigheit der 
menfchen , en over de woede en ftaac 
van Nero , die zonder dootflag wreet , 
cn zonder uitgepikte ftraffingen verwoed 
$>enoemt word 3 fchoon d anderen, 
't fnood^^e , dat men bedenken kan, be- 
drijvende, onder de goden geftelt zijn. 
Gy zult mifTchien zeggen , dat Ciaudius, 
fchoon wreet, door Agrippinaas beftel 
by de goden geftelt wierd , om door , 
deze vond de haat , van dat zy haar ge- 
maal gedoot had , te verzachten. Maar 
Nero bewilligde dit echter , en volhard- 
de in zijn dienft. Men is dieshalven *tlof 
van oudcrsëering aan Nero verplicht. 
Ncro,zuItgy zeggen, heeft dit wijlfelijk, 
maar niet godvruchtclijk gedaan. Ze- 
ker , indien Nero wijs was , zo was hy 
ook goet; en zohy goet was, zó was* 
hy ook wijs : want niemant is goet , *t en 
zy hy wijs is , en niemant wijs , 't en /y 
l)y goet is. Daar gebrak dieshalven een 

goed 
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goed nakomer aan Nero ; want hy was 
U zelf niet quaat. Wie wil of dart Galba , 
Otho en Vitellius by Nero gelijken ? de- 
wijl onder de geen , die van deze drie de 
kortfte tijt gcheerfcht heeft, meer fchel- 
^ meryen en boosheden bedreven zijn, en 
meer bloet der burgeren geftort is , daii 
- in de gehele veertien jaren van Nero. Ia 
de moort was zo groot , dat Otho in zo 
veel qualenwijiïehjk betoonde, dat dc 
zadheit van burgerlijk bloet te ftorten 
hem weerhield ; maar aan d'andcren zou 
de wil nooit ontbroken hebben, zo 't hen 
geoorlofchad gewee/ï. 

Laat ons nutotTitus , de welluft en 
t vermaak van 't menfchelijk geflacht , 
voortgaan , en hem met Nero vergelij- 
i ken. Hy gaf in een fchoufpel enige dui- 
zent loden over, daar vrouwen en kin- 
deren onder waren , om van de wilde 
heeften vcrflonden te worden , gelijk 
zijn vrient lofephus befchrijft 3 op dat 
gy hier aan niet twijfFelen zoud. Maar 
dit waren loden , wecrfpannigen en op- 
roerii2:en. 

Maar "wat of immer £ os misdeed. 
Die van bedroch ejj- lijl niet weet ? 
Wat had hy met dc vrouwen en kinde- 
ü ren te doen ? 't Is betamelijk dat men 
't geflacht der bozen verdelgt, maar 't is 
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niet gcüoi lofc d'onfchuldi^en te doden, 
*t Is in d oorlo|> , in gramlchap , wraak, 
en in de wapenen geoorloft , maar niet 
in vrede , en als 'r gemoed bezadigt is« 
*t Is geoorloft te doden , maar niet wre- 
delijk: 'tis geoorloft doormenfchen te 
doden , maar niet hen den wilde hee- 
ften voor te werpen. Nero heeft niets 
zodanig gedaan* Hy zou't gedaan heb- 
ben. Dat is onzeker : en fthoon hy 't na- 
maals gedaan had , zo zou hy niet erger 
dan Titus geweeft hebben. Men moet 
dieshalven bekennen , dat hy beter dan 
Titus heeft geweeft. Titus heerfchte een 
korte tijt , en liet nochtans veel teke- 
nen vanwrcetheit na. Hy beval dat rnen 
Aulus Cecinna byna over de Vorftelijke 
tafel doden zou. Maar men werpt niets, 
dat zodanig is , aan Nero voor. Men 
zegt niet van Veftinus , dat Nero hem 
ter maalrijt genodigt had , of dat hy 
had bevolen *dat men hem deurfteeken 
zou ; want zodanig gewelt gebruiken de 
rovers en afzetters: maar Nero liet hem 
toe zodanig een doot,als hy begeerde, 
te verkiezen. En nochtans zeg ik , dat 
hy niets erger bedreven heeft , hoe- 
wel hy dit met grote gramfchap dcê ; 
dewijl zy befloten hadden hem , voor 
zo veel weldaden , aan de gemeente, 
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en aan de bezondere lieden bewezen . 

doden. Nero vervulde de fchouplaat- 
fen met wagenmenners , zangers , har- 
penfpeelders , en toonneel/pt elders : 
maar Titus met zwaertvechters , en 
wilde beeften , die de naakte gevange- 
nen verfcheurden , die voor de god van 
hun vaderlant, voor hun huisgoden, voor 
de gewijde dingen , en voor de vryheit 
•'an hun volk , of ten minden om niet 
:o grote fmaarte lijden, gcftred en had- 
f den. 't Genadigfte rchourpel,dat men on- 
K der Titus gezien heeft , was dat lieden, 
met gelijke wapenen gewapent , tesren 
; de wilde heeften ftreden. Zeg my, ik bid 
.' u , welk van beide waswre'der en ver- 
f woeder? Hoe veel beval Titus, daan- 
i klagers onderdrukkende , als fchuldio- 
I zijnde , op 't gerucht alleen te dodea"? 

ja zo , dat Sueconius verhaalt , dat nie- 
u mant ooit meer tegen yders wil , om 
:> d'achting van zijn wreetheit , rot de 
:I heerfchappy gekomen is. Maar ziehier 
.:: zijn goctjonltigheit. Hy handelde , zegt 
Suetonius , het volk in V algemeen , in alle 
voorvallen» met Xo grote heusheit , dat hy^voor-- 
genomen hebbende een gefchenk van fchermers 
te vertonen , voor al de yverrelt beleed , dat hy 
dit fchoufpel met naar zijn zin , maar naar 
V bc lieve?) der aanfchomvers toejlellen zou. Ik 
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7.al in dezer voegen een beul van be- , \ 
Iccfcheit prijzen, 7,0 hy niet vraagt, ge- 'i 
lijk de geen , die geftraft word , maar i 
zohyden aanfchouwers gehoorzaam is ; i 
en ook de menfchenèters jonftig noe- ^ 
men , die 't vleefch van een levendig i 
menfch braden , op dat het fmakehjker i 
zou worden. O gruwelen ! ó fchrikke- i 
iijke oordelen der menfchen ! Titus j 
flelde deze dingen toe , in plaats dat 1 
Nero de jeuchdelijke Iclioufpeelcn , en j 
der renbanen , en toonncelfpeelen loe- 
flelde, inde welken hy y.eKer fpelvan 
Afranius vertoonde , daar in hy ver- 
fcheide giften uitwierp , als alderhande 
vogelen , loten van graan , klederen , 
eout, zilver , gefteenten , parlen, fchil- 
deryen , flavcn , jukbeeften , getemde 
wilde beeften ; en eindelijk ook fche- 
pen , huizen , landen , en al de toeflel 
van'c fchoufpel aan 't volk te roven gaf. 
Nero was dicshalven warelijk gemeen- 
iaam met 'et volk : want men leeft van 
hem , dat hy niet meer dan eens een 
fchoufpel van fchermcrs gaf , en dit 
noch in 't begin van zijn heer/chappy , 
toen hy door Agrippinaas macht be- 
heerfcht wierd. Voorts , hy belette niet 
alleen al de volgende moorden der men- 
fchen iade fchouburg, doordc ver\yif- 
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! feling in zachter fpelcn , maar verbood 
ook de genen , die afgekondigt waren. 
\Vy zeggen dieshalven dat Nero ware- 
lijk gemeenfaam inet 'et volk , en vrien- 
delijk was , en niet Titus , die , om ge- 
meenfaam^ te fchijncn , aan 't volk toe- 
liet , dat 'et , terwijl hy in de gemene 
baden was, zich met hem baadde 3 en 
die met 'et volk fpotte. Wie ziet niet 
dat die tekenen van een fchalkeen gieri- 
ge , en niet van een zachtzinnige en 
goetjonftige Vorft zijn ? 'c Volk ver- 
blijd zich niet met zodanig een ge- 
mcenlaamhcit , of met goede woorden, 
maar met een laege pnjs van 't graan , 
met geit , en mot gerechtigheit tegen de 
machtigen. Niemant geeft alles ; en nie- 
mant kan in alles miltdadig wezen. De 
geen , die woorden geeft , fchenkt geen 
dingen. Maar laat ons Titus andere wer- 
ken zien. Hy vermaande , zegt Suetonius, 
awee , van vaderlvk gejlacht , en overtuigt van 
Uat zy naar de heerfchappy getracht hadden , 
rviet anders y dan dat «y aflaten zouden , en 
zeide dat 'et Vorflendom door 't nootlot gege^ 
' ven wierd , en beloofde hen , dat hy , zo zy 
^. iet Sanders hegeerden, het aan hen geven Zou Z 
hja hy zond zijn lopers aan de moeder van d'een^ 
l. ld ie verre , en om haar zoons gevaar bekommert 
hvas , €?n haar aan te zeggen , dat hy behouden 
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'was. Voorts , hy hield hen niet alle4> 
aan zijn tafel ten avontmaal, maar zcti 
hen in de volgende dag met voordacl 
inde fchouburg aanzijn zijde , en reil 
te hen *t gereetfchap der fchermcrs , da 
hem vertoont wierd , toe. Men moe 
hierin niet roekelooffelijk voorrgaan 
Men vind hier veel dingen , die prij 
waerdig zijn. Maar dit alleen, om t well 
Suetonius dit gefchreven heeft , is nie 
prijswaerdig , te weten dat hy hen hui 
misdrijf vergaf. Want 't is niet alleei 
een deel van d'ongerechtigheit, den ge 
ncn,die met voordacht misdaan hebben 
te vergeven , maar ook den genen , óm 
^tonder voordacht misdoen , niet te ver- 
geven. Hy vergaf hen ditj 't welk echta 
qualijk gedaan was , en tot een quaa* 
voorbeek ftrekte. Voorts, al't ander i: 
grote lof waerdig ; te weten dat h); 
geen vrees, ja geen bedenken van vreei 
betoonde , om niet alleen hen , maar ook 
aan allen , de hoop van belaging te be- 
nemen. In tegendeel , d anderen , hun 
vrees niet verbergen konnende , en ho- 
pende door wreetheit zeker te worden, 
verdubbelen hun gevaar , en 't getal der 
belagers, om hun verongelijking, ver- 
waanthcit en vrees, MaarTitus, door 
zijns vaders liften onderwezen, zeide 

dat£ 
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at de heerfchappycn aan 't nootlot ver- 
Jbondcn waren , en dat hy door zijn ae- 
' oorreftont wift wat hem over 't hooft 
^hing. Niemant darde dieshalven iets te- 
en de goden , tegen de nootfchikkin- 
en , en tegen de Ibrren beftaan. Wij- 
^ders , hy voegde 'r dit noch by , om een 
'geveinidegoedertierentheit voor 't volk 
'te tonen. Doch hy deê dit niet geveins- 
• delijk , maar in tegendeel wijflelijk en 
•^godvruchtelijk , voor zo veel de moe- 
- der aangaat , dat hy zich zo goedertie- 
ren en voorzichtig bewees , gelijk niet 
^- het gemeen volk , en d onverUandigen , 
^maar de wijzen waarneemen , die wel 
■ wiften dat de droef heit , uit het gevaar 
der kinderen gefproten, groter ind'ou- 
i ders , dan in de kinderen zeiven is ; en 
z 'dat hy hen, die alle ftraflingen waerdig 
waren, niet zo zeer gefpaart had , als 
; wel dat hy donfchuldige moeder niet 
i wilde bedroeven. Daar by , des moe- 
: dcrs onfchult vermogt meer om haar 
^fchuldie e zoon te befc hutten , dan des 
zoons boosheit om d 'onfchuldigc moe- 
der uit te roejen. En zeker , Nero was, 
jgelijk ik gezegt heb , niet geheel van 
^dit lof tegen Montanus uitgefloten. 

Maar de goddelijke Auguftus deê dus 
:inict i want hy , van een vader en zoon 

om 
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om 't leven gebeden , beval hen , te Ic 
ten, of te ftrijden wie van beide ove: 
blijven zou, en zag hen beide fterven. . 
vermits de zoon zichzelf ook een ge 
willige doot aandeê ,na dat hy zijn va- 
der , die zich bloot voor hem vertoon 
de , gcdoot had. Kontgy ietsdiergelijl: 
uit Ncroos geheel leven bybrengen 
Maar zie hier noch iets anders. D» 
Schout Gallus, Auj^uftus groetende, hac 
dubbelde fchrij ft afeltjes onderzijn kleet» 
Aiiguftus vermoedde dathy eenzwaeri 
verborgen droeg , en dcé echter geer 
verder onderzoek , om niets anders tc : 
vinden ; maar liet hem weinig daar na 
door de hondertde mannen van zijn re- i 
denftoel wechdragen , en op een flaaf- i 
fche wijze pijnigen ; en beval dat men J 
hem , (choon hy niets beleed , doden ) 
zou , na dat hy hem eerft met zijn eige 
handen dogen uitgefcheurt had, Ic er 
iets , dat gy van Nero tegen deze roeke- 
loosheit of wreetheit bybrengen kont? 
Ik verzwijg noch deze fchandelijke en 
onbetamelijke verwijzing op de doorrol, 
de wreetheit, aan de Peruiincrs geplecgt, 
en zo veel moorden, die hyin't bezon- 
der beval , en de doot der twee Burger- 
meefters, Hirtius en Panfa, van de wel- 
ke hy overtuigt word^. x Zal genoech 

zijn 
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■zijn dat wy een vüorbcelc uit Sencca by- 
jbrengcn. Volcfiis, zcgthy , burgermee- 
sfterlijke Stedehouder van Alia onder 
:i,Auguftus , doodde met de bijl driehon- 
>,dert vand'iinvoon ierS op een dag , en , 
.deur 't midden der lijken wandeJende , 
:ricp in Griekfche taal uit : ó koninklijke 
\daat ! Wat Koning zou dit gedaan heb- 
;ben? Wat zult gy weer tot deze enige 
. daat van Nero b> brengen , fchoon gy al 
>dc genen , die hy in zijn geheel leven 
gedoot heeft, te zamcn telde ? zultgy 
zo veel bJoet der burgers , derltahanen, 
..der inwoonders van de gewonne lant-. 
.. fchappen , en der bontgenoten , door 
• hem , die even wreet en verfchrikkelijk 
tegen zijn vrienden , als tegen zijn vyan- 
}den was , geftort , en zo veel fteden en 
...landen , door honger en noot, en door 
, 't gewelt der krijgslieden gerooft , en zo 
,)veel werclozc lieden , zonder onder- 
•:fcheit van geflacht of ouderdom door 
. Avrcecheit ter doot geparll, by Nero ge- 
lijken? die onfchuldig tegen d'inwoon- 
-ders der lantlchappen was, en dc bont- 
:genoten en Italianen niet befchadigde , 
en die alleen een klein getal der booftc 
JRaatsheeren, en Groten, die alle llraffen 
iwaerdig waren , ter doot of balling- 
Tchap verwees , cn dit noch door 't von- 
nis 
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nis van de Raat , diens ftraf hy noo'' 
verzwaarde , maar dikwijls verminde»! 
de , en veelmaal geheel achterliet ; e- 
die altijt voor 'r o^cmene volk , voo 
d clendigcn , goeden en geleerden nci 
was. Hy draaide d andere verwij /ino-e j 
geheel tot d eerzucht en macht zijne 
Groten , ja zo, dat hy op een zelve wij 
ze , als wy van Nerva en Trajanus ge 
zegt hebben , goedertieren en gerechti< 
mag gehouden worden. 

Ik zal niets van Caligula en Domitia- 
nus verhalen j want niemant is zo onbc 
fchaamt , of hy zal belijden dat zy wre- , 
der dan Nero hebben geweeft, Hicruit^A 
fproot ook dit Ipreekwoort : 

Hy fionif, toen hy yvierd van d'amh:ichts4 
lièn gevreeft ^ 

jD 'n heeft zijn hmdernis en orJ.ergarjT ge» 
yoeeft , 

Ter-wijl hy van de wmt der Jlashters yvets 
bedropen* 

"Wanthy, gevoelende dat zijnfchoencn |j 
hem wrongen , verftont dat de fchoen- lr-r; 
makers 't*]eer met de tanden rekten. Hy- 
beval dieshalven , dat men aan al de 
fchoenmakers de voorfte tanden uittrek- 
ken zou. Maar Caligula doodde de zo* 
nen , en nodigde de vaders ter maaltijt ,.. 
en d\sx)ng hen zich vrolijk en verblijd te- 
tonen.' 
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tonen. Hy hidecn kift met vergift, daar 
mee de zeen befmcc wierden. Hy pij- 
nigde met zijn eige handen de genen, 
diehy begeerde, met koorden en ban- 
den by nacht , en metgeftopre mont,. 
om niets te horen , welk door de pijn 
uitgeparft wierd y en dwong de ziel cfeur 
"3 de wonden uit te gaan, Hy , fomtijts 
.'j enige deernis krijgende, dec in de zelve 
■ nacht , in de welk hy de zonen gedoot 
had , d'onfchuldige vaders, die van de 
:^ krijgslieden in huis f^evondtn wierden, 
'j dodcnj op dat zy, gelijk ik acht, niet van 
> rou zouden derven. Maar iaat ons weer 
( tot d'akkrheihgfte C. Cefïir , Vefpafia- 
nus en d'Antoninen keren. Dochhctluft 
• my eerfteen weinig van Tiberius te zeg- 
igen , niet dat hy in eniger wijze by Ne- 
..ro te gelijken is, maar op dat men ver- 
ftaan zou hoe veel wreder hy geweefl: 
{jhceft. Hy was een ylTelijk en fcnrikke- 
■'f lijk gedrocht, en niet alleen wreet , maar 
ide wreetheit zelve. Ik verzwijg d over- 
•flaft tegen zijn moeder , zijn ondank- 
..'baarfte haat , de moort der kintskindo- 
jren van zijns zoons gemalin, en de ftreng- 
'']heit tegen haar zonen, niet zonder ver- 
imotden van dat hy zijn broeder ook 
:met vergift gedoot had : want hyover- 
itrof daar in alJe menfchen. Maar laat 

ons 
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ons bezien hoedanig hy zich regen 
d'andere meufchcn betoonde. 

Yder weet de vertelling van de vi 
fcher,diehem,iersin 't heimehjk doende 
onverwacht een grote baers bracht. T 
berius dec daar na deze viflcher ongc 
rechtelijk ftrafFen , om dat hy ook nk 
een zeekreeft, die zo groot was, incége 
bracht had. H-^ amwoordde den Schout, di 
hem vraagde of hy de 'vonnijfen , die de Vorjïe 
Ujkheit betrojfen , hegeerde afgedaan te hebben 
dat men de "(vetten onderhouden moefl-yt "welk h 
oük fhengelijk deè, lemant had hethoofi 
van Auguftus beelt afgenomen ,omdaai 
na dat van een ander daar op te zetten 
Deze zaak wierd inde Raat gchandelt , 
en met pijniging onderzocht , om dat 
men de waarheit daar af niet wift .De gceny 
die fchuldig hier aan "was , wierd ver'we^en 
Maar de lajlering liep terflórtt zo verre voort ^ 
dat men ook voor hooff^onden rekende , een 
flaaf hy AiigtifiHS heelt te Jlaan , van klederen 
te veranderen , :(ijn beeltenis , in munt of in \ 
ringen gefneden , op 't gemak , of in de hordee^ 
len te dragen » en aijn 'woorden of "werken , door 
enige achting en fchatting te hinderen* Ia hy 
deè ee7i doden , die gedult had , dat men hem^ 
in zijn voortgeplante gemeente , eerhewij^ingen 
toegewijd had inde :^lve dag ,in de welk men 
die ta voren aan Auguf^u^ had br^^ez,en* Ze» 
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ker bootfemaker y voorby een lijk gaande ^ beval 
aan d overleden , dat hy aan Augufius bood» 
•fchapl>en ^u-, dat de giften , die hyaan de gC" 
me. nte be [proken had , noch niet betaalt "waren, 
[i Tiberiui deè dt:(e voor hem Jlepen , en beval dat 
men hem de fchult betalen , en ter Jlraf voere^ 
ty qjj zou , om aan :^n vader de "waar heit hier af 
te verhalen, Hy bedreef veel andere , ja 
I byna ontellijke zodanige dingen , door 
de welken hy alle bedenking overtrof. 
Ik verzwijg noch de letterkonftcnaars , 
die met hem aan een tafel aten , en die 
hy om al te geringe oorzaken doodde. 
Hyliet naauwelijks twee of drie van de 
twintig over, diehy van de gemeente, 
tot helpers van zijn bediening , voor zich 
geeifcht had. Theodorus Gadareus, een 
Jeermeefter van de Redenkonft,dic hem 
Jiijk , mitbloct munv gemaakt y noemde, be- 
fpeurdc zijn wrede aart van zijn kints- 
heit af. Zeker , ik zou een oneindelijk 
werk op mijn hals halen , zo ik de wrede 
daden van dit gedrocht wilde verhalen. 
'tZy dan genoech dat wy , uit een on- 
tellijk getal , noch deze weinige dingen 
daar by voegen. Hy Wy?, zegt Suetonius, 
daar na tot alderhande wreetheden uit , en 
had nooit 0f>r:^ak gebrek y dnvijl hy eerft de 
vrienden en bekenden van -^^jn moeder , daar 
na vanvjn knmkmderen en zoom "wijf , en 

X einde^ 
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eindelijk van Seianus vervolgde na "welks on^ 
dergang hy zich '/ 'wreedjie betoonde : ja zo, 
dat daar door bleek dat hy niet "n^er van 
Sejanus axngeprikkelt y\>as , als "wel dat Se janus 
hem , gekgentheden ^oekende, daar in gehot- 
penhieft: hoewel hy in zijn Aanreekcnin- i t# 
gen , diehy in 'tkort vnn zijn leven ge- 1 
maakt heeft , darde fchrijven , dat hy i 
Sejanus had geftraft, omdat hy bevon- i 
den had , dat hy tegen de kinderen van ^ \ . 
Gcrmanicus , zijn zoon, woedde, van 
de wei ken hy d een , toen Sejanns al ver- 
dacht , en d'ander toen hy al verdelgt 
was, gedoothad. 't Zou te lang vallen 
al zijn wrede daden in 't bezonder te 
verhalen, 't Zal genoech zijn de verfchei- i 
de gedachten , gelijk voorbeelden daar 
af , by te brengen. Geen daj^, hoe heilig 
en gewijd ook , ging voorty , zonder 
dat hy iemant ftrafFen dec. Sommigen 
wierden , zelf in 't begin van *t jaar , ge- 
flraft, en veel met hun wijven en kin- 
deren aangeklaagt en verwezen. Hy 
vertood ook op de hals , dat de magen 
de verwezenen bewenen zouden , en' 
gaf den aanklagers, jaookdikwijls den 
getuigen , grote vergeldingen. Men wei- 
gerde aan nicmant der aanklagers ge- 
loof re geven. Alle misdaat , zelf van 
geringe' dingen , cn van eenvoudige 
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woorden, wicrdcn voor doorzonde aan- 
genomen. Men wierp éen Dichter voor, 
dat hy , in een treurfpel , Agamemno.i 
inec laflcrlijke dingen getergt had ; en 
een Hifloriefchrijver , dat hy Brutus en 
Caiïius De lefhn der Kcmainen had gc- 
noemr. De Schrijvers rwiciden terftont 
geftrafc , en hun fchriften uitgeroeit , 
fchoon men die weinig jaren te voren 
aangenomen , en zelf in 'c aanhoren 
van Angiiftus gelezen had. Hy,aanfom- 
niigcn valle bewaring gegeven hebben- 
He, benam hen niet alleen 't vermaak van 
de boekoetfening , maar ook de vryheic 
van met iemant te fpreken. Veel van 
de genen , die gcdaagt waren , om hun 
zaak te beweren , misdceden zich zei- 
ven in hüis , als verzekert dat zy ver- 
wezen zouden worden, en om de pijn 
en fchande te fchuwcn : anderen aten 
vergift in 't midden van 't hof. Hydec 
^hen echter hun wonden verbinden , en 
fleepte hen , zo half doot , en naar hun 
adem fnakkende , in de gevangenis. Al' 
de geren , die gedoot waren , wierden 
op de Gemoniakhe trappen geworpen , 
cn met haken gefleept. Men trok en 
fleepte daar in een dag wel twintig lij- 
ken, daar vrouwen en kinderen onder 
waren, £en onmondige maacht wierd 

1 VCP- 
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verworgt , na dat zy van de beul ge- 
fchonden was , om dat men , door een 
oud acbruik , onbetamelijk hield , 
maachden te verworgen. Hydwon^de 
genen , die fterven wilden , te leven ; 
V, ant hy achtte de door 20 klein een 
ftraf , dat hy , verllamde dat een cl er 
aancreklaagden,CarniiIiusgenQemt,2ich 
zelf gedoot had, overluide riep : Car- 
nuhus is my cntfnapt. Hy, de gevange- 
nen overziende , en van een gebeden om 
verhaafling van ftraf , antwoordde : Ik 
bui noch nietmet u verzoent. Men vind 
in de Jaarboeken van zeker burgermec- 
flerlijk man , dat over zeker maalrijt , 
daar hy zelf by was , Tiberius van ze- 
ker dwerg, onder de vleiders aan tafel 
ilaande , Ichichtig en opentlijk gevraagc 
wicrdj Waarom Paccnius, aan gequet- 
Ü€ hoogheit fchnklig , 20 lang leefde; 
en dat hy in 't eerft hem , om d onge- 
bondenrheit van zijn tong, bekeef, maar 
echter , weinig dagen daar na , aan de 
Raat fchreef , dat men terftont Paconius 
ftraf bevorderen zou. Hy , door de tij- 
dmgvanDrufus zijns zoons doet nange- 
prikkelt , vermeerde zijn wreerheit j 
A^'ant hy , in eedl achtende dat hy 
door ziekte en onmatigheir was geftor- 
veii, en eindelijk be/pcurcnde dat hy, 

dcQr 
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door lift van Livilla zijn gemalin , cn 
van Sejaniis , met vergift gedoot was , 
vcrfchoondeniemant van pijnen en ftraf- 
fen: ja hy was dagelijks zo bezich met 
die onderzoek alleen, dat hy beval dac 
men zijn waert vanRhodiis, die hydoor 
vriendelijke brieven tot Romen ontbo- 
den had , zonder toeven pijnigen zou, 
^en men aan hem boodichapte , dat hy 
gekomen was, gelijk of hy , als een der 
icliuldigen, ter pijniging verfcheen. Maar 
hy, daarna zijn niisdrijf bcfpeurende, 
'4i beval dat men hem doden zou , op dac 
deze ovcrJaft niet ruchtbaar zou worden. 
Men toont noch de plaats , daar hy zija 
wreetheden uitvoerde , tot Caprea, van 
daar hy beval dat men de verwezenen , 
na lange en opgezochte pijnen , in zijn 
tegen woordigheit in zee zou werpen , 
daar zy van dezeeheden waargenomen 
wierden , die hen voort, met ftokken 
cn riemen doodden , op dat niemant van 
hen het leven behouden zou. Hy be- 
. dacht ook , onder de verfcheide pijni- 
r gingen , dat men den menfchen , hen 
. door bedroch met wijn opgevult en 
overladen hebbende, de mannelijke le- 
den terftont zou toebinden , en door de 
q pijn der banden , en van de pis doen op- 
zwellen. Zeker> men gelooft dat , zo de 

1 3 dooc 
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doot hem niet verrafcht had , en zo I 
Thrafyllus (gelijk men zegt) met voor- i 
dacht hem met bewogen had enige ftraf-i 
fen , op dc hoop van een langer leven , 
uit re ftellen , hy noch veel anderen ge- ] 
doot , ja zijn overige kintskinderen niet \ 
gefpaart zou hebben ; vermits hy Ga- 
jus verdacht hield, en Tiberius, als uit 
oyerfpel gefproten , verachtte. Dit is 
niet onwaarlchijnelijk ; dewijl hy Pria- 
mus dikwijls gelukkig noemde , om dat 
hyal de zijnen overleeft had. Men be- 
fpeurt veel tekenen , niet alleen van dat 
hy gehaat en vervloekt wierd , maar 
ook van dat hy in vrees leefde , en de 
lafteringen onderworpen \vas. Hy ver- 
bood dat men met de wighelaars in 't 
verborgen , en zonder getuigen te raat 
zou gaan, Hy poogde ook de godfpra- 
ken , die dicht aan Romen waren , uit 
te roejen : maar hy , door d achtbaar- 
heit der loten van Preftina verfchrikt , 
ftont hier van af ; vermits hy deze loten, 
in een kift gezegelt , en hen tot Romen 
doen voeren hebbende, niet vinden kon, 
voordat zyweêr in de tempel gebracht 
waren. Hy darde een of twee burger-' 
meefterlijke mannen , die hy met de 
voochdy van lantfchappen begiftigt had, 
«iet van zich verzenden , maar hield hen 

zo 
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ZO langby hem , tot dat hy , na verloop 
van enige jaren , navolgers aan de tegen- 
woordige Lantvoochden zond : want 
hoewel zy de naam van hun ampt droe- 
gen, zo beftelde hy echter veel dingen ; 
en zy bevorderden door hun ftedchou- 
ders en dienaars 't geen»dat gedaan moed 
wezen. Hy voerde zijns zoons wijf, en 
zijn kinrskinderen , na dat zy verwezen 
waren , niet anders , dan geketent cn 
geboeit, en ineen dichrgeflore draag- 
zeetel , van d'ecn op d'andere plaats; 
en belette , door zijn krijgslieden , da; 
zy de genen , die hen tegcnquamen , of 
die voorbygingen , konden aanlchou- 
wen , of by hen ftaan blijven. Hy kon 
Sejanus, die noch nieuwe dingen onder- 
ftond , fchoon hy zag dat men zijn ge- 
boortedag opentlijk vierde , en overal 
goude beelden voor hem oprechtte, naau- 
weHjks verdelgen , en bellakdit noch 
meer door Hft en bedroch , dan door 
«:ijn vorftclijke achtbaarheit. Want hy 
nam hem, om hem onder fchijn van eer- 
bewijzing van zich te zenden , tot een 
amptgenoot in zijn vijfde Burgermee* 
fterfchap , 't welk hy , fchoon verre van 
de hiint, hierom aangenomen had. Seja- 
nus , door de hoop van zwagerfchap , en 
van 't Wijkmcellers ampt bedrogen, 

I 4 wierd 
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wierd onverwacht van Tiberius , door 
een fchandelijke en erbarmelijke re- 
den , befchuldigt : want hy bad , onder 
andere dingen , van de befchreve Va- 
deren , dat zy hem een van de Burger- 
mcefters zouden zenden , die hem ,oat 
en enig zijnde , met enig getal krijgs- 
volk , voor hen zou brengen. Ia hy , in 
wantrou zijnde , en beroerte vrezende , 
had bevolen dat men Drufus , zijns 
zoons zoon , die hy tot Romen ge- 
vangen hield , ontbinden , en, zo *t de 
noot vercifchte , tot hoofrman daar af 
maken zou ; en , enige fchepen toege- 
maakt hebbende , nam voor tot fbmmi- 
ge legioenen te vluchten,en dec gedurig 
op de hoogfte rots wacht houden , en 
beval dat zy tekenen zouden geven , op 
dat de boden niet zouden toeven , en 
om van 't geen , dat er gedaan wierd , 
verwittigt te zijn. Maar hoewel Sejanus 
in alle ftilte en zonder gevaar gedoot 
wierd , zo bleef hy echter negen ach- 
tereenvolgende maanden in zijn lant- 
huis , 't welk lupiter genoemt was. Dat 
meer is , de ver/cheide lafteringen , 
die overal van hem gefproken wier- 
den , pijnigden zijn angftige geeft : want 
al degenen, die verwezen waren, ftort- 
ten alderhande fmaat en lafter op hem , 

in 
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zijn tegenwoordigheir, ofdoor Jafter- 
(chrifcen, die zy in de fpeelplaatfen ten 
toon fielden , door de welken hy ver- 
fcheidelijk gepijnigc wierd : want fom- 
rijts begeerde hy , befchaamt zijnde, dat 
' zy alle onbekent , en verborgen zouden 
blijven, en fbmtijts verachtte hy die zo- 
danig , dat hy hen van zelf las , en ken- 
baar nnaakte. Hy wierd ook grotelijks 
door de brieven van Artabanus , Ko- 
' ning der Parthen, getergten ^claftert; 
want deze Koning verweet hem zijn 
magenmoorden , dootflagcn , luiheit en 
onkuisheit , en vermaande hem , dat hy 
door een gewillige dooc terftont de 
grote en gerechrige haat zijner bur- 
gers voldoen en betalen zou. Kort, hy, 
i in zich zelf verdrietig , beleed in 't be- 
; gin van zekere brief, byna't heel be- 
: grip van zijn boosheden. Wat zal ik , 
.V zeide hy, aan u fchrijvcn ? befchreve Va- 
1 deren, of hoe zal ik fchrijven? of zal ik 
I in deze tijt geheel niet fchrijvenPDe go- 
L den en goddinnen doenmy, die my da- 
gelijks voel vergaan , noch erger omko- 
men , zo ik 't weet. Hy wierd om deze 
dingen door deze regelen , die overal 
bekent gemaakt wierden , wakker deur 
de hekel gehaalc : 

I f OUY^ 
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O yvrede l 'wilt gy dat ih 'r al in *t kort 
vertoon ? 

*K wil "Willig lierven , zo tm moeder u ah 
zoon 

Beminnen km* gy zijt geen Ridder» om 

*wat reden } 
Geen honden duizent kont gy van u-wfchat 

hefteden» 

Vraagt gy naar meer ? gy hebt in balling- 

fchap uw tij t 
Tot Modu6 deurgebracht. en gy^ o Cefar , 

zijt 

Deez' , die Saturnm eeuw , van gom ah 
over g t en , 

Verandert hebt* uit u is d'yzere eenw ge» 
fproten , 

Die niet ophouden zal zo lang als gy hier 
leeft. 

<jy 'walligt van de wijn , die u geen [maak 

meer geeft» 
Gy dorfi naar bloet ^ dat gy zo graag hebt 

ingedronken , 
Ah eertijts zuivre wijn , die voor u wierd 

gefchonken, 
O Vader Romulus ! zie de^e Syüa nu , 
Gelnkkig voor zich :^elf , maar fchadelijk 
voor u* 

Zie deze Mariut in Romen uu tr i^pjujgen. 
Zie deze Antonim , die met inlantfche krij' 

Ziin 




\ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O S LOF. 2oj 

Zijn handen meer dm eens ver^voedlijk 

heeft beklad* 
En'X^gfde Stat vergaat , en Romens gront- 
v€[i fpat» 

Hy, die van ballingfchap tot hooghcitword. 
verheven , 

Zal heerfchen met veel bloet Jen veler men* 
fchen leven» 
Ik acht dieshalvcn , dat dit fpreckwoort, 
wreder dan Nero , buiten twijffel niet van 
Domitius Nero , van de welk wy nu 
voornamelijk fpreken , maar van Tibe- 
rius, die in wrccthcit alle menfchen over- 
troffen heeft , gelprokcn is j of , zo gy 
dit dus enkel met wilt hebben , dat cc 
ten minfte van de drie Neroos gemaakt 
is, te weten Tibcrius, Claudius,en Do- 
mitius. Want hoewel Claudius , Tibe- 
rius Claudius Drufus gcnoemt was , zo 
wierd nochtans zijn vader Nero Drufus 
geheeten ; op dat wy bekennen zouden, 
aat de nakomelingen van Tiberius , te 
weten Tiberius en Drufus vader , die 
Tiberius Nero genoemt wierd , alle , 
dat is Tiberius , Claudius en Domitius, 
wreet geweeft hebben ; en yder noch 
om bezondere redenen ; te weten Tibe- 
rius om zijn boosheit en ongerechtighcir, 
Claudius om zijn plompheit, en Domi- 
tius om zijn ftrengheir. 

I 6 Maar 
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Maar Iaat ons , deze dingen , daar \vy 
af walgen, verlatende , hem byde befte, 
ja goddelijke Vorften vergelijken ; ci. 
voor cerft by C. lulius Cefar , die , boe- 
wel hy geen magenmoort bedreef, ech- 
ter de grootfte gruwel uitvoerde , dat is 
dat hy de gemeente verried , endienft- 
baar maakte. Wat zijn wreetheit aan- 
gaat, hy doodde drie hondertduizent 
Germanjers, tegen recht en billijkheit, 
dewijl zy in *t verbont waren. Cato ried 
dicshalven dat men , om zulk een boos- 
heit uit te willchen, en de gen>eente van 
gruwel en lafter te zuiveren , hem aan 
de magen der gener , die hy t onrecht 
^edoot had, overgeven zou. Deze raat, 
die niet gevolgt wierd , om dat hy ver- 
dacht was , zo om de vyantfchap van 
Cefar tegen Cato , en om Pompejus en 
CrafTus Jamenzwering, aJs ook om de 
gierighcit der Romainen , zou , zo men 
hem gevolgt had , nut voor de gemeente 
geweeft hebben. Was 't geoorlofc drie 
hondert duizent onfchuldig-e German- 
jers,zonder de grootfte wreetheit,te do- 
den ? Hy wilde de fteden , die zich ge- 
willig aan hem overgaven, niet aannee- 
men , op dat hy middel van heur uit tc 
pionderen zou hebben. Droeg God al- 
leen voor de Romainen zorg ? Achtte 
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hy , 2:elijk de Romainen , d'andere vol- 
ken voor geen menfchen ? In tegendeel, 
het blijkt dat Drufus, door een gewone 
wreetheit en eerzucht de Gcrmanjers 
vervolgende, van zekere vrou , hecrlij- 
. ker van gedaante dan een menfch , die 
by hem ftont.inLatijnfche taal vermaant 
wierd , niet verder deur te dringen ; en 
l dat hy hier mee ophield. Hy ftorfook 
\ weinig tijts daar na. Wat zullen wy van 
zijn burgerlijke oorlogen zeggen ? Hoe 
veel bloet der Romainen , der bontgeno- 
ten , en der Italianen heeft deze rover 
geftort ? Plinius verhaalt dat Cefar in 
zijn ft rij den , behalven noch in de bur- 
gerlijke oorlogen , elf honderten twee- 
entnegentig duizcnt menfchen gedoot 
heeft. Voeg hier noch by 't geen, dat hy 
in de burgerlijke oorlogen , en dat hy 
buiten d oorlogen ( t welk noch meer is) 
geftort heeft 3 't getal daar af zal byna 
ontellijk zijn. Vergelijk Nero by deze 
man , die miftchien meeft het menfche- 
lijk bloet geftort heeft , en dit alleen uit 
eerzucht , gierigheit en wreetheit j in 
(.voegen dat 'd'oorzaak noch erger, dan 
de grootheit van de boosheit is. Verge- 
lijk deze man liever by Syllaen Marius, 
en niet by Nero ; en echter heeft: hy de- 
ze twee in wreetheit overtroffen. Dit is 

I 7 de 
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de geen , die de naam van Goedertie- 
renfte verkregen heeft. Daar ziet gy de 
naenfchelijke oordelen , dolingen , ea 
zotheden. Maarhy fpaarde , zeggen zy, 
zijn vyanden in vrede. Bezie eerft wel- 
ke vyanden. Hy noemde de genen vy- 
anden , die in een vrye flat tegenftant 
deden , om niet dienftbaar aan hem te 
zijn. Hy fpaarde hen toen hy zo mach- 
tig was, dat hy niets van hen te vrezen 
had. Hy fpaarde hen, om hen bequamer 
in dienftbaarheit te brengen , en op dac 
deze goedertieren rheir en vergiffenis er- 
ger dan de wreetheit , en dan d oorlogen 
welven zouden zijn.Want dewijl hy geen 
machtig verbont met de Groten had , 
vermits hy vanflcchte ftaat was , in ver- 
gelijking van detijt en macht, voorna- 
melijk der Romainfche burgers ; zo 
was 't nootzakelijk dat hy , zo hy vol- 
hardde in hen te vervolgen , van hen 
verdrukt moeft worden , of eeuwig in 
de wapenen blij ven, Hy verhoopte dies- 
halven door deze bedriegelijke goeder- 
tierentheit hen , die hy door gewelt be- 
dwong , in gewillige dienftbaarheit te 
brengen. Want het was blijkelijk dat 
hy , zolanghy zijn burgers met de wa- 
penen verdrukte , door gewelt mee- 
Uerwas: en dieshalveu zo welvreeflc- 
- Jijk 
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lijken ontzaghelijk voor zijn onderda- 
nen , als voor zijn vyanden. Dit betoont 
dan, dat Nero een Vorft , en geen dwin- 
gelant , en dat hy goedertieren was ; en 
m tegendeel , dat C. Cefar een wrede 
dwingelant , en geen Vorft heeft ge- 
weeft. Maar de menfchen waren tot 
zulk een ontzinnigheit vervallen , dat 
zy ter plaats, daar geen misdaat was, 
misdaat verzierdcn , en die ter plaats, 
daar zy zo groot was , dat zy ook van 
Plinius gel aft er t word , bedekten , en 
deur de vingeren zagen. Maar dit ge- 
fchiedde alles door de vrees en ftreng- 
heit der Vorften , die na lulius volgden, 
die 't niet genoech hielden dat zy de 
fchriften der gener , die de waarheit 
zeiden, verdoemden en uirroeiden,gelijk 
ik in t voorgaande voorbcelt getoont 
heb ; maar ook de Schrijvers zeiven 
doodden , en hun erfgenamen van de 
goederen beroofden : Ia 't was een 
dootzondc, en misdrijf van gefchonde 
hoogheit , zo iemant uit jok iets van de 
goddelijke lulius cn Auguftus niet zon- 
der de grootfte aanbidding en godde- 
lijke eerbevvijzing g<^proken had. Maar 
dewijl 'er vreemde Vorftcn, diei^eheel 
buiten 't gcflicht der lulien gefproten 
waren, na Nero gehccr/chc hebben , zo 

heeft 
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licefc men al de haat, afjonft , en t quaat 
gevoelen , dat men van de hele heer- 
fchappy derluHcn ontfangen had, ton- 
recht , en met grote ondaiikbaarheit op 
hem geworpen , om dat zy hem alleen 
gek ent en gezien hadden. En zeker , zo 
d^ werken en daden zijner voorouders 
niet zeer groot , en byna ongelooflelijk 
waren , zy zouden eeuwig verborgea 
blijven , vermits de wree'tlieit door 
wreetheit bedekt wierd. Maar de waar- 
heit , de dochter van de tijt, koomt ein- 
delijk , door mijn beleit , na verloop 
van zo veel eeuwen, hier in , gelijk ook 
in veel andere dingen , in *t licht, en be- 
fchermt Nero , en verdoemt d'andere 
Vorflen, elk om zijn verdienften. 

Maar laat ons tot de goddelijke Vefpa- 
lïanus komen , van de welk alle menfchen 
eendrachtelijk , zo het fchijnt, ftem- 
men , dat hy zachtmoedig , goedertie- 
ren , en de befte Vorft wa's. De nako- 
melingen befchermen hem niet door een 
bedriegelijke onwetentheit , dewijl het 
Kaizerrijk een korte tijtin zijn ^eilacht 
bleef, te weten niet meer dan achten- 
twintig jaren , daar , in tegendeel , 't ge- 
flacht der lulien hondert en veertien ja- 
ren geheerfcht heeft; zodat allegeheu- 
gcnis der voorouders onder Ve/paflanus 
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geblufcht wierd. Maar hun fchriften 
wierden door de vcrwocdfte bcvelen,cn 
door de wrectheit der gener,die hcerfch- 
tcn , uitgeroeit. Want 'r gellachc der 
luHën was een machtige fatkei , van de 
hellche gceften , door 'c bevel van de 
goddelijke gerechtigheit , ontfteeken; 
dewijl zo veel boosheden van 't boze 
Romainfche volk niet anders koiiden 
geftrafc worden. De Kaizer Nero was 
't uitterfte deel van de/e fakkel , die , 
gelijk in alle dingen , die op 't hoogfte 
en ten einde geraakt zijn, zich niet «Heen 
vergeefïêlijk , maar ook zachtmoedig 
en goedertieren betoonde , als de geen, 
die , toen de goddelijke gramfchap ver- 
vult was , zich wcêr tot gerechtig- 
heit en goedertierentheic keren zou. 
Maar dewijl de fchelmeryen , en boos- 
heden der krijgslieden , terwijl het Rijk 
door erffenis van d'ecn op d'ander quani, 
ongewroken bleven , zo ftelde God vier 
ver(cheide achtereenvolgende Vorften, 
door welkers gramfchap en eerzucht de 
heiren door onderlinge wonden, en met 
gelijke wapenen verdelgt wierdenj ja zo, 
dat 'et geen , c welkgenoech , en meer 
dangenoech was, om de Perfianen , Par- 
then, Indianen en Germanjers (want de- 
ze vier machtige volken waren noch vry 

van 
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van'c Romainfche juk gebleven) te be- 
dwingen , door inlantlche beroerten . 
en door meer dan burgerlijke oorloger 
(gelijkecn zeide) verfpiltis.Ikkeer weèi 
rot Vefpafianus , die niet de befte , maai 
de voorzichtigfte was , en diens boos- 
heden verkeerdclij k van Suetonius , die 
hem om ik weet niet wat oorzaak ten 
hoogfte bejonfti^t , bedekt en onderge- 
drukt worden. Zeker, het blijkt dathy 
in de burgerlijke oorlogen, terwijl hy 
't Rijk , dat hem niet toebehoorde , mee 
ge welt innam , veel burgerlijk bloet ge- 
dort , en veel dingen wredeüjk gedaan 
heeft, maar eer door de zijnen, dan door 
zich zelf, en ook door zijn zoon j en 
noch veel meer door Antonius Primus en 
Mutianus. Doch wat boosheit kon deze 
goddelijke Vorft (want hy begeerde dat 
men hem zodanig achten zou ) bedrij- 
ven? Petilius Cerealis krijgslieden deden 
echter den gezanten overlaftaan: A. Vi- 
tellius , des Kaizers broeder , en Cal- 
purnius , C. Pifoos zoon , wierden ge- 
doot. Maar hoor wat Plutarchus ze^: 
Vefpaftanus doodde ook Epponinttf , en yvierd 
niet lang daar na , om deze ongerechtige doot» 
Jlag t met d uitroejing van 'j^jn geheel geflacht 
geftraft. Maar hoewel *er toen veel wrede boos-* 
heden bedreven zijn , :^ is 'er eihter niets, 

Aat 
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dat zo ZAvaar en droevig w as ^ onder de^ Vorft 
gefckied, 't Is ook waarfchijnelijk dat d oft'* 
Jhrffeliike goden geen boosheit meer gehaat heb ^ 
ben; hoewel :^n ftantvaftigheit en vryheit alle 
meedogen uit het gemoed der aanfihowwers 
\cechnam , toen hy gefïraft "wierd; 't "welk de 
Ka-zer te meer ontjtak. Want na dat hy aail 
vergiffenis wanhoopte, verzocht hy dat 
hy hem terftont weer beneden zou zen- 
denivermits hy vrolijker onder d'aarde, 
en in de diiiftere plaatfen ^cleeft had, dan, 
terwijl Vefpafianus heerlchte , in *t licht, 
en in d'aan/chouwing der ftarren. Dies- 
halven blijkt dat hy een wreed en bloet- 
dorftig Vorft was, maarliftig en bedekt. 
Wat groter getuigeiïis begeert gy hier 
af, dan deze ? Hy gaf, toen hy begon 
te heerfchcn, den Raat hoop van dat de 
doot en 't ongelijk , dat hy onder de 
voorgaande Vorften geleden had, gewro- 
ken zou woorden. £prius Marcellus , en 
Vibius Crifpus , die niet een doot , maar 
duizent ftraffen verdient hadden , wier- 
den onder d'anderen in groot gevaar 
gebraclit. Deze valfche befchuldigers , 
lieinèedige getuigen , en ongerech- 
tJge rechters vloeiden van alle boosheit 
over, Vefpafianus, die niet beter, maar 
erger dan Nero was , befchennde hen : 
want Nero, vergraipt zijnde, geheugde 

dat 
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datdc bcfchuldigden verwezen, en va", 
dc getuigen, die miachicn valfch waren 
verdrukt wierden ; maar Vc/pafianu: 
verbood onderzoek tc^en de actuigei 
en aanklagers te doen. Welk van tweei' 
erger ? Hy befchikte ook dat Pifo , bur^ 
germeefterlijke Stedehouder van Afri- 
ka , acdoot wierd; en had ook boven 
mate boze dienaars, en onder dezen Be- 
bius Maffa. Hy doodde ook d bnfchul- 
digeGermanicus, Vitellius zoon,en Hel- 
vidius Prifcus , alleen om enige woor- 
den; zeker , een man , zo heilig , dat 
Nero hem, om zijn heiiigheit , niet meer 
dan verzondenhad, hoeveel hy Thrafeas 
behuwde zoon, en aan gequetfte hoo^- 
heit verdacht was. Maar wat behoelt 
men in een zaak , die klaar is , te twift- 
reedenen ? Zijn er noch geen twee brie- 
ven van d'alderheiligfte Wijsbegerioc 
Apollonius Thyaneus overig, inde wel- 
ken hy , fchoon hy aan Vefpafianus zelf 
ichrij ft, Nero boven hem ftelt ? Gy acht 
u , zegt hy , rijker dan Xerxes , om dat 
gy de Grieken , die van Nero met fpe* 
len vrygemaakt waren , warelijk in 
dienftbaarheit gebracht hebt : hoewel 
hy rijker door een gewillige gchoor- 
zaamheitwas, dan gy door een gewel- 
dige dienftbaarheic. 

Maar 
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Maar laat ons nu tot d'Anroninen 
voontreeden, van de welken dit fpreek- 
' woort is : Wees heiliger dan Antoni- 
' nus, beter dan Trajanus , en gelukki- 
ger dan Auguftus. Men had dit gevoe- 
len in t gemeen van hen , om dat zy de 
Raatsheeren en Groten bcjonftigden, als 
efd'armen enclendigcn geen mcnfcher^- 
waren : hoewel men meer vermaarde 
mannen vind , die uit hun flaat , dan uit 
die van de voornaamften , gefprotcn, en 
door hun deucht of geleertheit deur- 
luchtig geworden 'zijn. Zy hebben bei- 
de verhoed , dat er enig Raatsheer ge- 
doot wierd , ja zo , dat dcenookCaf- 
fïus, wecrfpannig zijnde, en oorlog te- 
gen Marcus aanheffende , wilde verge- 
ven. Dit was echter d oorzaak van dat 
de Marcomannen en Germanjers nier 
tot een bevoocht lantfchap wierden ge-- 
maakt, end oorfprongvan de hele om- 
keering van 't Rijk. D'ander, Pius ge- 
noemt, wilde een Kaatsheer, diemagen- 
moort bedreven had , niet doden. Door 
wat voorbeelt , en door welke zotheit 
toch ? Waarom hem , die zo groot een 
J^oosheit bedreven had , alleen in een 
e Innt gebracht? op dat het geoorloft zou. 
zijn te" roven en te doden. Ia zy gaven de- 
goederen dcrgener , die van rovery iiv 

bUJBU 
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hun voochdyen verwezen waren , aar 
hun zonen , zo zy dmwoondersdqrlanc- 
fchappen betaalden en voldeeden. Wat 
was dit anders , dan hen van de geroof- 
de en afgedronge goederen te verzeke^ 
ren ; dewijl zyden genen, die niet over- 
tuigt waren , gelaten \^ ierden , en by 
d overtuigden op de kinderen quamen. 
Daar by , hen kon niets erger voorko- 
men , dan weergeven. Maar hoe veel 
nioeften nootzakelijk de genen miflcn, 
die'tuitfchaamte niet w^cr darden eiP 
(chen ; of om dat 'et gewillig gegeven, of 
om dat 'et niet groot fchcen, of ook oni 
dat'ergeen getuigen, of om datzygeftor- 
ven waren,gelijk ook de genen, die 't ge- 
geven hadden , of ook om dat de beken- 
tenis van een gift in de bekentenis mis- 
drijf was. Waar toe dan deze goeder- 
tierentheit ? op dat de bozen befchermr,; 
en d'onfchuldigen berooft zouden wor- 
den ? Maar^t is miflchiengeenwreetheit, 
d'armen van hun geit te beroven ; ja als 
of 'er geen andere doot wreet was , d^n 
iemant met de bijl te doden, 'ris erger 
iemant met een langfame honger, koude 
en pijn te doen fterven , vermits de pijn 
groter , 't einde langfamer , en de dooc 
algemener is. Dit zijn dan de genen , die 
de Vorilen goedertieren noeinen , om 

dat 
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\ dat 7.y de misdadigen , uit inzicht van 
' hun macht , vergeven, en door tollen en 
■ fchattingcn de volken zo uitmergelen , 
dat zy met hun zonen , dcor houger , 
koude. pi)n en wanhoop , vergaan moe- 
ten. Waar in zijt gy, ó Antoninen, beter 
dan enig bedelaar ? Hebt gy meer of 
fchoonder leden ? Is de ziel in u alleen, 
cnin de Raat onfterfFclijk ? en de zielen 
der fjemene lieden , en van d'inwoonders 
der bevoochde lantfchappen verganke- 
lijk , en (gelijk de Turken van 't vrouwe- 
lijk creflacht verdichten) gelijk een wilc 
beeft } Wilt gy zien dat deze goedcrtie- 
rentheit geveinft was? Stelde Plus nier 
een bekoftiging voor de fchermfpeelen, 
niet als of zy menfchen (van 'de welken 
een groot deel tegen wil en dank dit de- 
den , en in doorleg gevangen waren , 
[terwijl zy hun vryheit wilden befchcr- 
men, en anderen zonen dcrflaven waren, 
rot dit fpel gekocht, en dien't niettoe- 
:gclaten was enkelijkteftcrven, maardic 
van ecnfchermmecftergeleert en e:eoef- 
fent wierden, en dien men ook dwong- 
het ft aal , dat zy al in 'r ingevvant ontfan- 
gen hadden , te verbergen , op dat zy, 
6 gruwelijke daat ! den aanfchouwers 
j behagen zouden) maar beeften en onre- 
^deJ ij ke dieren keienen doden zouden? 
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cn dart men noch Nero, die zijn roor 
ncelfpeelen vertoonde , van wreethe 
lafteren ? Maar Marcus , meer voor d 
doden, dan voorde levendigen bezorgi 
maakte ftrenge wetten van "de begraaf 
fenilTen. Hy verdroeg ook zijn broe 
der, Verus Antoninus , een wrect man 
die in maaltijden gevechten van fcher 
mers vertoonde ; als of het niet even- 
veel was , dit te doen , en te dulden 
Deze zelve Verus was ook in Apulic 
op de jacht , toen zijn legioenen in Sy« 
rien geflagcn , en zijn Stedehouder ge- 
doot wierdcn. Maar , fchoon Marcus 
heel geen quaat gedaan had , zo is hy 
nochtans om deze enige daat gcnocch 
te vervloeken , en te verfoejen , dat is 
dat hy Commodus , dit fchrikkelijk ge- 
drocht , dat hy geteelt had , tot erfge- 
naam van \ Ri)k naliet , hoewel zijn ze* 
den aan hem bekent waren, 't Is dies- 
halven openbaar , dat d'Antoninen wel 
voorzichtig , en uitmuntende veinzers 
geweeft hebben : maar wat dies meer 
aangaat , zy zijn veel wreder geweefl 
dan Nero , zo *t wreetheit is , a armen 
te verdrukken , d'elendigen in 't gewclc 
der Groten over te geven , om van hen 
gepijnigt en gcauelt te worden , en de 
bo2e oyerigheaen ongeflrafc te latcn^ 

De 
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De geen , die de zaak in gelijke fchalen 
weegt , en niet eenzijdig is , zal terflont 
bevinden dat *et geen , 't welk van my 
voortgebracht word, waar is» Hoeveel 
beter was Alexander Severus , die, gelijk 
een dienaar der goden , alleen warclijk 
goetwas onder al dcKaizers, die van 
lulius Ce(ar tot aan onze tijtgeheerfchc 
hebben? Zeker, ik dar Nero niet boven 
deze ftellen 5 want hy vervolgde al de 
dieven met een dodelijke haat , en ftraf- 
te ftrengelijk d 'overigheden , die iets 
ongcrechtig bedreven , fchoon Raats- 
heeren of anderen, gelijk betamelijk was- 
Ia hy had zulk een afkeer van de roof- 
gierige rechters , dat hy fomtij ts , alleen 
op 't verhaal van hun naam , in gewel- 
dige gramfchap uitborft. Hy ^vas zacht- 
moedig, goedertieren en milt tegen.de 
goeden, en zodanig, dat hy geen menfch 
ichecn, maar dat enig god menfchelijk 
vleefch aangenomen had, gelijk fomtijrs, 
naar Homerus en Platoos verlioal , ge- 
beurt is» Ik lailerniet zozeer de wrcct- 
heit , om Nero te befchermen , dan om 
dat zy in hem niet geweeft heeft. Ik 
weet et geen, 't welk de Kaizer Aurelia- 
nus door zijn wreetheit bedreven heefr, 
te weten dat, toen te voren ontcUrjke 
dwingelanden 't Rijk bezatcn,cn toen er, 

K tcp 
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ren tijden van Gallienus , driecndartig t 
waren , deze teweeg bracht, dat 'ernic. 
mant was , die 't Ri)k wilde aanneemcn, 
cn dat di2 Romainfche Gemeente zes 
maanden lan^ zonder Kaizer bleef. Dies- 
halven, gelijk een averecht/che wreetheit 
verfoejclijkis, zo is 'er ook niets beter, 
om't Pvijkte behouden, dan een tijdige i 
llrcnghcir: en dit is een tijdige ftrcngheit, ; 
door de welke de quaatdoenders geftrafc . 
worden. Maar de gierigaarts en eerzuch- : 
tigen zijn eigcntlijk quaatdoenders; want 
hun begeerte , door de welke zy alles 
omkecren , is onverzadclijk. Doch de | 
ftiengen, gramachtigen, tragen, ontuch- I 
tigen , zwelgers of onfiantvaftigen ver- J 
dienen niet eigcntlijkdat men hen quaat- 
doenders noemt. Ik noem de ftrcngheit 
van Septimius Scverusongercchtig , die 
cchrer in *t getal der goden geftelt word, 
cn diefeftig Raatsheeren, niet om hun^ 
boosheit, maar uit bczondere haat,zon- 
der d'oorzaak te 7Xïggen, en ook zon- 
der rechtsyonnis , doodde : *t welk nooir ) 
van Nero gedaan is , dan tegen Veltinus, 
toen de famenzwering ontdekt , en de- 
haat der bezonderenaanden dag geko- 
men was , cn hy door 't gevaar aange- 
prikkelt wicrd. Maar Septimius deê dir 
mer een bedaart gemoed. Doch nie- 

maur. 
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mant twijffelthier in van Septrrtiius, dat 
hy de wreetfte van alle menfchcn was. 

Laat ons nu tonen hoe verre Nero 
van wrcctheit heeft geweeft. Epicharis, 
een vrygcmaakte vrou van 'zijn eeuw, 
meéwuftig aan Pifoos /amenz wering 
zijnde , ontdekte deze zaak aan Volu- 
iiiis Proculus, Neroos getrouftc fchecps- 
hooftman , op hoop van hem in te fpre- 
ken , dat Nero tegen hem , om zijn ver- 
dienden , ondankbaar zou fchijnen. Zy, 
:Voorzichtig zijnde, ontdekte hem niets 
hieraf, en verzweeg voor hem de ftich- 
ters, meêwaftij>en , cle tijt en middelen, 
Volufius ontdekte de zaak aan Nero, die 
Epicharis ontbood. Zyquam,cn wierd 
ondervraagt. Zy ontkende. Men poog- 
de haar door aanwijzinojent overtuigen. 
Zy loghende volltandelijk, dat zy iets 
zodanig gezegt had. Hierftaan verfchei- 
de dingen t aanmerken. Wat Vorft of 
Koning; is zo zachtzinnig, die , van zijn 
vrient in 't geen , 't welk zijn leven be- 
treft , verwittigt , zich vernoegt met aan 
haar te zenden , en niet te gebieden dac 
zy gevat word? Daar na, wat Vorft zou 
deze hardnekkige loghenfter niet ter 
pijniging gcfchikt hebben ? Maar Nero 
achtte 't genoech dat men haar , zonder 
Ycrder onderhoek , onbefchadigt in de 
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gevangenis hield. Maar hy vreesde 
\Vie ? een vrou. Hy ontzag d'edelhetn 
Van w ien ? van een vrygemaakte vrou, 
Maar bezie d andere dingen, op dar gy 
niet achten zouddar hy'tdec, omdat hy 
de vonniflen verachtte. De famenzwe- 
ring was ontdekt. Wat wierpen zyhem 
voor? Wat brachten de famengez wore- 
nen,met d ried ubbelde ketenen bewaart, 
Tot hun verfchoning by ? Dit was uit 
vrees , en niet uit wreethtit. Voorts , hy 
pijnigde de genen niet , die overtuigt 
waren, en hun misdrijf beleden. Hy be- 
zoedelde hen niet met een lasterlijke 
doot , maar verwees hen enkelijk tot 
flerven : want hy vergunde aan Luca- 
nus,en aan d'anderen zodanig een door, 
als zy begeerden. Veel van hen (niet ge- 
noech achtende dat zyhem hadden wil- 
len doden , en een ander tot Kaizer ma- 
ken; *t wdk een teken is van dat zydeze 
famenzwering niet om zijn boosheit , 
maar uit hun eerzucht tot heerfchappy 
aangevangen hadden : want waar toe 
zochten zy , eer zy hem doodden , een 
navolger voor hem, zo zy om zijn mis- 
daden tegen hem famcnz woeren? ) wier- 
pen hem echter grote lafteringen voor j 
cn onder anderen Subrius Flavius krijgs- 
hocftman , die hem een moord cnanrr 

van 
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van zijn n:iocder c:i pemalin, een w.ig.ii- 
menncr, toonneellpeclder enbrnniftiji- 
^'■i tec noemde. Maar Sulpirius Afper de 
hondertfte man zcide dac men zijn boos- 
heden op geen ander wijze beletten 
kon. Hy hield echter voor genoech dit 
hy hem met dedoot ftrafce. Maar hoor 
hiernoch groter dingen. Hoewel dage- 
lijks meer en meer te voorfchijn quamcn, 
(want het getal der famengezworencn 
was zeer groot ; en hy niet weten kon 
of 'er noch enigen overig waren , 20 dec 
hy nochtans (zeker een ongehoorde 
zaak) niemant pijnigen , omdezebekcn« 
tenis uit hun mont tc rukken, behalven 
deze vrygemaakte vrou Epicharis , die 
hy , geUjk redehjk was , met grote haat 
pijnigde , om dat zy de/.e moorr zo lan^ 
voor hem wilde verzwijgen. Maar zy^ 
niets te voorfchijn brengende, verworg- 
jf^de zich zelve met de bant, daar mcé zy 
öèii|gebonden was. Ia daar was niets vorder- 
lijkcr voor Nero , dan dc gramfchap. 
Want toen enigen van de famengczwo- 
renen,dic noch van dc genen, die zy zwa- 
reiijk pijnigden, niet ontdekt waren , 
hun eedgenoten heftig ftraftcn, om on- 
fchuldig te fchijncn , wierden zy ook 
door gramfchap aangcbr^icht cn ont- 
dekt. Hoor hier noch veel groter dm- 
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gen. Hy verfchoondc noch veel , die 
overtuiet waren , en hun misdrijf bele- 
den haaden ; en onder dezen Antonius 
Natalis , Cervarius Proculus , Granius 
Sylvanus , Statius Proximus , en noch 
veel anderen, en onder dezen Acih'a , Lu- 
canus moeder, gelijk ik gezcgt heb. 
Marcellus Cornelius, en Vulcarius Tul- 
linus , aangeklaagt van vervloekingen en 
verzweringen tegen de Vorft gedaan t« 
hebben. Ia hy vergunde aan Fcnius Ru- 
fus , de voornaamftevan de famenzwe- 
ringjCnOpperhoofcvan de Jijfwachters, 
d'ondaokbaarftc van alle men fchen tegen 
Nero , 't recht van tcilament , toen hy 
overtuigt was , en zijn misdrijf bele- 
den had j en benam hem zijn goederen 
niet. 

Dat *et hier nu geoorloft zy uit te 
roepen : O Chriftclijke Vorften en ove- 
righeden ! zo Nero hier door verdient 
wreet genoemt te worden , hoedanig 
zultgy dan zijn ? Zeker , geen naam,' 
noch in 't Latijn , noch in 't Grieks, kan 
met u overeenkomen. Zal ik u wrcden 
cn Phalaris navolgers, of zo er «och iets, 
erger is, noemen ? Gy zijt 'et niet. Doch 
ik wil u ook niet in de hemel (lellen. 
*t Zy dieshaJven genoech dat wy Nero 
t'onrecht wreet noemen : wanthyhcefc 

nier, 
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niet , dan om gewichtige en gerechtige 
oorzaken , en niet zonifcr't oord cel va^i 
de Raat , gedoot. Hy toonde 't bewijs 
van deze famenzwering , in boeken ver- 
gadert , cn de belijdeniircn der verwc- 
zenen aan de Raat , cn voor 't volk. Hy 
verwees niemant tot een bezondere of 
uitgekipte doot , en wilde liever veel 
dingen, die hem aangingen, over *t hooft 
2ien, vermits zy duifter en twijflfelachtig 
Avarcn, dan de waarheit met pijnigingen 
uitwringen. Hy verfchoonde en vergaf 
Teel , die van de tegenwoordige lagen 
overtuigt waren , en die zich , zonder 
ontfange ongelijk , daar in verbonden 
hadden. Hy duldde niet dat iemant naac 
de Gcmoniafche trappen gefleept wierd. 
Hy dcê niemant in zijn tegen woordig«« 
heit doden. Hy veroordeelde niemant 
ongehoort, behalven dcBurgermeefter 
VeTtinus , gelijk\\7'gczcgt hebben, die 
hy echter met haatte; want hy zou an- 
ders niet geleden hebben , dat men he» 
tot Burgermeefter gekozen had. 

Overweeg nu de wraak der Vorftcn 
van deze eeuw tegen dc verraders , die 
! men niet alleen in de gevangenis met de 
' wreedfte pijnen pijnigt , met een lang- 
faam vuur brant , nnet de voeten op- 
hangt , aaii Hukken fcheurt ai verbrand, 
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ja ZO , dat hun afch verftuifc. Wat meer? 
hoopten zy ook de natuur uit te roejcn, 
hun onfterffelijke ziel te dempen , en 
hun gchcugenis uit te wifTchen > Cefar 
was, naar mijn oordeel, niet alleen goe- 
dertierender, maar ook wijzer, toenhy 
verftont dat onder de doot alles befloten 
was. Want al d andere dingen zijn eer 
nanfchouwingen van een verwilderde en 
cnbefuisde natuur , of van een razende 
gramfchap , dan flraffen , die aan de 
inenfch behooren. Maar gy zult my 
miflchien deze woorden van Suetonius 
voorwerpen ; De hinderen der gener , die 
-verwezen -waren . \vrerden uit Romen gedre^ 
-ven , en door 'vergift of honger gedoot. Ia '/ is 
kennelijk , dat fommigen , met hun leermeeflers 
en dienaars^ in een maalt ijt gelijkelijk gedoot 
zijff. Hy verbood aan anderen htén dngelijkfche 
kofi te bedeUn , en hield daar na geen keur of 
mate van degenen , die hy -wilde , o?n yvat oor^ 
*:>iiak het ook -was , te doden. Tacicus Woor- 
den , door Curtius Montanus gcfpro- 
Ken , idiijncn hier mee over een re ko- 
men : Meent gy dat Nero de lefte van de heer- 
fchers is} Degenen . die Tiberius en Cajus over^ 
leefden , meenden dit ook, fchocn 'er ondertuf- 
fchen een fncder en r^reder o/>gerezen is. Zy 
gebruikten tegen de genen , die zy door 
getuigeniflfcn niet konden verwijzen , 

d'an- 
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^ hangel van hun vvelfpreekentheit. Maar 
^ ' worden door hun cige woorden tc- 
it ^cngefproken ; cn menbefpcurtuithun 
\ sige getuigeniflen , dat yy meer wilden 
• zeggen, dan zy zeggen konden. Wie zou 
' Nero , zo hy wreet had gewccfl: , ver- 
r LX)den hebben , dat hy de zonen der ver- 
.• wezenen gedoot , of ten minften inde 
banden veroordeelt had , \ welk noch 
; naar de wetten geoorlofc is tc doen ; de- 
i^vvijl hun ouders tegen 't leven van de 
Vorft (amengezworen hadden ? D erf- 
genamen van Galeas Sforcc namen de 
'zoon van loannes Andreas Lampugna- 
us uit de wieg , en wierpen hem tegen 
e muur , om dat zijn vader Galeaz 
edoot had. Ia zy beftelden ook dat 
zijn broeder , een geneesmeefter , en on- 
fchuldig zijnde , tot Venetien, daar hy 
woonde, gedoot wierd Olgiatus va- 
der wierd om gelijke oorzaak verdre- 
ven. Zijn broeder geraakte ter vlucht' 
wech , en zou , zo men hem gevangen 
had , ter doot zijn verwezen , hoewel 
men geen vermoeden op hem had. Maar 
Nero was nooit aan iemant om zijns va- 
ders of broeders misdrijflaftig; en was 
vernoegt met hun zonen uit Romen te 
verdrijven. Wat is 'er zachter ? Maar 
zy zijn door vergift en honger gedoot. 

K % Zeker, 
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Zeker , veel hebben , in zo groot cei 
haat tot de Vorft, hun cige haat verzaad 
Dit was een bezondcr , en geen gemcer 
ongchjk; want het grootfte deel geraak- 
te vry. Deze rechter , hoewel een hei- 
den en afgodendienaar, woedde min te- 
gen de kinderen der verwezenen , dan 
onze ovenVheden , die Chriftus met de 
mont behjclen , tegen de vaders of broe- 
ders , door geen wet daar aan gehecht, 
gedaan hebben, of doen zouden. Dies- 
hal ven, t geen , 't welk tot Neroos lafter 
opgezocht word , is alleen eeo fchande 
van onze eeuw. Hoe kan Tacitus , of 
Montanus vertoog, vol gram fchap , cn 
volraatsheerlijke eerzucht, gelijk ikfre- 
zegt heb , geloof by ons hebten , dewijl 
het van tegenftrevers was , en te^en de 
geenftrekte, die recht en billijkheit bo- 
ven macht en hoogheit ftclde ? 

Maar laat ons nu tot andere misdaden 
voortgaan ; dewijl blijkt dat Nero goe- 
dertieren was , zo de gerechtigheid te 
befchermcn , en d'elendigen te helpen 
goedertiercntheit is. Maar indien dit 
het ampt van een goedertiere man is, 
te weten 't recht naar de macht en rijk- 
dom der menfchen uit te fpreken , zo 
zaJ ik niit ontkennen , dat men Nero 
wreet , ja de wreedilc b^oon te noe- 

mon, 
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men, gelijk de geen, diens voorneeincii 
en ooggemcrk altijt van de begeerten 
der Groten een afibhrik heeft gehad. 't Is 
dieshalven ook klaar en kennelijk, dat 
hy gerechtig was ; dewijl het belle deel 
van de gerechtigheit is , dat de ftraffen 
aan geen anderen , dan aan de misdadi- 
gen , gepleegt worden. Laat ons ecrfte- 
fijk van de koften fpreken , die zy Nero, 
als onnut , voorwerpen , en die in aa- 
dcre Kaizers , als een grote lof, ten toon 
ftellen* Wie zal hem tot zonde aanree- 
kenen , dat hy Romen weer opgebout 
heeft ? Wie zal hem , tot alle gerij f der 
volken geboren , voor misdrijf aantij- 
gen , dat hy warme baden opgerecht 
necft, die noch in Domitianus lijt Ne- 
roos naam behielden, cn treffelijk, heer- 
lijk en nut voor 't volk waren ? Wie zal 
hem hier in lafteren , dat hy zo heerlijk 
een huis , dat onder de wonderen des 
werrelts getelt niogt worden , gebout 
heeft ? Zo dit aan Trajanus en Adria- 
nus ( die met hun beide, onder de Ro- 
tnainfche Kaizers , meeft quiftig in de 
bouwery , en de heerlij kften geweeft 
hebben) tot een grote eer geftrekc heeft, 
waarom ook niet aan Nero ? Overweeg 
ook eens hoe veel arme lieden hy door 
deze middel gevoed heeft» Sommigen 
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hieuwen 'thout , anderen voerden 'c , an- 
deren fchaafd^n 'c , anderen voegden 'c 
tot het werk , anderen trokkeif't om 
hoog , cn anderen (pijkerden t vaft. Wat 
'zulkn wy zeegen van de ftenen, tighe- 
Icn , zant , kalk , fement , yzere banden, 
fchilderyen, beelden, kelders , die on- 
der d 'aarde te graven waren , en n^t 
gewelffels gemaakt moeften werden, 
vy vers , viflchen , die van verre en van 
naby aangebracht wierden , en ook vaii f? 
dc waterleidingen, in de welkenhy zich, i 
doorgeduh en miltdadigheit, wonder- . 
hjk getoont heeft ? Want hy, van Seve- . 
rus en Celcr, twee boumecftcrs , be/pot, i 
die zich niet vernoegden met grote / 
wiiift van hun werken re krijgen , zo zy % 
hun voordeel niet met de quifting de- * 
den , doodde hen niet, die hem om hun i 
gierigheit veracht hadden gemaakt , » 
en dwong hen ook niet *t geen , 't welk . l 
hy door hun lift verloren had , weêr te i 
geven. Ik zal Tacitus cige woorden in ( 
deze zaak hier by voegen : De metjlersen 
cpboHWers "waren Severus en Celer, die vernuft \ 
en moed hadden om *tgeen , V welk van de na^ ■■ 
tuur ge-weigert -wm , door konfl te beproeven , en 
t vermogen van de Vorfl te befpotten : \vant x>y 
beloofden dat van ctAvernifahe poel tot aan 
de morft van de Tyber , deur de vafte oever , 

of deur 
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hf deur tie bergen , die hen voorqu/nnen , een 
bcvarelijke gracht zot^den maken. Daar was 
geen andere vocht igheit tot voortbrenging van 
-water dienfUg, dan de Fomptynfche moeraffchen, 
en voorts alles (ieenachtig, of zandig : en Indien 
dit deurgebroken zou Worden, z.o behoefde men 
een onver dragelijke arbeit ; daar echter niet 
middel genoechtoe fcheen. Maar Nero, naar 
ongelooffeliike dingen trachtende, be- 
val terftont dat men de heuvels, die naafl: 
aan d'Avernifche poel waren, deurgraven 
zouj in voegen dat noch heden merktec- 
kenen van zijn vruchteloze hoop overig 
zijn. 

Zeker , zo Nero wreet had geweeft, 
hoe fchooneen middel , om zijn wreet- 
heit te tonen , zou hy gehad hebben ? 
dewijl hy hen ook met reden ftrafFen 
kon. Zeker bonmeefter van Venctien, 
denKaizer der Turken belovende , dat 
hydoor middel van een gracht de rode 
zeeindeNylus leiden zou, (gewiflelijk 
een groot gerij f , zo dit wel gelukt was) 
verkreeg alles,dat hy begeerde,en wierd 
tot overlle van 't werk geftelt. Maar d« 
Kaizer ftelde ook wachters over deze 
boumeefter , en deê hem , toen zijn be- 
lofte mifte , doden ; daar hy ook recht 
toe had : want wy behoren niet om 
Winfl den Vorften beuzelen wijs te ma- 

K 7 ken, 
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ken, of hen , bchalvcn 't verlies der ko 
flen , voorde lafter der benijders bloo 
te ftellen. Nero , met gelijk gedult en 
lankmoedigheit begaafi , misdeê ook 
niet aan Cefelius Ballus van Carthago, 
die hem met een ydele droom van Di- 
doos verborge fchattcn befpot had, ja zo 
fchandelijk, dat de Redenaars zich hier 
over met de Kaizer verblijdden , als of 
't geen, *t welk Baflfus door lichtvaerdig- 
heit belooft had, al gevonden was. Maar 
deze dromer , door fchaamte , of door 
vrees geparft , (chon zijn handen aan 
zich zelf» Zijn vierde werk was een 
groot beelt , daar hy zijn hooft op ftel- 
de , *t welk daar tot aan Commodus tijt 
opbleef,cn zolang, tot dat de heerfchap- 
py van tien Kaizers verliep, die meer dan 
hondert en twintig jaren uitbrachten. 
Maar Commodus alleen , den koekoek 
niet ongelijk , nam Ncroos hooft daar 
af, om 't zijn daar op te zetten. Hy heeft 
dieshal ven , in heerlij kheit der werken , 
door yders toeftemming , zelf van zijn 
verfmaders, uitgemunt. 

Maar zegt gy , gelijk zy hem voor- 
werpen : Hy was door deze quifting den 
Gemeente laftig ; en pleegde hierom 
zijn roveryen. Ik zal van zijn roveryen 
op zijn plaats fprcken. Wat zijn bela- 

fling 
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niemant was min moeie- 
ijk, Waiit de genen , d,e hem po^jen te 
Meren, prijzen hem. Hoor Suetonius: 
Hyhai. cm dez.', werk,„„it te voeten, nh- 
den dM men al de gevangenen , die men overal 
xmd. m Ualien zou voeren; jahy deê ook de 
misdadfgen niet ander, , dan tot dit werk ver- 

"^''^Ta '^«"i hier voorwer- 

pen ? dat iiy de genen , die ter doot ge- 
wezen waren , bewaart iieeft ? dar hv 

^vfr l ""''^^^ ' Was\ berfr 

d onfchuldigeii tot dit werk te verwii- 
zcn.> of de hele fchatkift van "t gemeen 
leeg temaken ? Maar laatons dit'ter zh" 
de Hellen , en tot de befchuldigino- van 
zijn roveryen komen. Nero roSfde; 
Vefoafianus ook : Nero word boos . en 
Vefpafianus goddelijk genoemt. Wat is 
d oorzaak ? om dat Nero erger i, , dan 
Vefpafianus? Neenjen fchoon 't dus was. 
zo behoort echter dit Vefpafianus wel- 
daden met te vergroten, om dat Nero 
gerooft , en niet weêrgegeven heeft > 
zijn lafteraars zelvcn werpen hem dit 
met voor; vermits naar aller gctuiccnis 
blijkt dat niemant miJtdadiger Eeeft 
gewceft. Vefpafianus in tegencteel was 
ingeven zelf gierig, om dat Nero meer 
gerooft heeft ? Zelernccn. Hoor hier 

hoe 
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hoe vuil , geweldig en onverdragelijk 
Vefpafianus gierigheic , naar Suctonius 
getuigenis , was : De gierigheit is V allee^i , 
in de welke Vefpaftetnui met recht befdjuldigt 
%vord : "want hy , niet vernoegt met de tollen en 
fchattingen , die onder Galba afgefchaftwareny 
Weer op te brengen , met nieuwe en zware lafien 
daar by te u^egen , en met de beiaftingen der 
lantfchappen te vermeerderen , en te verdtihbe- 
len, k'Oopmanfchapte ook openbarelijk met zulke 
waren f die voor een onbeampt man fchandelijk 
zouden zijn , en kocht veel dingen in , cm die 
daar na dierder te verkopen. Dat meerisyhy 
fchroomde niet dampten aan de verzoekers , en 
de vryfpreeking aan d aangeklaagden » ^0 wel 
fchuldigy als onfchuldigt te verkopen* Men ge" 
looft ook dathy met voordacht zijn roofachtig" 
fle be!(orgers tot hoger ampten vorderde , op dat 
hy hen , rijker ^worden , daar na verdoemen 
zou: ja men :^ide gemenelijk dat hy hen gelijk 
fponjfen gebruikte , diehy , als droog zijnde , nat 
deè inflorpen , *t welk hy namaals daar weer 
uit dr tikte. Maar gy zult zeggen , dat deze 
alleen gierig was. Ik bid u, dat gy Cefar 
d'eerfte Oppervoocht , en ookTiberius, 
Caligula,Galba,Otho, Vitellius en Domi- 
tianus niet verlchoont. Gy belijd dit van 
al d anderen , behalven van Cefar. Maar 
hoor Suetonius ook van hem fpreken : 
Hy betoonde geen onthoudcUjkheit in zijn ge» 

bietj 



I 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



N E R O O 5 LOF, 233 
Hiet , of in zijn overheits ampten : 'want fommi^ 
gen getuigen in hun fchriften , dat hy in Span- 
jen van de burgermeefierlijhe Stedehouder , en 
van de bontgenoten geit mrfangen heeft , V welk 
hy tot betaling zijner fchuldenaren bedelde; en 
dat hy enige fteden der Lufuaners vyandelijk 
uitplonderde ,fchoon 't geen, 'fwelk heurbe* 
volen was , niet geweigert , en de poorten voor 
hem, toen hyaanquam, geopent hadden, Hy be- 
roofde in Gallia lantaren en tempelen dér go^ 
den, die vol giften waren, en verwoefite dejle^ 
den , meer om de roof , dan om misdrijf. Dit 
veroorzaakte dat hy ingout overvloeide, tn deur 
heel halten , en in de lantfchappen *tgeen , dat 
hy vedhad , hy ponden van drie dtüzent pen^ 
ningen verkocht. Hy , in ^ijn eerfte Burgermee^' 
Jierfchap drie duiz^t ponden gout uit het Ka* 
pitool geliolen hebbende , bracht daar weêr zê 
veel van ver guit koper in. Hy verkocht de bont-' 
' genootfchappen en Koninkrijken-, ja zo y dat hy, 
in z/jn en in Pompejtif naam , van Ttolemeus 
alleen hyna zes duizent talenten kreeg ^ enfe* 
dert, door deze openbare roveryen en kcrkplon» 
deringen , de laft der burgerlijke oorlogen , en de 
koflen der legepralingen en fpelen uitvoeren kon. 
Men kan ^ijn rover yen uit de groet heit der ko- 
llen , die ongelooffelijk zijn , befpeuren ; V "welk 
veroorzaakte dat , tenvijl yder verbaaH waSy 
^ enoverwoogwaar de^e dmgen. heen ftrekten, de 
Burgermecfter , M, ClaudiM Marcellus , te vo- 
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ren gczsgt hebbende , dat hy iets van groot be» 
lang voor de gemeente te bejiellen had, den Raat 
voordroegy dat men hem voor de tijt een navol'* 
ger zoenden zou,X^t dingen, die Nero geno- 
men heeft, zijn dicshalven gering, zo zy 
by deze inzwelgers geleken worden. Ik 
zal Claudius ook niet uitzonderen ; want 
vermits hy zinneloos was , zo ftrekte 
dit tot voordeel der vrygemaakten , en 
nietvandeKaizer. Wie zult gy dan bo- 
ven Nero ftellen? Auguftus , die^tKai- 
zerrijk geroofc heeft? of Titus, die, hoe- 
danig hy ook was , om de kortheit van 
zijn leven niet bekent kon worden? Maar 
dit ondcrfcheit is 'er miffchicn in , dat 
Nero de rijken heeft berooft, en dat 
d*anderen *t gemeen volk door fchattin- 
gcn uitgemergelt hebben. Zy zeggen 
dat 'et onrecht is , dat de laften ongelijk 
opgelegt worden , en begeren dat men 
die naar de hoofden verdeelt. Dit is my 
eens gebeurt : zy waren niet befchaamt: 
derijMen gaven eindelijk vry willig iets 
meer. Ik beken dat men Nero roofach- 
tig noemen mag, zo *t rechtvacrdiger is 
defchattingennaarde hoofden, dan naar 
de middeten , te verdeden. O boze , 
fchaamt gy u niet , dat gy , die rijk zijt, 
de laft van twee goude kronen van u af. 
weert , om die op een elendige weduw, 

of 
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of laftdragcr te leggen , die , door hun 
laft, of door hun drukkende arbeit/t le- 
ven van vier of vijf kinderen onderhou- 
den. OChriftencn!dieveel en ongelijk 
wreder dm Nero zijr. Hy roofde j zegt 
gy. Maar hoe veel elendigen meenr gy 
dnc van de zalige Antoninen , van de 
voornaamften zo hoog geprezen , door 
hun fchartingen verdrukt zijn ? *t Ge- 
meen, zegtVy, iseenftommc kudde: 
niemant wreekt dir, of fchrijfc tegen zo- 
danige dwingelanden. Maar indien hy 
de Groten drukt , zo heeft hylien te vre- 
zen. Zy wapenen zich , vergaderen , en 
trachten naar wraak : indien zy zich niec 
konnen wreken , zo hifTen zy fchrijvers 
aan. De geen , die van een rijke rooft , 
doet qualijk , zo dit roven is , fchoon hy 
alleen hun rijkdom wecfaneemt, diehy 
ook gerechtelij ker wechnecmt , 20 hy 
mateiijk daar aftrekt. Maar de geen, die 
d'arme van *t geen , dat hy niet heeft," 
berooft, is dieshalvcn ongercchti^er, en 
beneemt hem met et geit zijn , of zijner 
kinderen leven. Ik zeg dan dat Nero 
geen rover was,zo gy uw Trajanen , Vef- 
pafianen , en Antoninen voorfpreeken 
wilt. 

Ik koom nu tot zijn andere zonden, en 
voor ecrft tot deze, die , vermits zy gecii 

zonde 
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zonde is , <;een naam heeft : namelijk , 
dat hy de wagen gement, gezongen , en 
openrlijk op iharcn gefpedt, cn'tfpecl- ■ 
ders amptgcpleegt heefc , jazo , dat hy 
zelf zich voor de menigte vertoonde. 
Ik heb nooit gelezen , gezien , of ge- 
hoort dat deze dingen , die zy zonden 
noemen , zodanig behoren genoemt te 
zijn. Maar deze fdirijvers hebben ech- 
ter , naar hun cige zinnelijkheit , deze 
dingen zonden genoemt , fchoon zy de 
geleertheit , wijsbegerigheit en fchilder- 
konft in Adrianus , en het harpfj^el in A- 
lexander prijzen. Maar men prijft , ge- 
lijk ik zie, niets in Nero. Hy behoorde, 
zeggen zy, deze dingen binnenshuis, of 
door anderen, en niet in *c openbaar , of 
door zich zelf gepleegt te hebben, 't Is 
onbetamelijk , ja fchandelijk , dat de be- 
dierder des werreltsd amptcn van oneer- 
lijke lieden , in zonderheit in 't openbaar, 
rleegt. Indien Nero zondigde , zo heeft 
ny , dewijl *t geen misdaat was , door 
zotheit , door waan , of door al te grote 
drift des gemoeds gezondigt. Wy zul- 
len op zijn plaats betonen , dat hy niet 
door zotheit gezondigt heeft. Indien 
hy 't door drijft des gemoeds gedaan 
heeft , zo was t geen zonde . maar on- 
matigheid Hy word niet bcfchuldigt 

van 
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\an dat hy die vertoont en aangcfchout. 
maar van dat hy zich onder de fpclcn 
vermengt heeft. Zeker , Neroos voor- 
neemen was , t Romainfche volk van zo 
wrede fchoufpeelcn der fchermers , en 
der menfchcn , die met wijven en kinde- 
ren van de wilde bccften verflonden wier- 
den , of tegen fchrikkclijke dieren ftre- 
den, af re trekken , en tot deze fpeien, 
dre aangenamer waren , te lokken. Ci- 
cero had een fchiik , maar niet zo groot 
en zodanig, als hy behoorde, van deze 
fpeien; dewijl hy in zekere brief zegt: 
Maar wat vermaak kan dit vooreen man 
van flaat zijn , dat een zwak menfch 
van het fterkfte beeft verflonden , of dat 
een vermaart beeft met de zwijnfpriet 
deurfteekcn word? Maar deze vreemde 
en fporeloze mcnfchen zeggen , tot hun 
ontfchuldiging, dat Nero, dit doende^ 
tatf^l t volk krachteloos en v/ijfachtig maak- 
te. Seneca zegt ook , dat om deze oor- 
zaak de Wijsbegerigen uit Romen zijn 
verdreven, te weten om dat zy de jonk- 
heit bedorven,0 wijze Gemeenten! d'A- 
Itheners verdrukten dus Socrates , om 
datzy aeidea dathy ook dejeucht ver- 
leidde. Bedorf Socrates dc jonkhcit ? 
Bederven de Wijsbegerigen de jeucht ? 
War is 'er , dat dc jongelingen zo ver- 
kiert ^ 
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^iert? de verkeerde wcirpreekentheit dei 
Redenaars ? of d'ommegang der koppe» 
laars? of dc dulle woede derfchrikkelij» 
kc (choufpeclen? Maar, zegt gy,zy wier 
den hier door ten ftrijr aangcprikkelt . 
als of d'Atheners , Lacedemoniers , Ma- / 
cedoniers, cn Numantinen , die, hoewe! 
klein in getal , echter zo veel grote ben 
den der Romainen gevelr hebben , niei 
heftiger geftreden hadden. Maar waar- 
om hebben dezen dan niet , gelijk dc 
Romainen, deheerfchappy dcswerrclts 
verkregen?dit beftont niet in de ftcrkheir, 
De Romainen namen bezonderlijk aclK 
op drie dingen , die van d'andercn niet 
waargenomen wierden ; 't welk eindelijk 
veroorzaakte dat zy , eer door bedroch 
en hardnekkigheit , dan door ftrijden 
verwonnen, necrgevelt zijn. Dezedri* 
dingen waren> menigte van burgers,daar 
de "krijgslieden af genomen wierden 5 
fterkte des lighaams , die uit lijftocht 
iproot , want zy gebruikten ahijt fpek, 
kaas , ongereze koeken , cn drank van 
water ea edik : het darde fproot hier 
uit, dat zy zo veel wapenen, als een paert 
byna dragen kon , droegen. Hoor in 
deze zaax Cïcoro in zijn Tufculanen 

l|3reken : Wat arbeit , en hoe grote kracht : 

ff r Uit hier wtl^ Vrf^gen 7,) w»^^ nieer Aaneen ^ 
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hahe maant lijftocht , en alles , dat Xy tot 
gebruik begeren , en ook de legerpalen ? want 
en:^ krijgslieden rekenen 'tfchdt , z'waerten 
helm niet meer tot een lafl , dan de fchouders» 
leden en handen* Zy neggen dat de 'wapenen 
van een krijgsknecht zijn leden zijn y endragen 
die Zogevo€gelijk\dnt zy, zo '/ de g^voonte was» 
hun pak afleggende , onverhindert :(ouden firij' 
den. Hoedanig is d' oefening der legioenen'^ 
Hoedanig V geloop , en hoe groet het gedruis ? 
t Gemoed is hier door in de flrijttot de wonden 
toegeruft. Breng een ongeoef ent krijgsknecht by 
de^^e , diegeoefent is j hy :^l een wijf fchiinen. 
Waarom > Daar is zo groêt verfchil tuf'*- 
fcheneen oud tn nieuw heir , alswy beproeft 
hebben. De jeucht der leerlingen is fomtijts 
beter j maar de gewoonte leert d'arbeit verdra- 
gen , en de wonden verachten. Ia men ziet dat 
de nieuweling, gewont :(ijnde , uit deflagórde- 
ning gedragen word , en dat d' ongeoefende, hoe- 
Vfel maar een weinig gewont , fchandelijk weent: 
fnaard' oude en geoefende krijgsknecht die om 
dt^é zaak kloekmoediger ts , eifcht alleen een 
Wondheelder , d^e z.'jn wond verbinden zstL^ 
Daar ziet gy dat niet de fchoufpcelen , 
maar d ccffcnin^ en ftcrkheit , die uit 
de lijftocht fpruit , en d ervarcntheitder 
wapenen de krijgsknecht fïerk cn onver- 
faagt makenjcn darde menigte der men- 
fehcn , door 4e welke, zy , hoewel 't onv 
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gelooffelijk fchijnc , genoech/aam voo 
20 veel gedurige oorlogen waren , d< 
Gemeente tot een verwinlier heeft ge- 
maakt. Want zo men op de fterkheit al- 
leen ziet , drie duizent Grieken, Lacede- 
moniers, Beotiërs, Achajers, Acarnanicrs. 
of Etoliers konden tegen zes duizent 
Romaincn ftrijden , hoewel deRomai- 
nen veel fterker , dan de Grieken , wa- 
ren : gelijk Philopemen Hartog der 
Grieken , en Timoleon VcltoverAe der 
Corinthers betoonden ; want zy be» 
dwongen de vyanden , die naauweJijks 
in veel jaren van de Romainen verwon- 
nen waren , in korte tijt. Maar dit ging 
niet zeker. Wat zult gy zeggen , zo gy i 
d'oorlogen tegen Xerxes en Artaxerxes j 
aanmerkt ? Zy verlloegen met een klein i 
getal krijgslieden zoontellijk een menig- 1 
te van uitheemfche vyanden , dat et een 
fabel fchijnt.Men vertelt van Lucullus al- 
leen , dat hy met tien duizent mannen de 
groot fte benden der Barbaren verfloeg. 
Zy wierden echter niet door zijn ver- 
winnende wapenen , maar door gebrek 
van lijftocht verdreven. Dit warenook 
geen Perfianen , maar onftrijdbare Cap- 
padociers , Mediers , Armeniërs , en an- 
dere volken , die onderdanen van de 

Perfianen waren. Hun getal was ook 

niet 
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niet zo groot , maar naauwelijks 't vijf- 
de deel daar af. Zy waren ook niet in [le- 
lijke wapenen onderwezen ; en hadclen 
geen feilTen wagens, ofelefanten. Wat 
meer ? Men heeft gezien met hoe grote 
moeite de Romainfche Kaizers , niet al- 
leen hun legioenen , maar ook byna 
de hele werrelt met zich flepcnde , Ctefi- 
phon, zekere plaats in Parthien, overwin- 
nen kondenj en dat weinig van hen over- 
bleven: ja zo, dat zy deze vloer dodelijk 
cn rampzalig voor de Romainen noem- 
den. Maar in hoe korte tijt veroverde 
Alexander alleen geheel Perlicn , dat 
toen door de beheerlching van heel Afia 
bloeide ? Alexander vermogt dit niet 
alleen ; maar Agefilaüs , Koning der La- 
cedemoniers , zou 'c ook veroVert heb- 
ben , zo men hem niet, door der Grie- 
ken nijt , wéér in zijn vaderlant ontbo- 
den had. 

Maar Iaat ons v/eér tot ons voorftel 
keren. De (choufpeelen konden hen niet 
fterk, maar wreet maken. Dat meer is, 
de fchrik der vrouwen , en onftrijdbare 
kinderen, zo wreed en tegenwoordig een 
doot , zo groot gefchrei , zo veel zuch- 
ten , erbarmelijke klachten cn gekerm 
veroorzaken gewonelijk grote ontroe- 
ringen j ja zo , dat men naauwelijks een 

L voor- 
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voorbeelt van kloekmoedighcit , onder 
ontellijkc voorbeelden van vrees en 
fchrik, woede en wreetheit , ziet. Men 
moet dieshalven de wreetheit der Ro- 
niainen niet met deze beuzelen veront- 
fchuldigen : want de begeerte tot wijs- 
heit vordert meer tot fterkheit, dan deze 
verwoede fchoufpeelen. Hoe veel nutter 
is 't gevoelen van d onfterfFelijkheit der 
2ielen,omdedoot onbefchroomdelijkte 
gemoet re gaan?Cicero en Cato,die deze 
Avrede fchoufpeelen zo dikwijls gezien 
hadden, gedachten hier , in hun uitter- 
fle , niet aan : want Cato , zich ter door 
gefchikt hebbende , was bezichin Pla- 
toosPhedo; en Cicero gedacht aan de 
redenen zijner Tufculaanfche bedenkin- 
gen , re weten van d onfterfFelijkheit der 
zielen. De Wijsbegerigheit is nut; want 
zy leert ons, dat de doot , fchoon zy ons 
van enige goederen aftrekt , ons van veel 
meer quaden bevrijd , en onder anderen 
van vrees, ziekte en fmaat, diedegroot- 
fte qualen der menfchen zijn , en die 
men door geen krachten des gemocds 
ontvlieden kan. Zy leert ons ook dat 
wy niet behoren voor de doot te ver- 
fchrikken , die wy alle nootzakeüjk, en- 
in korte tijt , gehoorzamen moeten, 
fchoon wy Neftors jaren beleeft hadden. 

Men 
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Men behoeft dieshalven geen fchoufpee- 
len , maar de Wijsbegerigheit tot de 
klockmoedigheit. De fchoufpeelen zijn 
tot aanlokking van 't volk , en tot beto- 
ning van pracht en heerlijkheit bedacht. 
Nero dan, om deze oorzaken op t volk, 
en op de genen vergramt, die, totiiadeel 
van *t gemene nut , hun lafteringen over- 
al ftrooiden , verkondigde deze v/rede 
wetten der fchoufpeelen , in de welken 
het niet geoorloft was uit de fchouburg 
te gaan ; en beval dat men in yders aan- 
gezicht waarneemen zou hoe zy *t fchou- 
ipel verdroegen , en dat zy, zo't hen niet 
aanftont , geftraft zouden worden 5 om 
geen andere oorzaak, dan uit fpijt van 
dat zy de moort der menfchen , en deze 
bloedige quifting van 't menfchelijk ge- 
llacht onbefchroomdelijk aanfchouden, 
en van de ware fchoufpeelen , en proe* 
ven der vrye konften een afkeer hadden. 
Ik prijs nochtans niet zo hoog zijn be- 
fte wenfch , en voorzichtige raat van de 
zonden des volks te verbeteren , dan ik 
zijn hefcige gramfchap , daar mee hy dit 
begeerde te volbrengen , veroordeel. 
Het aebeurt dieshalven dikwijls, dat wy, 
naar t geen , 't welk gerechtig is, te vie- 
riglijk trachtende , door hefcige aanhou- 
ding en bevordering , een erger zaak by 

L Z de- 
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de quaatwilligcn cn lafteraars fchijnen te 
doen. 

Daar is noch ovcrig,dat \vy van deze. 
zonde , die overal 20 verbreid is , han- 
delen , namehjk van zijn onnatureJijke 
begeerten, en onkuisheit , in de welken, 
alleen men hem niet , 20 zijn lafteraars 
geloven- , verantwoorden kan ; 20 om 
d'overmare grootheit van de fchelmery, 
als om dat hy deze boosheden in 't open- 
baar bedreef : en voor eerft van dat hy 
ongeftadig in 't behouden van zijn gema- 
linnen was. Maar indien wy hier op 
willen zien , zo zullen wy bevinden , dat 
niemant uit Auguftus geflachr min vrou- 
wen gehad heeft. C. Cefar d'Oppcr- 
voocht had er drie j Cornelia Cinnaas, 
Pompeja Pompejus , cn Calpurnia Pi- 
Ibos dochter; en daar by Cleopatra , die 
hybyna voor zijn gemalin hield. Augu- 
üas zelf had *er vier : namelijk P.Servi- 
]ius dochter ; Claudia , Antonius ftief- 
dochter, uit Fulvia gefproten ; Scribo- 
nia y en eindelijk Livia Drufilla. Tibe- 
rius troude niet meer dan twee, Agrippi- 
na en lulia j maar niet zo xeer doorbe- 
dwingfaamheit , als door haat tot het 
vrouwelijk geflacht. Caligula had Livi 
Horcfiilla , Lollia Paulina , en Cefonia:. 
«iiClaudius troudc. zes. Maar laat ons- 
van 
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van Nero handelen. Hy troudc drie, 
0<5tavia , Poppca , cn Statilia McfTajina, 
die Taurus , tweemaal Biir^crmcciler 
rrc weeft hebbende , tot overgrootvaders 
vader had. Hy dec dit nodurec , dan 
PH nadat hy de voorgaande door de dooc 
•^^üT) j verloren had. Maar d'.mdercn hebben 
'^^lï 7.0 fchandehjk d'cen na d'ander gema- 
lin getrout, cn vcrftoten , dat men heiir» 
of haaftig in een maaltijt gezien , of al- 
leen uit gedenkenis v;in heur fchoon- 
hcit, terftont wechvoerdc. 

Lant ons tot de finaat , die Cefar, 
Augnftiis^ en Caligula hun gcmalinr.en 
aangedaan hébben, komen. Livia wicrd 
van Auguftus gedwongen maachden op 
te zoeken , daar hy by flapen zou. Ik 
verzwijg noch de gemalinnen zijner bur- 
gers , diehy misbruikte. Hier uit fprooc 
dit bitrer verwijt van Antonius in Sucro- 
nius : Owheljl gy Brufilla alleen ? Dat\ 
tvelga, zo gy y deze hhfle^nr'c , Ter/uUa , 
TerentiUa^ Bjtfiüa, of S^lvia Citffcenia, of alle 
nhtomPjelJl, Maar Cajus troude zijn zu- 
fters overhoop in maalrijden. Men k«n 
dieshalven , zo veel de zaak zijner huis- 
. vrouwen aangaat , niets aan Nero voor- 
V werpen; vermits hy volftandig by heur 
^ gebleven is. Hy vermengde zich ook 
niet niet zijn naaftc magen , gelijk Cali- 

L 3 gula. 
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gula , die met al zijn 7ufters ( want hy 
heeft er drie gehad) bloetfchande be- 
dreef.Laat ons nu allengs tot debezonde- 
re dingen komen. Men werpt Nero voor 
zijn onnaturelijke ontucht. Maar als men 
alles rijpelijk overweegt, zo zal men be- 
vinden dat C. Cefar , Auguftus , Tibe- 
rius en Caligula hem daar in te boven 
gingen ; zonder dat ik nu gewag maak 
van d'alderheiligfteVorften Trajanus en 
Adrianus , en veel andere vermaarde 
mannen. Wat Cefar d'Oppervoogt be- 
langt, hy mishandelde Nicomedes, daar 
dit gedicht uitfproot , 't weJk in zijn 
zegepraal van de krijgslieden verbreid 
vjcrd : 

Heel Frankrijk hrngt en Kwicht voor Cefar ^ 

dit :^ch "weêr 
Voor Nicomedes buigt j en Cefar \cord met 
^eer 

Des :^gepraals hegift» om dat hy dat ge» 
•wefie 

Beeft onder 't Rijk gebracht, maar Nicomeed, 
de befte 

Verwinner , voor de wik ook Cefar buigen 
moety 

Word niet ontfangen met een :i^gepraals ge^ 
flott. 

Wijders , op dat wy niet de ftruikelin- 
gen van zijn 'jongelingfchap fmadelijk 

nafpeu- 
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nafpeuren, fchoon Nero toen ook niet 
meer dan een jongeling was , wat is dit, 
of met wat heiligheit is *t geen , 't welk 
van Catullus vertelt word , uitgevoert ? 
Ei zie hoe Jlemtnen izcMtn dci\ fielenmet 
hun dris , 

Mamttrray Pathicus, en Cajus Ce/ar} wie 
Verwondert :^ch hier af ? wmt evengrot e 
landen 

En grfAvkn houdjn hen te :^wen vaji ge- 
bonden» 

DezeMamnrra was d'ovcrfte der werk- 
lieden van Cefar in Gallia , van de welk 
ook Cicero , in zijn brieven aan Atticus, 
met deze woorden verhaalt : LabienM 
en Mamurraas fchatteri , Balbm hoeven , en 
mijn TufcuUnum "n^jn aangenaam» Want Ce- 
far had hem boven maten rijk gemaakt. 
Hy was d'eerfte , die de muren met mar- 
mer wilde bekleden , gelijk Plinius ge- 
tuigt. Suetonius zegt ook : Hj hield r.?- 

leriusCatuUWy die in ^k ere gedichten van Ma- 
pjurra hem^ gelijk hem niet cnbekenfwas, vo.r 
eeuwig in zijneer gebrantmerkt had y in dezelve 
dag , toen hy zijn misdrijf bekende , by hem ten 
avontmaal. Zeker , de geen , die Ccfars 
overfpelen en hoereryen met de Konin- 
ginnen , en vrouwen van Romen , of van 
de lant(chappen telde , zou fchijnen een 
fabel, en geen ware gefchicdenis re ver- 

L 4 halen. 



-248 



CARDANVS 



halem Ia hy was zo ontzinnigin mintot 
CJeopatra , dat hy de gafteryen dikwijls 
tot aan de dageraat verlangde , cn in een 
zelve fchip met haar geheel Egypren 
deurtrok ^ en hy zou met haar tot in 
Brhiopien gcrcift hebben , zo de krijgs- 
Jicden zich met v^ eigerig betoont had- 
den. Hy gaf haar ook 'tRijk van Egypten 
tot een gefchenk , fchoon de Romainen 
dat tot een bevoocht lantfchap wilden 
maken welk hen alleen, om de macht 
daaraf, verfchrikkelijk fcheen. Hywas 
zo op de gemalin van Bogud , Koning 
van Mauritanien , vcrlieft , dat hy haar 
gemaal met veel cn onmatelijke o^jften 
befchonk. Hy verleidde ook Servilia 
Catoos ziifter, en M.Brutus moeder, en 
gaf aan haar tot verëering een parrel 
diefeftig reftercien gekoft'had. Hy be- 
dreet ook onkuisheit met .Serviiiaas 
dochter , Tertia , dien hy , ir) de verko- 
ping der goederen, grorc roof, voor een 
Kleine waarde , toevoegde. Hier uit 
Jpruiten de gedichten , die in zijn zec^e- 
praal verbreid wierden ; 

gersy 'Want 

T>e kaalkop, die hier koomt, heeft in het Tr:!n^ 
f(he lant 
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Zijn overfpel met goHt tn [chutten opgt\x>0' 

Maar hier te leen gehad , en menig dus be- 
drogen» 

Wat zal ik van Auguftus zeggen , die , 
als Apollo, tuirdien twaalf kinderen zijn 
avontmaal hield ; daar af deze regelen 
gemaakt vvierd en; 

Als over tafel van deez ga/lcn "wicrd ont- 
boden 

t>aanleider van de dans , X^g MalUa 
goden , 

Bn zes go dd innen* maar terwijl Augujlus 
met 

Decx! fnode mommer-j in Thebus plaats ^ich 

En met het over f pel der grote goon wil pra- 
len , 

En 'j^jn ge f elf c hap met deez grmvelen ont" 
halen , 

Verlaten al degoón het aardrijk ; ja lupijn 
VVijkt uit :^jn gottde troon , om daar niet by 
te :Qjn. 

De vertelling van Caligulacn Pifo is be- 
kent. Doch ik ga de geen, die geen god 
gcweefl heefc, voorby. Maar dat men 
Nero by deze goden van Ifis gelijk : gy 
zult bevinden dat hy min gezondigc 
heeft. Hy word nochtans door de haat 
der Groten verdoemt , om dat hy zon- 

L V der 
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der navolger geftorven is : want d'ande- 
ren zijn uit vrees tot goden gemaakt: 
te weten lulius vanOSavius, Oi^avius 
van Tibenus , en Claudius van Nero. Ik 
verzwijg noch Tiberius , de vinder van 
ongewone en fchrikkelijke ontucht , by 
de welk Neronietallecn , maar niemant 
ter werrelt , geleken kan worden. Ik 
zal liever vragen, waarom veel der deur- 
luchtigfte mannen naar zo lelijke gru- 
welen getracht hebben? ja zo, dat ook 
d oprechtften , en de genen , die ander- 
iins bezadigt waren , in dit deel alie met 
lalter befmet zijn. Zo wy loghenen dat 
Socratcsgezondigt heeft , hy zelf belijd 
nochtans hoe zeer hy tot onkuisheit ge- 
ncigt was, fchoonhy zich in al d andere 
dingen heel bedwingfaam betoonde , fo- 
ber in wijn en fpijze , geduldig in gram- 
Ichap en arbeit , onthondelijk , en verre 
van alle gierigheit was. Plato , hoe hei- 
lig hy zich ook betoonde , en Ariftote- 
ks leefden zo onbetamelijk, dat men by- 
na loghenen zou , dat zy menfchen wa* 
ren. Semiramis , PhiJippus Alexanders 
yader> Alexanderzelf, Agefilaus , Tra- 
janus en Adrianus volgen hen. Cicero 
zelf is van misdrijf aan zijn dochter ge- 
brantmerkt ; want hy fchaamde zich met 
zulks van Tyro re belijden. Wat reden 

D 
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is 'er dan om Nero 't geen , 't welk in 
anderen geen zonde geacht wierd , tot 
zonde aan te tygen ? Maar indien *t zon- 
de is , gelijk het warelijk is , zo is deze 
jonge Kaizer niet min vergiffenis waer- 
dig , dan deze oude man in een onbc- 
ampt leven. Gy zult miflchien hem Ti- 
berius dronkenlchap , gafteryen van drie 
dagen , uitgezochte lekkernyen , of Ga- 
jus en Claudius tuilchfpeelen voorwer- 
pen, 't Geen, *t welk oy hem voorwerpt, 
is zo gemeen aan alle goeden , dat men 
r een gebrek van een uitmuntende 
deucht , en geen boosheit noemen mag. 
Ik zal Nero in zijn gruwelen niet prijzen 
of verantwoorden ; en ook niet bewe- 
ren dat Tiberius erger gedaan heeft ; 
want zy waren van overmatige ontucht. 
Dit waren aanprikkclingen van een be- 
zonder man , en misdaden van een on- 
tuchtige jonkheit , in de welken men 
noch geen quaat Vorft, maar een onkui- 
(che natuur, en een gebrek des lighaaras, 
gelijk fchorftheit , befpeurt. De gebre- 
ken van een Vorft zijn , zich wreet tc 
tonen , te roven , qualijk t oordelen, de 
grenzen van 't Rijk niette befchermen, 
en 'tvolk met hongersnoot te drukken. 
Maar indien hy zich onmatelijk tot de 
wijn, tot dronkenfchap , tot onkuisheit, 
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toe tuifchfpcelen , of tot een w^Huftiger 
leven begeeft , zo word hy echter hier 
door creen quaad Vorft. Cato en Traja- 
nus, die voor de beften geacht worden, 
waren beide tot wijn genegen. Alexan- 
derSeverus, fchoon niemant beter dan 
hygeweeft heeft, was gulzig en eerzuch- 
tig. Auguftusfchiep vermaak in t tuifch- 
fpel. De Gordianen , die voor de befte 
Vorften geacht zijn , waren welluftig in 
hun leven. Men kan zwarelijk de gebre- 
ken des lighaams uitdrijven. Maar hen 
niet te kennen verwinnen is wat anders, 
dan een quaat gemoed te hebben. Don- 
bedachte jonkhcit heeft noch groter 
qualen.Gedenk dat de jongelingen, door 
een woedende ontucht ontfteeken, geew 
boosheit achterlaten. M aar niemant is 
zo dwaas , dat hy wil dat men dit 
weet, veel min dat het vertelt word. 
Dit is d oorzaak , dat men deze din- 
gen boosaardelijk gefchreven , en zo- 
danige zaken in de hiftorie gevoegt 
heeft , die met een eeuwig zwijgen be- 
hoorden vergeten te worden. Zal ik 
achten dat dit nut en dienftig is, dat Pla- 
to, noch jong zijnde, zich zelf gruwelijk 
befmette ? Vraag wat zinneloosheit is 
dit , en groter dan Tiberius onderzoek 
van wie Hecubaas ijiocdcr was , en wat 

naam 
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naam Achilles onder dc maachden had? 
Dit veroorzaakt in my , dat ik dikwijls 
geacht heb , dat 'et veel beter is geen 
hiftorien te fchrijven ; en dat et lezen 
daar af meer quaat dan nut aan 't men-< 
fchelijkgeflacht doet. Want wat baat et, 
dat men dc lichtvaerdigheit der Athe- 
ners, d'ongetrouheit der Carthagers, en 
de wreetheit der dwingelanden leeft? 
Watgoet en nuttigheit heeftmen uit liet 
leven, en de daden van Agathokles, Pha- 
lares, of van de Dionifien ? Zeker, Ma- 
rius, Syllaas, en C.Cefars daden hebben 
niet een nut voorbeeltinzicb. Men vind 
daar in niets , dan bedroch , roveryen , 
belagingen, gebroke trou, wreetheit, de 
doot der uitmunrentfte mannen , ver- 
drukkingen der goeden , verwoeftingen 
der landen , verbrandingen der ft eden, 
onderlinge dootflagen , zware dienft^ 
baarheden der elendigen , laft:eringen te- 
gen d onfchuldigen , en ontellijke andere 
dingen , met een rampzalige uitgang : 
op datmen geen vermaak daar in (chep- 
pen , en geen nuttigheit uit dusdanig le- 
zen verkrijgen zou. Want Tacitus, Suc- 
tonius, Diodorus Siculus , Appianus A- 
lexandrinus,en Thucidides hiftorien ftrij- 
dcn zo wel tegen d'oeffening der wijs- 
heit , als die van Machiavellus, Maar 
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die van Herodotus , en van onze tijden 
zijn noch veel erger dan de vooro-e- 
noemden , dewijl zy, boven de gemene 
zonden, noch vol van leugenen, gevlei, 
en valfche befchuldigingen zijn. Wie 
weet niet dat de deucht van Antonius 
Leva , een Spaanfche Veltoverfte , zo 
groot was, dat hy alleen, of met enige 
weinigen, een Veltoverfte van onze tijt 
genoemt mogt worden ? en nochtans 
wilde deze bozeHiftoriefchrijvcr^ofeer ÊÊÊÊ 
fabeldichter, liever,omdac hy hem geen H|| 
geit gegeven had , zijn gehele hiftorie 'r^ 
bederven , en drie boeken , die aan hem ÉÊÊm 
behoorden , overflaan , op dat hy (gelijk 
hy zeide) geen ondankbare in zijn hifto- Ifl 
rie ftellen zou. Bedenk eens hoedanig hy 
zich in d andere dingen betoont heeft. Mi 
Kaizer Karei de vijfde , eens de zege, 'fV'v' 
die hy op deFranfchen verkregen had, 
Iezende,zeide: warelijk, deze befchrijft i . 
niet mijn zege , maar die van de Koning j <.k\^, 
der Franfchen ; om aan te wijzen hoe 'rr 
grote leugenen hy , door *t ontfange gek 
van de Koning , in zijn hiftorie gevoegt 
had. Zeker , hun leven koomt gemene- 
lijk met hun gefchriften en redenen over- 
een. Thucidideswas een balling om zijn 
dievery van 't gemeen. Herodotus was 
oneerlijk, Saluftius, Lantvoocht van Nu- 

midien , 
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midien , beroofde dit geheel lantfchap; 
en was een overfpeelder , en met alle 
fchelmeryen befmet, Diodorus , vuile, 
onbetamelijke en gruwelijke dingen 
vertellende , /preekt daar af zo levendig, 
dat et fchijnt, dat hy eer door vermaak, 
dan door nootzakelijkheit bewogen is 
om deze dingen te befchrijven. Doch 
deze onze Hiftoriefchrij ver is noch meer 
te verwonderen dan d'andercn 3 dewijl 
hy, fchoonout zijnde,die byna voortge- 
bracht heefr. Maar dit is noch verfoe* 
jelijker , dat hy , hoewel een gewijd man 
zijnde , gaeme by de jongelingen was* 
Hoe ! wie zal geloven dat van zodanig 
een leven enige nuttigheit voor de ze- 
den der menfchen , of voor t leven zelf, 
afftromen kan ? Ik verzwijg noch , ge- 
lijk ik elders gezegt heb, dat al deze hi- 
ftorien geen ziel en leven hebben. Ik wil 
Xenophons verdichte hiftorie van Cyrus 
niet lafteren ; want dat is gcai hiftorie, 
maar een onderwijs van een Wijsbege- 
rige. Ik hoor gaeme de geen , die de da- 
den der Koningen, Philippus en Alexan* 
der, veneit.Maar geen hiftorie is tretfe- 
lijker,dandie van EHus Lampridius, die 
hy van Alexanders Severus leven be- 
fchreven heeft , en die waerdi^ is om 
van alle menfchen,en voornamelijk Vor- 
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ften , gelezen te worden, 't Is aangenaanr 
al deze dingen te weten j cn ook hoe d( 
heerfchappyen vermeerdert , en hoe xy 
verkregen zijn. Ik verbied cn loghen 
niet dat de vertelling in alles waar moet 
wezen, 't Was de befte raat in de men- 
fchelijke dingen , dat deVorften, ove- 
righeden , en alle hiftoriefchrijvers zich 
tot d'oeffening der wijsheit begaven. 
Hiftorien tefchrijven isyders amptniet. 
Daar zij n drieërhande gebreken : (bmmi- 
gen zijn heel onnut , jafchoon God geen 
toezicht over ons had, en/choon de zie- 
len fterffelijk warenjgelijk zotheit,gram- 
fchap cn onachtfaamheir. Een hiftoric- 
ichrijver moet hier in niet verdolen , 
maar, de rchadcn,die 'er op gevolgt zijn, 
aangewezen hebbende , d andere voor- 
beelden bybrengen, en de gcnen,die niet 
nut zijn , achterlaten ; gelijk ook de la- 
ftering , als zy tot niemants nut ftrekr. 
Maar de dingen, die alleen den godvree- 
zenden hinderen , als bedroch en gic- 
righéit , die men nutte zonden noemt, 
en de begeerte van roem en d eerzucht 
tot ftaten, behoren zo verrekte worden, 
dat men niet alleen de nuttigheit leert , 
maar ook alle vlijt en naerftigheit daar 
toe doet# Men zal behalven de drie, 
elders bcfchrcven, Xenophon, Saluftius 

cn 
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cn Philippus van Comincs heer van 
Argenron , Diodorus en Plutarchus van 
*t leven der deurliichtige mannen by voe- 
gen. Maar men moet de darde flach der 
üondcn , als wraak, wreethcic en nijt, 
naaiiwelijks aanroeren, cn fpoedig over- 
lopen , om dat zy fomtijts nut , en fom- 
tijts fchadelijk is , doch uitgezondert 
70 'er enig groot quaat of goet opvolgt. 
Want men moet dan, gelijk in de tweede 
flach van zonden , alles vlijtelijk, en van 
flip tot flip, belchrijven. Mnar men moet 
voornamelijk , gelijk ik elders gezegt 
heb, onderrechting van de verborg-ent-« 
heden der /amenfpraken , brieven en 
werken geven : op dat de bcichrijving 
der delen niet eveneens zijn ; want dus 
worden in de fchilderyen enige dingen 
alleen duifterlijk en korteHjk aangewe- 
zen. Maar 't geen , *t welk aangenaam, 
cnaanmerkenswaerdig is , word met een 
lang gevolg , en met veel beelden ver- 
toont. En zeker , zich in de vertelling 
van dcnbetan^elijkheden der gebreken, 
die van de Vorfl bedreven worden . om 
te wentelen , voornamelijk als 'tbezon- 
dere^zonden zijn , en niet tot voorbeel- 
den flrekken , of tot onderwijs der ze- 
den nut konnen wezen , is d'aart der ge- 
ner , die de zeden des gcmoeds, of de 

haar, 
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haat, of de liefde tot de Vorfl: ten tooi 
wilJen ftellen, en 't ampt van een bJyfpel 
of trcurfpeldichter, en niet van eenfta 
tig hiftoriefchrijver. Want niemant tvvijf 
feit enigfins , dat Tacitus een heel eer- 
zuchtig man heeft ge weeft , die de 2ijd< 
der Groten voorftont. 

Maar ik keer weêr tot Neroos be- 
fchuldiging. Zy werpen hem voor, waar- 
om hy deze dingen opentlijk gedaan 
heeft. Wyverfchonen zijn jonkheir , in 
de zeden der tijden , d aanprikkclingen 
van de natuur , zijn oppervorftelij ke toe- 
lating , zo veel vleiders , voorvallen en 
voorbeelden der bedorve menfchen; 
maar wat dwong hem zodanige dingen, 
die in*t bezonder lelijk waren , en die, 
fchoon verborgen , naauwelijks verant- 
woort konnen worden , opentlijk te 
doen? Zy achten dat hy hier in niet kan 
verontfchuldigt worden. Zy befchuldi- 
gen hem ook dat hy tot d overigheden 
zeide: Gy weet wat ikbehoef^als ofhy 
hen niet alleen tot roven aanmaande, 
maar ook dwong. Hy vergaf, gelijk de 
zelve Suetonius fchrijft , den genen, die 
hun onkuisheit beleden , al hun afTdere 
misdaden : want hy achtte 't geen,'t welk 
niet verzwegen wierd , voor geen mis- 
drijf. Hy was een beminder vand'een- 

vou- 
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voudigheit , en een vyant der geveins* 
den. Zo gy dit in Nero beftraft , waar- 
om befchermt gy 't in d'Epicureers. Hier 
uit fpruit dit van Cicero : ik vreesde de 
ziekte van 't ingcwant , een getuig van 
de fnoodfte onmatigheit der Épicurcers. 
Want dezen leerden opentlijk,dat men 
deze flagvan ziekte vrezen moeft. Maar 
*tis nochtans een gemeen gcbrek,en, ge- 
lijk luvenalis zegt, 

Heelwfel hekent van zulke lièn, 
Die tiitterlijk de boosheit vlièn, 
'En.fchêon als Socrates in fchijnf 
Jmvendigfmde fchelmen x,ijn. 

Doch Nero had een afkeer van de ge- 
nen, die, quaat zijnde,goet wilden fchij- 
nen^ gelijk de zelve Dichter elders zegt, 
dat zy 

Wel goet en oprecht van gelaat > 
Maar fnode fielen in derdaat 

wareo. Hy verachtte niet de ware op- 
rechtigheitjgeli jk die van Dcmetrius Cy- 
nicus, van de welk wy te voren gefproken 
hebben : hoewel Plinius Secundus, in de 
verantwoording van deze Wijsbegerige, 
dié , door geit oewogen , Soranus aan- 
kkagde, hem recht veroordeelt. Hier 
uit blij kt echter , dat Soranus ver wijzing 
gerechtig was. Daar by , men zou ook 

gec» 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28C 10 



26o HIER. C A R D A N V S , , 

geen Wijsbegerige tot een valfche bd, 
ichuldiging bekocht hebben, de wij Kt j 
veel andere valfche getuigen o-cvondefl 
wierden. Hy word o"ok niet afs een val 
fphe getuig verdoemt, want men had di 
liciuehjk konnen betonen; maar alleet 
om dat hy , door een enige daat , d acht- 
baarhcic van de Wijsbcgeriglieit , er 
't ƒ echt van vrientfchap gefchonden had. 
Nerp achtte dieshaJven dat de misda 
den , als zy verborgen wierden gehou 
den , erger waren , en rekende dit roven 
echter voor "bcuzelingen , en als't geen, 
't welk in deze Maatniet in 't openbaar 
darde verfchijnen : want deze dingen 
wierden , gelijk Tacitus verhaalt , by 
nacht , en 'in de boflchen gedaan. Wij- 
<3ers , *t gerucht en de nijt hebben er 
miflchicn meer bygevoegt. Zeker , zy 
doen zotrelijk , als zy zeggen dathyde 
roveryen aan d overigheden beval , de- 
wijl zy door hun eige woorden over- 
tuigt worden. W.mt het geen, 'twelk V 
zy roofden , gedijde niet rot Neroos , , 
maar tot hun eige voordeel. Hy beval 
hen dan , met deze woorden , dat zy ' 
'tgeen , 't welk tot de gemene fchatkift 
behoorde, door yeinzing ran verdrach | 
en vergiffenis , niet tot hun eige gebruik 
en voordcel bededen zouden. Deze 

quaal 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 C 10 



NEROOS LOF. 26t 

quaal heerfcht in onze tijt zodanig , dar, 
terwijl de goederen der fchuldigen tot 
• eigenbaat van d'ovcrigheden verkeren, 
•de Vorften , enige weinigen rijk maken- 
^de, gedwongen worden d'onfchuldigen 
■ met zware laften te bezwaren. Ik geef 
u nu re bedenken welk van deze dinqcn- 
«beft is. ' 
^ 'tLeftcdat hem voorgeworpen word, 
is 5 gebrek van zotheir 'en onbcfchaamt- 
heic , dat vand'uicgang beveftigc fchijnt; 
dewijl hy , terwijl hy leefde , zijn Rijk 
verloor. Wijders, de lafter en z.onde 
fchijnt even groot tc zijn , zy dit door 
zotheir, ofdoor zware overlaftingen te- 
gen zijn onderdanen , of door onacht- 
laamheit gefchied is. Warelijk, d'andere 
Kaizers hebben , zo my dunkt , zotter 
dan Nero geweeft. Ik ga Claudius voor- 
by , die niet zot , maar de ware zotheic 
zelf was. 't Zal genoech zijn dat wy een 
voorbeelt bybrengen. Ik verzwijg dat 
Claudius toeliet , dat zijn aanklagende 
gemalin de getrouwe bewaarders van 
zijn jonge zoon Britannicus verdreef, 
dat hy zijn ftiefzoon tot zoon aannam, 
en ontellijke andere dingen. Maar toen 
twee tegen malkander keven , vertelde ' 
'd'cen van hen aan Claudius , dat hy een 
gezien had , fen befchreef het klcct cn 

de. 
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de gedaante van de geen , die met hen 
gekeven had) diedehant aanhem wildt 
flaan. D*andere kijver, een weinig daai 
na komende , en een gefchrift aanbie» 
dende , wierd terftont , als in gelaat er 
klederen deze aangeklaagde gelijk, dooi 
Claudius bevel gevangen,enonverhoori 
verwezen. Appius Syllanus , die benef- 
fens hem behuwde vader was , ging de 
zelve gang. "Want Mcflalina en Narcil^ 
fus , zich te voren met malkander befpro- 
ken hebbende , verzekerden beide voor 
Glaudius, dat zy gedroomt hadden, dat 
hy van Syllanus gedoot wierd; en hadden 
ondertuftchen te weeg gebracht , dat hy, 
als van Claudius geroepen , daar tegen- 
woordig was, Claudius , deze droom 
door zijn koomft beveftigt achtende , 
beval terftont dat men hem doden zou. 
Hy fchaamde zich niet reden van deze 
moortin de Raat te geven , en den vry- 
gemaakte te bedanken. 

Maar laat ons Nero by deze Kaizer, 
die de wijfte van alle geacht word , te 
weten Auguftus , of by Cicero gelijken. 
Ik zeg dat Nero wijzer dan deze twee 
heeft geweeft.Laat ons voor eerft('t welk 
ook blijkehjke waarhert isjftcllen, dat de 
wijsheit voornamelijk in de verkiezing 
van zodanigedingcn , die in onze macht 
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i zijn , beftaat : want in d'andere dingen 
i gelukkig te wezen gefchied by geval , en 
' iniet door voorzichtigheit. Daar is een 
^.gemeen fpreekwoort , te weten dat de 
- zotten dikwijls treffen. Zeker , zo dit 
'dus is , wie is dan dwazer dan Auguftus, 
idie door ongelooffelijke arbeit , ontel- 
lijke gevarelijkheden, ongehoorde boos- 
heden , grote heftigheden des gemoeds, 
zware lafter , beeft elijke verwoethcit , 
overmatige ondankbaarheit,ramp en on- 
dergang van zijn vaderlant , en door de 
•idoot der zijnen tot de dwingelandy ge- 
raakte; opdathy, daar na de zijnen by 
teftament ontervende , de genen , diens 
ouders , als zijn grootfte vyanden,. 
»hy tot een nootzakelijke doot gedvvon- 
: gen , en hun zonen en broeders gedoot 
had , tot zijn erfgenamen nalaten zou. 
Hy had geen gebrek van uitmuntende 
Ljongelingen , uit zijn eige bloet gefpro- 
ken : maar hy verkoos echter een oud 
: man , die hem niet beftont , in d'erffc- 
nis van zo machtig een hcerfchappy, tot 
blijkelijkefchade en achterdeel van al de 
zijnen. Hy was niet zonder erfgenaam; 
want hy had een jonge en gezonde zoon, 
enkintskint , van zijn zoon gefproten» 
Hoe kan men iets , dat zotter is , beden» 
^ken ? Was dit niet , gelijk ik meermaals 

gezegt 
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gezegt heb , als een getuigenis van zij! 
grote boosheden ?op oat God den wij ze- 
tonen zou, hoe hcht hy zich van de boz 
menfchen wreken kan. Zeker, Agatho 
kies , Dioni/ius , Hiero , of enig ande 
dwingelant heeft dit nooit gedaan j o} 
dat men zien zou , dat niemant dwaze; 
heeft geweeft , dan Auguftus, die, gelijt 
de genen, die zich zei ven gewillig verfto- 
ten , de hoop van d onfterfFelijkhcit af- 
gefneden heeft. Drufus kon zijn zoon 
wezen : maar niemant twijffelt van Ti- 
berius. Want waar toe ftrekte dan zo 
groot een ontzinnigheir, en zo veel wre- 
de daden? Waarom beval hy darmen zijn 
kintskintskint wechwerpen zou ? Waar- 
om wierd de geen , die van natuur zijn 
kintskint, en naar de wet zijn zoon was, 
in een eilant ge voert , en dan r na gedoot? 
Herodes , de dwingelant der loden , 
doodde veel zonen , maarop dat hy zo- 
nen tot erfgenamen nalaten zou. Nie- 
mant was ooit zo dwaas, dat hy zijn zo- 
nen , en kintskinderen doodde , om de 
hecrfchappy aan vreemden na te laten. 
Wy zijn over de geen verwondert , die 
zijn zonen voorbyging , om zijn broeder 
ror Koning te maken : maar Auguftus 
ging dozijnen voorby, uit inzicht van dc 
wrede Tibcrius,dic zijn geflacht verdel-- 
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gen zou. Want hoewel dit niet geheel 
gebeurde , zo verfchilde t echter nicc 
veel. Deze doling veroorzaakte ook fe* 
dert, dat onder Commodas artgeen, 
't welk, zo mannelijk als vrouwelijk, van 
Auguftus naneeven overgebleven was, 
geheel verdelgt wierd. Maar het zou al 
lang te voren verdelgt zijn geweeft, 
(want Agrippa was van Tiberius door 
een hondertlèeman gedootiGcrmanicus 
was met vergift van kant geholpen ; A- 
grippina , in 't eilait Pandataria geban- 
nen, wierd door een hondertfte man van 
haar oog berooft , en zo gegeelTelt , dat 
zy om de doot wenfchte ; Drufus ftorf 
van honger; en Nero wierd door de beul 
tot een gewillige doot gedwongen) zo 
men niet bevonden had "dat Sejanus Ti- 
berius zoonszoon; Drufus genoemt, met- 
vergift had gedoot. Dit ftrekte tot be- 
houdenis van d'anderen, die overgeble- 
ven warcn^ Maar , fchoon dit alles voor. 
Auguftus bedekt had geweeft , kon hy 
dan echter *t gemeen fpreekwoort nio; 
bedacht hebben : namelijk , (Ut cm hecri> 
fchappy geen fwee dragen kan'y en dat een dyc'in^, 
gelant het koninklijk geflacht niet /paart ? Ik ga 
d andere dingen voorby. Nero bedacht 
niets, dat zodanig was. M iarhy, vande 
zij ncn verraden, verloor zij n Rij k; 't welk 

M. ook 
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ook aan veel der befte Kaizers gebeurt 
is , namelijk Pertinax, Alexander Seve* 
rus, en Aurelianus, die zo verfchrikkelijk 
was. Maar dezen wierden niet van al dc 
werrekverlaten.Nero ook niet: want de 
legioenen van d'oofterfche landen, en van 
Germanje zijn niet van hem afgeweken; 
en Tacitus belijd dat de lijfwachters eer 
bedrogen wierden, dan gewillig van hem 
afweeken. Nero doolde, zo hy ooit ge- 
doolt heeft , in dezedingen , die't geval 
onderworpen waren ; en Auguftus in 
'tgeen , 't welk onder de voorzichtigheit 
cn wijsheit ftont. Welk van twee is zot- 
ter? Suetonius poogt hierom Auguftus te 
verontfchuldigen; maar d'ontfchuldiging 
is lelijker,dan de befchuldigingmameJijk 
dat hy dit door de gebeden van zijn ge« 
malin Liviadec, of opdat hy, door zijns- 
nazaats booshcit , teter fchijnen zou. 
Maar welk van beide is; zotter, zijn kin- 
deren en geflacht , voor de welken de 
wilde heeften ftrijden , en in de welkea. 
alleen de hoop van onfterffelijkheit bc-. 
ftaat,te verdelgen, om een vreemde ftam- 
re bewajen , of aan een ydele eer , die 
waar weinig jaren duurt , te voldoen? 

Maar laar ons rot 'et ander voorbeelt. 
van wijsheit , te weten Cicero , komen, 
die,na CCefars cioor,vnn welks afwee- 



t ■ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

28 C 10 



N E R O O S LOF. 267 

zen hy zich beklaagt , 0(5lavius , naar de 
\vct Ce/ars zoon , naar iTiaachfchao 
zijns zufters kintskint , en naar 't tef^a- 
nienr erfgenaam van 'r geheel min een 
tiende deel, verhief en tentoon Helderen 
tegen de gemeente, die hy poogde te be- 
fchermen, wapende, hoewel hy dikwijls 
van Brutus vermaant wicrd,die daar over 
zwarelijk en gerechtelijk by Atticus en 
Cicero klaagt. Maar laat ons de moor- 
denaars.die niet al te wel geloofwaerdi^ 
zijn , verlaten , en bezien hoe hy van At- 
ticus zelf vermaant is: VFant hot-weldere 
jongeling tegerAvoordig heqHameUjk Jlntonitts 
verf,rojen kan , behoren ivy echter dUmgang 
u ver-wachten. Ciccro zelf zag dit wel, en 
doolde nochtans; want hy zegt, in zeke- 
re brief aan Articus: Ociavianta vertoog is 
Man my gezonden. Maar "wat vertoog>Hy zweert 
dat 'et hem dusgeoorloft is :^ins vaders eerhe- 
Soijzingen te betrachten , en re'dit mét enen zijn 
ruhte hant naar de beeltenis j n:aat dat ik 
ii£rga,z.o\r iets zodanig gebeurt. En te vören 
zegt hy : indien QHavianm veel vermag , zo 
^al mende werken v^tn de dwingdant vajiertoe- 
fiemmen, dan in Teüu6 tempel; *t welk tot Brutod 
nadeel Jhekkenx^L Hy beklaagt dieshal vcn 
-^X zorheit opentlijk in een brief 

Ijjtfjaan de zelve Oólavius : o my onwijze, en 

Rfomtijs 'tgeen , V wtlk ik niet vergeefs ve acht 
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'ïvierdl ORofnainen, hoe grotelijks heeft het ge- 
1/oelen van my u bedrogen O mijn rampzalig 
en verhaafie ouderdom l O grijsheit , door eer. 
^lerlope én verjlindende ouderdom lelijk gerwor' 
den l Ik heb de befchreve Vaders tot vadermoort 
bewogen. Ik heb de Gemeente bedrogen* Ik zelj 
heb de Raat ged'wongen de handen aan t^ich :^elj 
tejlaan 5 dewijl ik u lunoos ^oon > en uws mee» 
ders goude vrucht genoemt heb. Maar* t nootlot 
'voorzei de , dat gy een Paris voor trw Vader lant 
zoud-worden. Dat meer is , hy , niet ver- 
noegt met deze doling dat hy hem verhe- 
ven, en, door eerzucht van 't Burgermee- 
fterfchap, om BurgcrmeeÜer te worden, 
bejonftigt had met zijn klapachtige tong, 
daar mèê hy , om met zi)n fpot wijs te 
fchijnen, zo veelmisdadigen , tot fchade J 
van de gemeente , voorgedaan had , be* t 
roemde zich dat hy dtze jongen (want i 
dus noemde hy de geen, van de welk hy i 
voor een kinr gehouden wierdj verheven i 
cn verheerlijkt had. Dit was ook ten. ^ 
hoogde fchadelijk voor Cicero , toen 1 
Oótaviubbefpeurde dathy , omzijn wel* 
da.1t, aan de Raat , en aan de voornaam- 
flcn bewezen (dewijl hy Antonius tof 
Mutina al verwonnen had ) niet alleen 
Udrogen , (wanthy, dical overlang bc- 
fpeurendCjhad het verborgen gehouden) 
maar ook belpot >Yierd. Heeft hy ook 

ooiv. 
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ooit meer gedoolt? Zeker , dit was de 
grootfte doling; want zy verdreef de vry- 
heit van 't Roomfche volk , daar in hy 
echter langer te lijf bleef, namelijk gehe- 
le twee jaren, of meer. Maar laac ons , de- 
ze doling overflaande, een ander,dieniec 
minder is , bezien. Clodius wierd van 
bloetfchande met Pomreja , Ccfars ge- 
malin, befchuldigt. Celar zeide dat hy 
jpergens afwift. Cicero, hoewel hy geen 
ongelijk van Clodius geleden had , ge- 
tuigde tegen Clodius , en , niet vernoegc 
met zich een getuig ^etoont te hebben, 
drong aan om vonnis by de Raat.Hy.diu 
doende, verftoorde niet alleen Clodius, 
maar ook Cefar,die Pompeja tot een ge- 
malin had, cn ook Pompejus,Pompejaas 
vader. Clodius wierd dieshalven niet al- 
leen van de rechters vrygefproken, maar 
Cicero ook , door Cclars en Pompejus 
toeftemming , in ballingfchap, met bero- 
ving vanzijn goederen, gedreven. Cicero 
wierd door dit bedrijf niet alleen uitge- 
floten ; maar daar ontftont ook een bc- 
rocrte,die bynad 'ondergang van Romen 
had geweeft. Deze zotheit was noch 
groter,dan de voorgaande,om dat zy ge- 
heel zonder oorzaak was , en niet voor- 
viel terwijl de gemeente aan 'c waggelen^ 
maar veilig en geruft was. Wijders, zo 
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gy al zijn woorden cn daden aanmerkt 
gy zulr geen andere getuigenis begerea 
dan zijn brieven, inzonderheit aan Atti- 
cus. Zeker , gy zult bekennen dat deze 
man heel zot was. Hy verkondigt de/.c 
zijn daatniec eens of hondertmaal, maai 
bynain al zijn brieven en vertogen, als of 
zy in een hoek gefchied was. Dat meer 
is , hy begeert dat al de burgers niets an- 
ders, dan aan hem gedenken zullen , zelf 
toen de Gemeente door Cefars en Pom- 
pejus wapenen neêrftortte. Hoe kinder- 
lijk beweent hydeze zijn ballingfchap? 
Hoe pnbefchaamdelijk verzoekt hy de 
zegepraal , fchoon hy niet in de ftrijt had 
ge weeft? Hy wierd ook gerechtehjk van 
zijn verzoek verftoten, dewijl hy achtte, 
dat hem alles geoorloft was. Ik ben ver- 
wondert vandatdeRomainen zo dwaas 
waren, datzy dezen ouden fufFaart , dife « 
zo lang buiten *t fpoor geweken was, zo • 
veel toegaven , dat zy Antonius , uit bc- 
nijding van 0(5tavius,die een erfgenaam 
van de dwinglandy was , verdreven , 
fchoon de Gemeente nootzakelijk itiet 
hem in ftaat moeft blijven ; en Oétavius, 
dien nicmant tegenfprak , tot veroverkig 
van de dwinglandy verhievenien van dat 
Cicero,toen alles door Antonius enOóta- 
Vius wapenen ontftceken was , cn de Ge- 
meente 
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mecnte al necrftortte , bedacht ceii kapel 
voor zijn dochter,als vooreengoddin,op 
te rechten, d ie, 7.0 men vertelr.van de va- 
der zelfjgehjk ik gczegt heb.gcfchondea 
was: in voegen dat met recht , door de 
gramfchapder goden , hoedanig zy ook 
waren, te weeg gebracht is , dat hy zijn 
broeder en broeders zoon , om zijn 
h dwaasheit gedoot , en zijn zoon in een 
ballingfchapjdie niet veilig genoech was» 
verwezen zag , en zeJf zijn eige moor- 
denaars aan fchoude , die hem geboden 
zijn hooft buiten de draagzeetcl te ftc- 
ken, na dat hyai zijn goederen verloren 
had;op dat hy gedwongen zou zijn d on- 
k betamelijke oöeringcn te vergeten. Gy 
r ssult miflchien deze man ontfchuldigen 
met de Romain(chezcden,ofmet dath/ 
de dienft der goden be/potte. Maar nie- 
mant van de Romainen is ooit te voren 
tot een god gemaakt. Dit was een vont 
1 van Antonius en Oóiavius , op dat een 
' boos man , met alle fchelmcryen bc«- 
fmetjOnder de goden getelt zou worden. 
Maar dit was echter niet aan Cicero ver- 
oorloft,die,rchoon hy met recht zijn go- 
den verachten mocht , hen nochtans om 
geen andere oorzaak moeft verachten, 
dan om dat hy de ware God, de Stichter 
van alles, kende. Maar zo dit dus is, hoe 
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darde hy aan een vrou dan zo grore eeij 
toeci^enen , dewijl dit alleen aan God 
toebelioort? Doch laat ons,in zo vreemt 
een voorftel,zijn eige woorden tot getui- 
gen bybrengcn. Zeker, zegt hy, ik zal haar 
7net alderhande gedenheniffen, door de geeflighe" 
den aller Griekfche en Latijnfche Schrijvers ^ 
wyen. Dit is noch verdragelij k^maar hoor 
hier weer : Ik ben gezint om over de Tyber eni- 
ge hoeven te bekomen , voornamelijk om de:^ oor- 
zaak j want ik niets , dat vermaart kan 
zijn : maar hoedanig zy zijn , zu/len yvy bezien, 
doch echter zo, dat de tempel in deze zomer vol'^ 
maakt zalpjn.En voorders: Maar ik verlangd 
de meeft naar de tempel, Hy verzocht ernfte- 
lijkSilius of Drufus hoeven over de Ty- 
ber te kopen. Wijders : Ik 'weet niet hoe veel 
ffteer aan de gedenkteekenen bekofiigt is , dan 
^tgeen , dat door de-wet geoorloft is aant volk te 
geven: * tyvelkmy niet veel bewegenzoti , 'ten 
yvasrik wiftdat ik»mijfchien roekelocs.niet begeer- 
de dit gebou met enige andere naam , dan tempel 
genoemt te hebben. Indien 'wy dit 'willent^o vreet 
ik dat "Wy 'tniet verkrijgen konnen, *t en zy men 
tan pUats verandert .En nochlJk begeer dat ds 
tempel gemaakt "Wffrd ; 'want ik kan dit niet uit 
t?tijn!(in zettenJk poog de gelijkenis vant graftt 
fchtfwen, niet ^0 zeer om de flraf van de wety als 
cm de yoying daar ik meeft naar tracht ; *t "welk 
ik verwegen zou, zo ik dit in de hoeve deè. Maar 
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ik ontxjs , gelijk ivy Mwijls gefproken hchhen , 
de ver\xï([eiïngen der heren.lk ':(al,x.o my dunkt, 
in t velt maken datmen te yveeg kan brengen y 
dat de nakomeling god 5 dien/} heeft» Gy moet de* 
Xe mijn Rotheden [want ik beken' t) verdragen, 
Èn een weinig daar na : Gy zulty em my van 
mijn droefljeit af te trekken, veeltiii^verken,x.o ^ 
den tempel een plaats toeyv'ijli^ Veel dingen komen 
my van de ycyingin *t zin ; maar ivy behoeven 
hootyvendig een plaats» En elders: Maar ik ben 
echter ^cer begerig naar de tempel,de welk ik ^vH 
\zien , ik neg niet gemaakt , maar dat hy gebout 
Bfcri^r//. En weêr, opdat er niets ontbrec- 
rken zou: Ik heb uit uw briefen van Chryfippm 
mj^ericht van de hoeven» Ik zie in de hoef "welks 
r )X>anfchikkelijkheit ik befpetrrt hadyniets of weinig 
\ verandert, Hy prijfi echter *t gebou der badflo- 
' ven. Hy zegt dat men dt winterlegers van klein* 
der tot groter maken kan» Alen moet een wandel^ 
ry by t dak bct^ven. Deze wandelry, hoewel Wy 
haar to g^oot maken, als Wy haar in mijn Tuf* 
tklanttm gemaakt hebben , zal in deze plaats 
hyna de helft min kofhn» Maar daar fchijnt tot 
deze ttmpely die Wy begeren^niets bequamer^dan 
tbofchy *t welk ik Weet. Doch het waste voren 
h niet ver maart , en is nUy naar ik hoor, van yder 
\\ htkenté Daar is niets , 'twelk ik liever willen 
i3 ZOU. Verdraag hierin, hy de gpden , mimver* 
' 1 waanthe t enydtle eerzucht , Maar dit is miP» 
j fchicn naar 'tvoorbeelt van C. Cefar be- 
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l^id.Zeker nceniCcfar leefde noch,tocu 
Cicero zich dus zinneloos betoonde, 
fchoon hy de dwinglandy aan zich o-c- 
trokkcn had. Dit blijkt uit de brief van 
*t dartiende bock, daar aft begin is: De- 
wijlgi hedm de hoeven. 2^ker,d£ze Rede- ^ 
naar heeft een treffelijke vergoding of n 
wying ingcvom. Wat wonder is *t dan i. 
dat de Kaizers tot zulk een dwaasheit \ 
vervallen zijn , dewijl een gemeen man, ,i 
een afgeleefde, een Wighelaar en Wijs- ^ 
begerige dit darde beginnen ? Dit baarc 1 
in my een grote verwondering , namelij k i 
waarom degenen, die de wijsheitbelij- - 
den , zo tot goddelooshcit neigen , en 
fommigcn van hen ook de grootftczot-. 
heit bedrijven. Want dewijl Cicero geen : 
vergoding van zijn dochter ('t welk den ! 
Priefter^ aanging ) verkreeg , maar ver- 
dichtte, en geen tempel boude, maar be- \ 
lachclij k verzierde; verftond hy niet dat, 
20 er niets van de doot o verblijft,dit al- 
les ydel, vergeefs en kinderlijk was, ver- ; 
mits dit haar niet aanging? Maar indien 'er I 
iets overig was , zo wenfchte zy , enig 
verftant behouden hebbende , dat meii 
deze dingen naliet , 20 om haars vaders 
dwaasheit , als om dat hy d opperftc 
Stichter verftoorde , dien het toequam 
aanTulliola zelve wei of qualijk cc doen. 
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Daar is dieshal ven geen andere oorzaak 
van zo veel dolingen , dan dat de genen, 
i die wy wijs achten , geen ware wijzen, 
maar warclijk zorten zijn. 
Ik verwonder nvy noch veel meer over 
j Ariftoteles flemn)igheit, die zodanig een 
[ daatook in zijn boelin darde beftaan, en, 
i met een goddeloos voorbcelt, Ceres hei- 
i ligheden befpotten.Hy verkreegdieshal- 
' ven met recht van d'Atheners de balling- 
fchaptot zijnftraf, die noch groter ge- 
weefi zou hebben , zo hy niet ter vlucht 
wechgcraakt was. D oorzaak van dit al- 
les is dan , dat wy de genen , dieniet wijs 
zijn , voor wijzen achten. Waarom zijn 
wy dan verwondert van dat Nero niec 
wijs o^ewecft heeft? Het blijkt nochtans, 
dat lïy wijzer dan Auguftus en Cicero 
was, hoewel 2y,tot een hoge ouderdom 
gekomen,en door d ervarentheit der din- 

§en onder wezen, voor de wijften gehou- 
enzijn : want hy heeft nooit zodanige 
beuzelingen beftaan , of begonnen , en 
nooit zo grote dwalingen bedreven. Ik 
beken, zegt gy, dat Nero in zodanig een 
zaak niet verwonnen is^maar zo men ech- 
ter al zijn gruwelen te zamcn brengt,na- 
melijk zijn goddeloosheit , wreethcit , 
overdaat, onkuishcit , toonneclfpeelen, 
ontheilighde achtbaarheic , roveryen, 
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quifting, zotheit,ondankbare,rnöde, vui- 
le en fchrikkelijke werken , v^crdelging 
van de Raat , o verlaft: der edelen » galle- 
rycn gedrochtelijke byflaringen,goelIèl- 
flagen Dy nachr,d.iar hy noch wonden by- 
voegde , de menigte der roonnceKpeel- 
ders , de gedurige ommegang by de bo- 
zen, zo veel bekenden, vrygemaakten en 
vrienden door vergift gedoot, de verwa- 
reloosde beftiering van de Gemeente en 
van de krijgszaken, Armenien , met on- 
tellijke (chatten, vruchteloos aan Tyrida- 
tes gegeven, de verbranding van de Stat, 
deplondering zijner burgers en inwoon- 
ders der lantfchappen, Locufta, van hem 
onderhouden en rijk gemaakt , de leer- 
lingen derfchelmeryen, de gemeenfchap 
van Tigellinus defnootfte van 'alle men- 
fchen,met zijn ColTutianus, zo grote gif- 
ten aan d aantijgers en valfche aankla- 
gers , zijn wreetheit tegen de zwakke 
ouderdom , en tegen 't onfchuldig gc- 
flacht; men zal lichtelijk uit zo groot een 
menigte , ja van de minften , een grote 
hoop van boosheden en fchelmeryen ver- 
gaderen konnen.Maar zo dit niet hinder- 
lijk voor Cato Ccnforinus was , dat hy 
vieren veertigmaï\l in de Raat befchuü 
digt, en daarom nergens in erger gehou- 
den is j waarom zalian yoor Nero hin- 
derlijk 
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derlijk zijn , dat hy van veel zonden be- 
fchuldigt wierd , van de welken hy ten 
deel ^een kennis had,en die ten deel geen 
zonden waren ; of indien zy zodanig van 
natuur waren , zo leert de red en zelve, dat 
zynootweiidelijk en gerechtelijk bedre- 
ven vvierden ? 

Wy hebben nu eindelijk Neroos deuch- 
den,uitmuntentheit,deurluchtige daden, 
en wijze redenen vertoont, in de welken 
hy alle lof waerdig t'achren is : om dat 
deze alleen , warelijk goet en heilig zijn- 
de , mee Alexander Severus de gerech- 
tigheit , zonder onderlcheit van mcn- 
(chen , eerde , en dat dicshalven deze 
meeft by de Groten gehaat waren , om 
dat'ct (chijnt,dat zy alleen een ongewo- 
ne wijze van heerfchappy gevolgt heb- 
ben. En zeker, Nero had in deze onge- 
ftuimige tijden geen zo grote kennis in 
d'oeffening der wijsheit, daar af Seneca 
d'oorzaak was, en was met enige on kuis- 
heit befmet , uit oorzaak van t gebrek 
van zijn vlottende jonkheit, en door 
d*aanrading van zijn moeder Agrippina. 
Voorts, dewijl't geen, dat wel gczcgt is, 
fomtijts verkeerdelijk uit gelegt word,aIs 
of ik voorgenomen had de Groten te ver- 
volgen, zo weet ik , dat men aki jt lieden 
vinden zal, die zeggen zullen, dat ik hier 
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meê (om dat et einde der beide Vorften 
rampzalig wasj d ondergang van 'tRijk 
geleert heb ; vermits de Koninkrijken 
niet zonder bcjonftiging van de zijde der 
Groten ftaan konnen blijven, gelijk men 
datinalleheerfchappyen ziet, en voor- 
namelijk in de Parthen, Franfchcn, Span- 
jaarden en Duitfchen, van de welken gc- 
noech gezegt is. Wy zullen hier korte- 
lijk opantwoorden, vooreerfV, datwy 
niets tegen de Groten,die warelij k groot 
zijn, dat is die zo wel in deucht , als in 
machten rijkdom d anderen overtreffen, 
gezegt hebben 5 gelijk ook niet tegen 
d anderen , dan alleen op dat zy met ge- 
lijk recht geoordeelt zouden worden , 
en op dat me» 't vonnis naar de zaak , en 
niet naar *t aanzien vellen zou. Indien ik 
dit geleert heb, zo acht ik dat ik recht 
gedaan,en den Vorflcn nuttelijk geraden 
hebromdatzy, door recht t*oor delen. 
God behagen , van de welk zy hun ver- 
gelding zullen verkrijgen,en by de welk 
zy, door de nuttigheden van een lano-- 
durig Rijk, fchoon zy groot zijn , geen 
gelijke vergelding verdienen konnen. 
Wijders, de heerfchappyen en Konink- 
rijken konnen ook niet eeuwig , ja ook 
niet heel lang duren; 't welk de dagelij k- 
fche ervaren theic ons leert. Hoe^'groot 
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een onderfcheit van langdurigheit , ja 
'ook van duizent jaren , men fielt, 20 kan 
dit echter weinig bybrengen ; dewijl 
dtiizent jaren tot de gedurigheit van de 
werrelt , en tot d'aanriaande ecu wen niet 
meer zijn , dan gelijk een ftip in een 
grote omtrek, of lange lijn. Maar deze 
middel van heerfchappy , fchoon hy ook 
tot de tegenwoordige zekerheit , geda- 
righeit en grootheit van t Rijk aange- 
legtwicrd,is bete r^ dewijl hier in't geen, 
*t welk men gewonelij k van de jongen 
en ouden zegt, gebeurtj namelijk dat de 
jongen haa/liconnen derven , en d'oudeii 
niet lang konnen leven: in voegen dat, ge- 
lijk deTieerfchappy in andere middelen 
van beftiering met d'aanhang der Gro« 
ten niet langdurig kan zijn , zy met de 
bediening van 't gemeen volk , gerech* 
tig zijnde,langdurig, en, voor zo veel de 
menfchelijke zaken lijden konnen, eeu- 
wig wezen kan, fchoon zy kort kan zijn* 
Daar zijn dieshalven in deze beftiering 
(dewijl deze alleen , en de Turkfchc, ge- 
durig kan zijn , van de welke de lefte 
nootzakelijk vol van wrectheit mocc 
wezen , als de gene , die haar oorfprong 
van de wrede Barbaren heeft) vier zaken 
waar re nemen : eerftelijk , dat me» ge- 
lijk recht tegen alle bewaart, in ampVen 
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den Groten bejonfiigt , maar in geitza- 
ken , en in andere behoeftigheden den 
atmen te hulp koou.t : ten tweeden , 
dat men , dewijl *t gemeen lichtelijk op- 
gerokkent word , en z>jn befchermers 
verhat , hoofden van 't volk , ftrenge 
en goede mannen , uit hun lighaam be- 
hoort te verkiezen » en die echter dit 
ampt niet langer dan een jaar bedienen; 
want dus zullen zy in plicht blijven , eii 
zich lichtelijk re zamen voegen ; en dus 
zal men hun nuttigheit , en voorname- 
lijk d'overvloet van jarelijkfche lijftocht 
bezorgen : ten darden, dat men alle ver- 
zettingen in de plaats van anderen 
wechdoct : ten vierden , dat men de 
leenampten , die gegeven zijn , en zwa- 
relijk weêrgenomen konnen worden, 
niet weêr behoort wech te fchenken, 
vermits zy dan allengs vervallen zul- 
len. Want gelijk het niet betaamt de 
gedachten , die door hun goede zeden 
enige langdurigheit voor zich verkre- 
gen hebben , uit te roe jen ; zo betaamt 'et 
ook niet dat men door vonnilTen te 
weeg brengt , dat de geflachten 'tgeen, 
*t welk qualijk verkregen is , altijt be- 
houden. Indien iemant deze dingen niet 
doet , zo zal hy geen gelijke byftant van 
*t volk tegen de famen^anning der Gro- 
ten 
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ten konnen krijgen : maar indien hy 
*t doet , zo zal hy zekerder , en in min- 
der kommer leven , dan de genen , die 
zich geheel aan de Groten overgegeven 
hebben. 

Ik geloof dat*cr nooit zodanige He- 
den zullen gebreken , die my belchul- 
digcn zullen van dat ik , onder fchijn' 
van dit Lof, al de goeden gelaftert heb,- 
voornamelijk Auguftus , Cicero en Se* 
neca. Ik bid om geen vergiffenis voor 
Auguiflus. Ik heb niets , 't welk ik voor 
Sencca zeggen zal , dieniets, dat recht 
was, zeggen of doen kon. Deze nieu- 
we Redenaar , cn Ihoodfte Wijsbege- 
rige voerde een wanfchikkeliikheit in 
*t (chrijven in. Bezie eens zijn lichtvaer- 
digheit en fnootheit in 't gedicht tegen 
C&udius , die ook voor een onzuiver 
Letterkonftenaar onbetamelijk is. Be- 
zie zijn leringen , regen malkander ftrij* 
dcnde , zijn /nood en onbetamelijk le- 
ven , en zijn onkunde in de nature* 
lijke dingen. Deze (node man beweer- 
de dat zijn onfchuldige ge nalin , voor 
zo veel hem aanging , met hem vergaan 
zou , en dit om geen andere oorzaak , 
dan om Nero met rijt te bezwaren. Het ' 
blijkt dat zy , die door haars gemaals 
wrcctheit verging , door haars vyants • 

barnvr- 
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barmhartigheit bewaart Av-icrd. Want 3 
indien, zy voorgenomen had rc ftervcn , 
zy zou in zo veel jaren, die zy fèdert leef- 
de , geen middel tot de doot gebrek o-c- 
had hebben; ja zo weinig, als Porcia , 
Brutus gemalin ,diens voorbeeltzy had 
konnen volgen. Wat Cicero aangaat , 
d oorzaak ^ van zijn laftering k nUt in 
my , maar in de valfche waan van de ver- 
wondering der menfchen over my . Want 
dewijl 't volk de genen , die (jicrelijk van 
redenen , bevalJijk van lighaam en zeden 
zijn , en die van veel geprezen en ge- 
volgt worden , voor wijs en ook goet 
acht; zo achren zy, dewijl Cicero hier 
in voornamelijk uitgemunt iieefc , dat 
de geen , die quaat van hem zegt , zot 
of boos is. Maar men be (peurt echter 
dat dusdanige mannen min wijs zijn, dan 
d anderen, zo wel uit hun werken en ge- 
inerk , als uit de vergelijking met de ge- 
nen , door welkers achting zy zot of 
wijs behoren geacht te worden , en van 
de welken al onze wijsheit afftroomt, en 
adem fchept , en die boven ons, en beter 
dan wy zijn. Zo gy my voorwerpt , 
dardeVorrien deze onze raat van heer- 
fshappy niet volgen; 'tis geen wonder. 
De weg ter deucnt is zwaar; en de mea- 
fehen Hellen 'c vermaak boven de veilig- 

hcit, 
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jeit , en 't gemak boven de gedurigheit* 
Eindelijk , 't is een gemeen gebrek der 
mcnfchcn , dat zy van geen dingen 20 
grote vyant zijn , als van hun eige goet 
en welftant : en de geen , die dit in de be- 
^zondere delen aanmerkt, znlhetdus bc* 
^yinden. 

EINDE. 
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